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Ļten² a literatura7.roļn²k 

Z§Ś² Đvod, pr§ce s knihou 

Pr§ce s textem: 

J.A.KomenskĨ ï Co je kn²ģka; Po pr§zdnin§ch; Z§Ś² 

Liter§rn² ģ§nry ï poezie 

Do ġkoly;  Uģ je podzim; Pad§ list² 

Poslech a reprodukce:- bajka, poh§dka 
O jednom star®m psu a vlku ï soustŚedŊnĨ poslech, 

reprodukce 

Jak vlk prozradil sv® nepoctiv® srdce 

PastĨŚova p²seŔ. Podzim klepe na dveŚe. 

O zahr§dk§Śi.                                                

     

6 

ř²jen O cvrļkovi, kterĨ nepamatoval na zadn² koleļka 

Reprodukce textu,  

Schov§vaj² se; Vl§Ņova nemoc ï nauļnĨ text 

Liter§rn² druhy a ģ§nry 

/vĨznamn² autoŚi svŊtov® liter.pro dŊti/ 

Pipi se nastŊhuje do vilyé- ļten² s pŚirozenou intonac² 

éa jde se do ġkoly 

Daidalos a Ikaros - b§je 

Liter§rn² druhy a ģ§nry / literatura pro dŊti a ml§deģ/ 

Narodilo se ġtŊnŊ                                                         
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Listopad Listopad. NetopĨr. 

Poslech a reprodukce:- bajka, pov²dka 

Lump²k; O vr§nŊ, liġce a sĨru; Vr§na a liġka 

Test ļ. 1 

Poslech a dramatizace 

Baļkorky, vĨġ! 

L®to a zima. 

Jak odeġla sp§t aģ do jara. 

StopaŚi. 

Gr·nsk§ p²sniļka. 
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Prosinec Liter§rn² druhy a ģ§nry ï poezie 

Mikul§ġ; Prvn² sn²h; Pozn§ġ, co to je? 

Ġkoln² anekdoty. DoplŔovaļky. 

Liter§rn² druhy a ģ§nry / balada, pov²dka 

StŚ²brnĨ smrk 

ĠtŊdrĨ den na Star®m bŊlidle 

V§noļn² koleda 

Hoj, ty ġtŊdrĨ veļere 

Koģ²ġek na jednu zimu 
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Leden Liter§rn² druhy a ģ§nry 

/vĨznamn² autoŚi svŊtov® liter. pro dŊti/ 

Maliļk§ se koupe 

Anna a j§ moģn§ budeme oġetŚovatelkami dŊt² 

Ģralok 

Test ļ. 2 

Mamut na km²nŊ; Jeģek Joģka a bublinky- komiks 

Pozn§ġ co to je? 

Liter§rn² druhy a ģ§nry /poh§dka/ 
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NefritovĨ jel²nek 

PŚeh§zen§ poh§dka 

Jak hloupĨ Honza k princeznŊ pŚiġel 

Đnor Liter§rn² druhy a ģ§nry 

/vĨznamn² autoŚi svŊtov® liter. pro dŊti/ 

Ġpatn§ vĨmluva 

Ļert a myġi 

Liter§rn² druhy a ģ§nry / povŊsti/ 
SilnĨ uhl²Ś    

Mimoļ²tankov§ ļetba                                                    
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BŚezen Liter§rn² druhy a ģ§nry / povŊsti/ 

Zaloģen² Prahy     

O Karlu IV 

KarlŢv most 

Liter§rn² ģ§nry ï poezie 

 P²sniļka na konec; Vrbov§ p²ġŠalka 

S§nŊ; Petrkl²ļ  

Mimoļ²tankov§ ļetba 
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Duben Poml§zka 

Vesel® velikonoļn² verġe                                                           

Liter§rn² druhy a ģ§nry / poh§dka, pov²dka/ 

Vz§cn§ tekutina ï orientace v textu, reprodukce pŚeļten®ho 

Pusinky 

Test ļ. 3 

Jak uv²zla v lekn²nu; Jak sedŊla v zelen®é-pr§ce s textem                                                           
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KvŊten Liter§rn² druhy a ģ§nry/poezie, pr·za, poh§dka/ 

M§j; PŚ§n²; V kvŊtnu 

Vl§Ņa pom§h§ mamince 

Prvn² dopis mamince 

O princeznŊ Solim§nsk® 

Mimoļ²tankov§ ļetba 
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Ļerven Test ļ. 4 

Kolumbovo vejce 

Maxipes F²k jde do svŊta 

Letn² den 

Mimoļ²tankov§ ļetba 

  

6 
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Po pr§zdnin§ch (Ļ²t. str. 7) 
Ladislav Stehl²k 

 

I. Motivace Posledn² verġ b§snŊ ĂPo pr§zdnin§chñ - ĂS chut² zase do uļen²ñ. 

II. PŚednesem b§snŊ zah§j² uļitel hodinu ļten² a liter§rn² vĨchovy v 7. roļ. Jednoduch§ 

b§seŔ je vhodn§ pro rychlĨ n§cvik zpamŊti.  

III. Kr§tkĨ rozbor b§snŊ ï ģ§ci poznali, ģe se ļte poezie, pŚeļtou nŊkterĨ verġ, najdou rĨmy, 

vyj§dŚ² hlavn² myġlenku. 

IV.  Po ¼vodu n§sleduje ļ§st hodiny, kter§ by mŊla bĨt vĨraznŊ vĨchovn§. Uļitel pohovoŚ² 

kr§tce o knih§ch (napŚ. o tom jak se dŚ²ve psaly knihy ruļnŊ, jak byly drah®, o vyn§lezu 

knihtiskué), o tom, proļ je tŚeba si knih v§ģit a jak s nimi zach§zet. Pravdivost uļitel doloģ² 

slovy Jana Amose Komensk®ho, kter§ pŚeļte s§m nebo dobrĨ ļten§Ś. ï str. 1 

V. Pr§ce s textem- ¼ryvek. 

1) Opakovan® ļten² ï vġichni ģ§ci. 

2) Vyhled§n² hlavn² myġlenky. 

3) VysvŊtlen² podtrģenĨch vŊt. 

VI. Informace  o J. A. Komensk®m ï vyhledat ve Wikipedii. 

VII. O vĨznamu knih svŊdļ² i b§sniļka, kterou napsal Frantiġek Hrub²n ĂCo je kn²ģkañ, a 

kterou na z§vŊr hodiny spoleļnŊ pŚeļteme. 

VIII. Shrnut² uļiva ï pomoc² ot§zek. Ģ§ci by mŊli vŊdŊt, ģe jsme ļetli pr·zu a poezii. 

IX. Dom§c² ¼kol: B§seŔ ĂPo pr§zdnin§chñ zpamŊti. 
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Po pr§zdnin§ch 
Ladislav Stehl²k 

 
VybŊhan², vykoupan² 

vrac²me se z luk a str§n². 

 

U vody n§m dobŚe bylo 

slun²ļko n§s op§lilo. 

 

Sb²rali jsme hŚ²bky v lese,  

ve ġkole teŅ sch§z²me se. 

 

Ļil², zdrav², osvŊģen² 

s chut² zase do uļen².  

 

 

 

 

 

Z§Ś² 
Jaroslav Seifert 

 

 

 

Koġ²ky jsou jiģ vrchovat®, 

vy na kvŊty vġak vzpom²n§te, 

kdyģ rozpukly a zrŢģovŊly 

a pŚiletŊly prvn² vļely. 

 

Ta tam je kŚehk§ kr§sa jejich, 

ģebŚ²ky vid²ġ po alej²ch. 

 

Na dr§tŊ, kterĨ tesknŊ zp²v§, 

vlaġtovka sed² zimomŚiv§ 

a d®ġŠ j² st®k§ po fr§ļku. 

 

Je z§Ś², mŊs²c pas§ļkŢ.                                                                                                                                        

 

    (Ze starġ² ļ²tanky) 
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éřekl jsem, ģe kdo se chce st§t vzdŊlanĨm, mus² si nad zlato a stŚ²bro v§ģit knih. A pr§vem. 

Knihy ho totiģ mohou pŚiv®zt k c²li jeho tuģby, nikoli zlato a stŚ²bro. Co m§ tedy radŊji cht²t? 

HladovĨ jistŊ radŊji chce chl®b neģ zlato, slepĨ mast na oļi neģ stŚ²bro, smrtelnŊ nemocnĨ 

l®ky neģ poklady. K niļemu by nebylo pole, kdyby se nedost§valo semen, k niļemu by 

nebyly vļely, kdyby nebylo zahrad a luk, kde by sb²raly med, k niļemu by nebyli mravenci, 

kdyby nebylo pol², na nichģ by hledali potravu. A k niļemu by nebyly oļi, kdyby se nebylo 

naļ d²vat, k niļemu by nebyl ļich, kdyby nebylo vŢn², k niļemu by nebyly uġi, kdyby nebylo 

zvukŢ. K niļemu by nebyl ani rozum, kdyby nebylo pokrmŢ moudrosti, kter® poskytuj² 

dobr® knihy. 

 

                                                                                                                  Jan Ćmos KomenskĨ 

Co je kn²ģka 

Frantiġek Hrub²n 

Co je kn²ģka? Je to ģiv§ 

b²lĨch listŢ hrom§dka, 

v n² si vġechno hraje, zp²v§, 

pt§ci, dŊti, zv²Ś§tka. 
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            Do ġkoly (Ļ²t. str. 8) 

Uģ je podzim      

   Pad§ list² 

Frantiġek Hrub²n 

 

I. Motivace ï PŊkn®, jednoduch® a kr§tk® b§sniļky jsou vhodn® k plnŊn² jednoho z ¼kolŢ 

liter§rn² vĨchovy (z²skat vztah k literatuŚe). Uļitel mŢģe pracovat s nŊkolika b§snŊmi 

najednou a plnit v²ce ¼kolŢ. 

II. Recitace b§sn². 

a. PŚednes b§snŊ ĂDo ġkolyñ ï pŚednese dobrĨ ļten§Ś. 

b. PŚednes b§snŊ ĂUģ je podzimñ ï pŚednese uļitel. 

c. PŚednes b§snŊ ĂPad§ list²ñ ï pŚednese dobrĨ ļten§Ś. 

III. Pr§ce s textem, Ś²zenĨ rozhovor, kontrola porozumŊn² ot§zkami: 

a. Jak® liter§rn² ¼tvary jsme ļetli? (b§snŊ, b§sniļky, poezii) 

b. KterĨ b§sn²k je napsal? (Hrub²n) 

c. Jak® t®ma maj² b§snŊ spoleļn®? (podzim) 

d. Kter® verġe jsou o podzimu? (pole jsou uģ d§vno hol§ atd.) 

IV. N§cvik recitace zvolen® b§sniļky podle obvykl® metodiky. 

a. VzorovĨ pŚednes (uļitel nebo dobrĨ ļten§Ś), ģ§ci ļtou potichu. 

b. N§cvik recitace po slok§ch (vġichni ģ§ci). 

c. Pokus o pŚednes zpamŊti (zakrĨv§n²m verġŢ). 

V. Samostatn§ pr§ce. 

Ke zvolen® b§sniļce nakresli obr§zek (draka, podzimn² stromé). 

Pod obr§zek napiġ prvn² sloku b§snŊ ĂDo ġkolyñ. 
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Do ġkoly 
Frantiġek Hrub²n 

 

Pole jsou uģ d§vno hol§,          

hola-ġkola na n§s vol§, 

a my jdeme, m§mo, t§to, 

aŠ je zima nebo bl§to. 

 

Nic nedb§me na strniska, 

aŠ si na nŊ v²tr p²sk§, 

nic nedb§me na z§vŊje, 

p²sniļka n§s rozehŚeje. 

                                          

            

Uģ je podzim                                                                              

Frantiġek Hrub²n 
 

                                                                                                                                          

Uģ je podzim, hnŊd§ hl²na  

lep² se n§m na paty 

a z modr®ho nebe zbylo 

jenom Hance na ġaty. 

 

                                                                              

Draku, hledej mezi mraky 

                                                                      jeġtŊ kousek pl§tĨnka, 

                                                                      aŠ si mŢģe modrou sukni 

                                                                      uġ²t tak® maminka. 

 

 

Pad§ list² 
Frantiġek Hrub²n 

 

Pad§ list² zlat®, rud® 

je ho pln§ zahrada. 

A co potom padat bude, 

aģ to list² opad§? 

Potom bude padat sn²h, 

co ho bude na vŊtv²ch, 

jen to slunko bude rud®! 

 

                                                                    (Ze sb²rky ĂĠpal²ļek verġŢ a poh§dekñ) 
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O jednom star®m psu a vlku (Ļ²t. str. 9) 
Jaroslav Seifert 

I. Motivace ï Je ļi mŢģe bĨt z§jem o poh§dky. Proto v ¼vodu zopakujeme, co o poh§dce jako 

liter§rn²m druhu zn§me (vymyġlenĨ pŚ²bŊh, nadpŚirozen® bytosti, mluv²c² zv²Śata, dobro v²tŊz² 

nad zlem), pŚipomeneme jm®na spisovatelŢ poh§dek (B. NŊmcov§, F.Hrub²n, K.J.Erben, J. 

Seifert atd.) Zjist²me znalosti filmov® a televizn² poh§dky. KaģdĨ ģ§k by mŊl Ś²ct, kterou 

poh§dku m§ r§d, kterou vidŊl a kr§tce ji povypr§vŊt. 

 

II. Ļten² poh§dky vyuģijeme ke zjiġtŊn² ļten§Śsk® ¼rovnŊ tŚ²dy ï ļtou vġichni ģ§ci, mŢģe se 

hodnotit ļten² nezn§m®ho textu. 

 

III. Po ¼vodn²m ļten² zjist²me pomoc² vhodnĨch ot§zek, jestli ģ§ci poznali liter§rn² ¼tvar 

(poh§dku), podle jakĨch znakŢ ji poznali (mluv²c² zv²Śata), kdo poh§dku napsal (J. Seifert), co 

jsme od nŊj ned§vno ļetli? (b§seŔ Z§Ś²). 

 

IV. Procviļov§n² spr§vn® techniky ļten². 

1) PŚ²pravn® ļten². 

2) Ļten² po odstavc²ch s dŢrazem na plynulost, ļten² pŚedloģkovĨch vazeb a porozumŊn². 

3) Đkoly spoleļnŊ. 

4) Pr§ce ve dvojic²ch ï ģ§ci si potichu pŚiprav² a pak nahlas pŚeļtou rozhovor psa Bodrika 

s vlkem. Rozhovor zaļ²n§ slovy: ĂCo tu chceġ?ñ PŚed t²m zopakujeme, co je pŚ²m§ Śeļ a jak se 

v textu pozn§. 

 

V. Zhodnocen² ï pochv§l²me nejlepġ² dvojici za nejlepġ² ļten² a hereckĨ vĨkon. 
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O jednom star®m psu a vlku 

Jaroslav Seifert 

PŚ²pravn® ļten² 

neohroģenŊ   od vlļ²ch zubŢ               chrochtaj²c² svinŊ         ochraŔoval             po celĨ ģivot         

hospod§Ś       se starĨm psem              mladĨ pes                     nenakrmil              na smetiġti                  

nezaġtŊkl       do lesa                           do smrti                        obch§zel                 na poradu             

skuteļnŊ        ustaviļnŊ                       starĨ kocour                  lstivĨ vlk               okolo boku 

 

   Jeden ovļ§k mŊl star®ho psa, kterĨ se jmenoval Bodrik. Pes byl velmi starĨ, nemŊl uģ ani 

jedinĨ zub, kulhal a po tŊle mŊl plno jizev od vlļ²ch zubŢ. Po celĨ ģivot ovļ§kovi vŊrnŊ 

slouģil, neohroģenŊ ochraŔoval jeho st§do, ale coģ naplat ï zest§rl! 

   ĂSe starĨm psem na smetiġtŊ,ñ Śekl jednoho dne ovļ§k, Ăproļ bych ho mŊl ģivit, kdyģ 

mladĨ pes bude l®pe ovce hl²dat.ñ Vyhnal star®ho Bodrika na smetiġtŊ a ani ģr§t mu nedal. 

Mlad®ho psa dobŚe nakrmil a poslal ho hl²dat. 

   Bodrikovi bylo velmi l²to, ģe ho ovļ§k vyhnal. Lehl si na smetiġtŊ a plakal. PŚiġla noc, 

mladĨ pes zalezl do boudy a usnul. StarĨ Bodrik, kterĨ byl zvyklĨ sp§t jenom na pŢl oka, 

spal lehounce i na smetiġti. Najednou uc²til vlka. Vstal, chystal se rychle pŚeskoļit plot, ale 

nohy mu sklesly slabost², protoģe mŊl hlad. SmutnŊ si zase lehl a pomyslil si: Kdyģ mŊ 

hospod§Ś nenakrmil a vyhnal, tak aŠ si vlk ovci vezme. ZŢstal leģet a ani nezaġtŊkl. MladĨ 

pes spal tvrdŊ, vlka nec²til a vlk si v tichosti odnesl ovci z ohrady. 

   Kdyģ r§no hospod§Ś pŚiġel dojit ovce, vidŊl, ģe jedna chyb² a ģe ji odnesl vlk. Teprve nyn² 

poznal, jak ġpatnĨ str§ģce je mladĨ pes, a litoval, ģe star®mu ubl²ģil. ĂKdyby starĨ Bodrik 

hl²dal, nebyl by vlk ovci odnesl,ñ pravil a pŚivolal star®ho psa k sobŊ, pohladil ho a dobŚe 

nakrmil. Bodrik se mu radostnŊ l²sal k noh§m. Veļer jiģ neleģel na smetiġti ani v boudŊ, ale 

obch§zel kolem ohrady, jakoby vŊdŊl, ģe kde vlk jednu ovci seģral, tam se r§d vr§t². A 

skuteļnŊ ï vlk namls§n pŚiġel znovu. ĂCo tu chceġ?ñ vyjel na nŊj Bodrik, kdyģ se vlk pŚibl²ģil 

k ohradŊ. 

   ĂCo chci? Ovci chci,ñ odpovŊdŊl vlk. 

   ĂRychle zmiz, niļemo, j§ ti ovce ned§m,ñ Śekl mu Bodrik. 

   ĂDej mi jenom jednu, mŢģeme se spolu o ni rozdŊlit.ñ 

   ĂS tebou do ģ§dn®ho spolku nepŢjdu. Vļera mŊ hospod§Ś nenakrmil, byl jsem hladovĨ a 

slabĨ, tak jsem ti ovci dal, ale dnes mŊ hospod§Ś nakrmil, jsem silnĨ dost a ovci uģ 

nedostaneġ.ñ 

   ĂNed§ġ- li mi ovci, budeme spolu z§pasit!ñ zavrļel na Bodrika vlk. 

   ĂDobr§,ñ Śekl starĨ pes. ĂAģ se rozedn², pŚijdu do lesa a uvid²me, kdo z koho.ñ Vlk vidŊl, 

ģe ovci nedostane, a um²nil si, ģe se pomst². Pozval na poradu medvŊda a liġku, aby mu 

pomohli star®ho psa pŚelst²t. 

   Bodrik lstiv®ho vlka dobŚe znal a poprosil o pomoc kamar§dy z dom§c²ho dvora ï svini a 

star®ho kocoura. Jakmile medvŊd a liġka vidŊli pŚich§zet kulhav®ho psa, star®ho kocoura a 

svini, velmi se ulekli. 

   ĂTen prvĨ sb²r§ kameny, kterĨmi n§s ubije,ñ zvolal medvŊd. Pes kulhal a medvŊd myslil, 

ģe sb²r§ kameny. ĂTen druhĨ,ñ zvolala liġka, Ăsek§ ġavl² okolo boku!ñ Kocour mrskal ocasem 

a liġka si myslila, ģe se oh§n² ġavl². JeġtŊ v²ce se ulekli chrochtaj²c² svinŊ. MedvŊd vylezl na 

strom a liġka skoļila do trn². Kdyģ zv²Ś§tka veġla do lesa, kocour ustaviļnŊ vrļel 

Ăvrn²vrn²vrn²ñ. Liġka rozumŊla, ģe Ś²k§ Ăv trn², v trn², v trn²ñ, lekla se, vyskoļila z trn² a 
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utekla. SvinŊ si stoupla ke stromu, na nŊjģ vylezl medvŊd, a zaļala chrochtat Ăhruhruhruhruñ.  

 

MedvŊd myslel, ģe Ś²k§ Ănahoru, nahoru, nahoruñ a ģe chce za n²m vyl®zt, lekl se, rychle ze 

stromu slezl a ut²kal pryļ. Vlk vidŊl medvŊda a liġku ut²kat a dal se za nimi. StarĨ Bodrik 

vesele opanoval bojiġtŊ a navr§til se se svĨmi kamar§dy domŢ. Od t® doby se mŊl u ovļ§ka 

dobŚe aģ do smrti. 

 
                                                                                         (Slovensk® poh§dky vypravuje Jaroslav Seifert) 

 

 

 

 

Đkoly:  

1. Napiġ, kter§ zv²Śata si vlk pozval na poradu. 

2. Napiġ, koho prosil Bodrik o pomoc. 

3. Vyhledej a pŚeļti nahlas:  Co si myslel medvŊd o kulhav®m psu? 

                                              Co si myslela liġka o star®m kocourovi? 

              Proļ se lekli chrochtaj²c² svinŊ? 
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Jak vlk neprozradil sv® nepoctiv® srdce (Ļ²t. str. 11) 

OldŚich Syrov§tka 

 

I. Motivace ï Opakov§n² a pŚipomenut² minul® hodiny. Ļetli jsme pŚ²bŊh o vlkovi a psovi 

(byla to poh§dka). JakĨ byl pes Bodrik? JakĨ byl vlk? 

I v dalġ²m pŚ²bŊhu je vlk hlavn² Ăpostavouñ. 

II. PŚed ļten²m textu nacviļ²me vĨslovnost ļten§Śsky obt²ģnĨch slov ï buŅ z uļebnice, nebo 

z tabule. 

III. Ļten² s porozumŊn²m ï vġichni ģ§ci. 

IV. Pro udrģen² z§jmu a pozornosti zaŚad²me uk§zkov® pŚedļ²t§n² uļitelem. 

V. PorozumŊn² a zopakov§n² obsahu ovŊŚ²me ot§zkami (napŚ. Za koho se pŚevl®kl vlk? 

Proļ? Ļ²m se prozradil? Jak se s n²m vypoŚ§dal pastĨŚ? Co m§ spoleļn®ho vlk z minul® 

poh§dky s vlkem z t®to bajky?) 

VI.  ZdŢrazn²me pojmy: poh§dka a bajka.  (V obou vystupuj² a mluv² zv²Śata, je zde 

podobnĨ dŊj. V poh§dce v²tŊz² dobro nad zlem. V bajce je ponauļen² pro lidi.) 

VII. Đkoly ļ. 1 a 2 ï vġichni ģ§ci ¼stnŊ, pot® samostatnŊ do seġitŢ. 
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Jak vlk prozradil sv® nepoctiv® srdce 

OldŚich Syrov§tka 

PŚ²pravn® ļten²: 

nesehnal                                             na zub                                              oveļky se rozbreļely 

nezahl®dl                                            do pracky                                         pastĨŚ se probudil 

odpoļ²val                                           od pastĨŚe                                         pes se rozġtŊkal 

rozġtŊkal                                             k nerozezn§n²                                  vlk je nabl²zku 

 

Pro vlka nastaly zl® ļasy. Nikde nesehnal nic na zub, uģ dlouho nezahl®dl ani zaj²ļka. Kdyģ 

mu bylo nejhŢŚ, dostal n§pad. Obl®kl si dlouhĨ kab§t, do pracky vzal silnou hŢl a vypadal 

jako pastĨŚ ovc². Tv§Śil se jak ber§nek a hajdy k lesu na str§Ŕ, kde se p§slo st§do oveļek. 

PastĨŚ odpoļ²val a pes mu klidnŊ leģel u nohou. 

Vlk se radoval, s§m sobŊ se l²bil, ģe je od pastĨŚe k nerozezn§n². Uģ se vidŊl mezi oveļkami 

a samou radost² se pustil do zpŊvu. Zp²val, aģ se hory zelenaly, a bl§hovĨ nevŊdŊl, ģe to je 

k§men ¼razu. VlkŢv hlas se rozl®hal daleko ġiroko, oveļky se strachy rozbreļely, pastĨŚ se 

probudil a jeho pes se vĨhrŢģnŊ rozġtŊkal. Vġichni uģ vŊdŊli, ģe vlk je nabl²zku. 

PastĨŚ vyskoļil a hnal se se psem na vlka, aby mu koģich poŚ§dnŊ vypr§ġil. Vlk se jen staļil 

otoļit. Dal se na zbŊsilĨ ¼tŊk a bŊģel, aģ se z nŊho kouŚilo. Mnoho nesch§zelo a pastĨŚ mu 

hol² popsal z§da uģiteļnou radou: NetvaŚ se jak ber§nek. M§ġ-li nepoctiv® srdce, prozrad²ġ je 

i pod nejkr§snŊjġ²m kab§tem. 

     

                                                                                               (OldŚich Syrov§tka   Bajky) 

                                                                                                                                                                         

Đkoly:  
1. Podtrģen§ slova vyj§dŚi jinak: 

    Zp²val, aģ se hory zelenaly. 

    NevŊdŊl, ģe je to k§men ¼razu. 

    PastĨŚ se hnal na vlka, aby mu koģich poŚ§dnŊ vypr§ġil. 

 

2. Do ne¼pln® vŊty doplŔ n§zev ļl§nku a jeho liter§rn² formu. DoplnŊnou vŊtu napiġ do 

seġitu. 

  Ļl§nekéééééééééééééééé..jeéééééééééééééééé 

 

3. Najdi vŊtu, kter§ je i pro tebe uģiteļnou radou. 

    Napiġ ji do seġitu. 
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PastĨŚova p²seŔ   (Ļ²t. str. 12)                     Podzim klepe na dveŚe (Ļ²t. str. 12) 
  V²tŊzslav Nezval                                                    JiŚ² Faltus 

 

 

I. Motivace ï PŚipomenut² n§zvŢ b§sn² ĂDo ġkoly, Z§Ś², Uģ je podzim, Pad§ list²ñ uvedeme 

ģ§ky do dalġ² hodiny s podzimn² t®matikou. Uļitel zopakuje s dŊtmi znalosti z VlastivŊdy a 

PŚ²rodopisu (4 roļn² obdob², typick® znaky podzimu, podzimn² mŊs²ce atd.) a pak pouk§ģe na 

to, jak vn²maj² podzim a jeho kr§su b§sn²ci (pŚeļte p§r verġŢ z vĨġe uvedenĨch b§sn²). 

II. PŚednes b§snŊ PastĨŚova p²seŔ. 

1) VzorovĨ pŚednes- uļitel nebo dobrĨ ļten§Ś; mohou se i stŚ²dat po dvou verġ²ch. 

2) Po rozboru b§snŊ ï spoļ²t§me sloky, ve slok§ch verġe, vyhled§me rĨmy, pŚeļteme jm®no 

b§sn²ka; nacviļujeme vĨraznĨ pŚednes (napŚ. dvojice ģ§kŢ se stŚ²d§). 

3) Posledn² sloku vyuģijeme ke sborov® recitaci. 

4) PŚidŊl²me jednotlivĨm ģ§kŢm sloky, kter® se doma nauļ² zpamŊti do pŚ²ġt² hodiny, kdy 

celou b§seŔ kolektivnŊ cel§ tŚ²da pŚednese ( 1ģ§k, jedna sloka). 

III. PŚednes b§snŊ Podzim klepe na dveŚe. 

1) Jednoduchou b§seŔ pŚeļtou vġichni ģ§ci potichu (d§me ļas). 

2) Dobrovoln²ci pŚednesou zpamŊti ï OKLASIFIKOVAT . 

IV. Đkoly ï prvn² dva spoleļnŊ ¼stnŊ, tŚet² do seġitŢ. 
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PastĨŚova p²seŔ 

V²tŊzslav Nezval 

 

Podzime, podzime,                                                                

uģ zase nos²ġ deġtŊ! 

PŊknŊ tŊ pros²me, 

poļkej tĨden jeġtŊ! 

 

Kam vkroļ²ġ, podzime, 

tam je plaļtivĨ den, 

pŊknŊ tŊ pros²me, 

poļkej jeġtŊ tĨden. 

 

L®to, vraŠ se zp§tky, 

mŊli jsme tŊ r§di, 

aģ se vr§t²ġ za rok, 

uteļe n§m ml§d². 

 

A kdyģ neuteļe,  

aspoŔ ho ubude, 

jako kdyģ voda teļe, 

jak kdyģ hudec hude. 

 

Podzime, podzime, 

nenos n§m sv® deġtŊ! 

PŊknŊ tŊ pros²me, 

poļkej tĨden jeġtŊ! 

(Z knihy ZlatĨ vŊk) 

 

 

Podzim klepe na dveŚe 
JiŚ² Faltus 

 

Podzim klepe na dveŚe, 

javory se chvŊj², 

ve strakat® z§stŊŚe moc se neohŚej². 

 

 (Ze starġ² ļ²tanky) 

 

Đkoly: 

1. Vyhledej a pŚeļti verġe, ve kterĨch b§sn²k vzpom²n§ na jaro. 

2. PŚeļti, jak b§sn²k pojmenoval ļern® peŚ² a b²lou n§prsenku vlaġtovky. 

3. Nakresli podzimn² obr§zek. 
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O zahr§dk§Śi (Ļ²t. str. 13) 
Karel Ļapek 

 

 

 

I. Motivace ï Karel Ļapek jako autor, fotograf, mal²Ś ï uļitel si pŚiprav² materi§l (kn²ģky, 

DVDé); upozorn² na dŚ²vŊjġ² setk§n² s autorem ï s knihou nebo poh§dkou. PŚeļte kr§tkou 

uk§zku z nŊkter® kn²ģky (nejl®pe z D§ġeŔky, se kterou se pozdŊji sezn§m²me). 

Uk§ģe dŊtem knihu ĂZahradn²kŢv rokñ. 

 

II. N§cvik ļten² ï  
1) Ļten² uk§zkov® (uļitel, dobŚ² ļten§Śi). 

2) Opakovan® ļten² po odstavc²ch, vysvŊtlen² vĨznamu nezn§mĨch slov. Pro ovŊŚen² 

porozumŊn² utvoŚ²me s nŊkterĨmi slovy jinou vŊtu. 

3) Vzhledem k obt²ģn®mu textu mŢģe uļitel druhou polovinu ļl§nku ļ²st podle ¼loh s dobrĨm 

ļten§Śem; z§roveŔ zopakuje pojem ĂpŚ²m§ Śeļñ. 

 

III.  Đkoly: 
Đkol ļ. 1 ï ¼stnŊ. 

Đkol ļ. 2 ï spoleļnŊ p²semnŊ na tabuli a do seġitŢ. 
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O zahr§dk§Śi 
Karel Ļapek 

 

   To m§te tak. Jak se vŢbec stane z ļlovŊka zahr§dk§Ś? Vznik§ zkuġenost², okol²m a 

pŚ²rodn²mi podm²nkami. Dokud jsem byl malĨ, mŊl jsem k oteck® zahradŊ pomŊr vzpurnĨ, 

protoģe jsem mŊl zak§z§no ġlapat po z§honech a trhat nezral® ovoce. MladĨ ļlovŊk vŊtġinou 

mysl², ģe kvŊt je to, co se nos² v knofl²kov® d²rce nebo co se pod§v§ dŊvļeti. Je potŚeba 

jist®ho vŊku, aby se ļlovŊk mohl st§t zahr§dk§Śem. 

   Je tak® tŚeba, aby mŊl svou zahr§dku. NŊkdy si ji zaloģ² s pomoc² zahradn²ka z povol§n². 

Mysl² si, ģe se na ni bude chodit po pr§ci d²vat a radovat se z kvŊtinek. Jednoho dne se mu 

stane, ģe n§hodou s§m vlastn² rukou vytrhne nŊjakĨ plevel nebo zasad² nŊjakou rostlinku. 

MnŊ se to stalo s netŚeskem. Jen dr§pek uv²z, a chycen je pt§ļek. Z ļlovŊka je zahr§dk§Ś. 

   Jindy vznik§ zahr§dk§Ś jaksi od sousedŢ. Vid², jak kr§snŊ sousedovi kvete smolniļka, a 

Śekne si: ĂSafra, proļ by taky nekvetla mnŊ? A to by tak hr§lo, abych ji nemŊl jeġtŊ lepġ²!ñ 

Od tŊchto zaļ§tkŢ zapad§ pak ļlovŊk hloub a hloub do zahr§dk§Śsk® v§ġnŊ. 

   ĂMus²te se pŚij²t ke mnŊ pod²vat,ñ Śekne v§m takovĨ soused, Ăj§ v§m mus²m uk§zat svou 

zahr§dku.ñ Kdyģ tedy pŚijdete, abyste mu udŊlali radost, najdete, jak nŊkde mezi keŚ²ky a 

z§hony vyļn²v§ jeho zadn² ļ§st. 

   ĂHned pŚijdu,ñ pov²d§ pŚes rameno, Ăjen co to tadyhle vysad²m.ñ 

   ĂJen se nevyruġujte,ñ Śeknete mu pŚ²vŊtivŊ. 

   Po nŊjak® dobŊ to uģ nejsp²ġ vysadil, zkr§tka vstane, zamaģe v§m ruku a prav²: ĂTak se 

pojŅte pod²vat. Je to sice mal§ zahr§dka, ale ï okamģik,ñ pov²d§ a sehne se, aby vyplel 

nŊkolik traviļek. ĂTak jen pojŅte! J§ v§m uk§ģu ï hm, tady jsem to zapomnŊl zkypŚit,ñ prav² 

a zaļne se rĨpat v pŢdŊ. Po pŢl hodince se vztyļ². ĂAha,ñ Śekne. ĂJ§ jsem v§m chtŊl uk§zat 

ten zvonek. To je v§m ten nejhezļ² zvonek ï jakĨ ï Poļkejme, tady to mus²m pŚiv§zat.ñ 

Kdyģ to pŚiv§zal, vzpomene si: ĂBodejŠ, vy se chcete vlastnŊ pod²vat ï okamģik,ñ bruļ², Ăjen 

co tadyhle pŚend§m ten aster. On tu m§ m§lo m²sta.ñ Naļeģ odejdete po ġpiļk§ch. 

   A kdyģ jej zas potk§te, Śekne v§m: ĂMus²te se pŚij²t ke mnŊ pod²vat. MnŊ v§m kvete jedna 

rŢģe, to jste jeġtŊ nevidŊl. Tak pŚijdete? Ale jistŊ!ñ 

 

                                                                                                  (Podle knihy Zahradn²kŢv rok) 

                                                                                                         / upraveno a zkr§ceno/ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Đkoly: 

1. VysvŊtli, jakĨ je rozd²l mezi slovem zahr§dk§Ś a zahradn²k. 

2. Napiġ slova podobn®ho vĨznamu k n§sleduj²c²m slovŢm: vzpurnĨ, vyļn²v§, pŚ²vŊtivŊ, 

zamaģe, vztyļ² se. 

3. Najdi v textu slova: NETřESK, SMOLNIĻKA, ZVONEK, ASTRA, RšĢE. 

SeŚaŅ je podle abecedy a Śekni, co znamenaj². Jak® je k tŊmto slovŢm slovo nadŚazen®? 

 



19 

 

O cvrļkovi, kterĨ nepamatoval na zadn² koleļka(Ļ²t. str.14) 
OldŚich Syrov§tka 

 

 

I. Motivace ï motivac² mŢģe bĨt estetickĨ z§ģitek z poslechu bajky, kterou v ¼vodu hodiny 

pŚeļte uļitel. 

 

II. PlnŊn² ¼kolŢ ï 
1) PŚeļten² bajky uļitelem ï ģ§ci poslouchaj². 

2) Kontrola porozumŊn², uļitel klade ot§zky cel® tŚ²dŊ ï napŚ. Kdo jsou hrdinov® pŚ²bŊhu? 

Kde bydlel mravenec? Proļ pŚiġel cvrļek za mravencem? Co mu Śekl? Co mravenec 

odpovŊdŊl? Pomohl cvrļkovi? Kdo byl pracovitĨ, pilnĨ a zodpovŊdnĨ? Plat² to i o lidech? 

 

III. N§sledn® ļten². 

1) PŚ²pravn® ļten². 

2) Po n§cviku ļten² obt²ģnĨch slov a pŚedloģkovĨch spojen² ļtou vġichni ģ§ci. Uļitel sleduje 

techniku ļten² ï hlavnŊ spr§vn® ļten² a intonaci, zejm®na pŚi ļten² pŚ²m® Śeļi. 

 

IV.  Đkoly: 

1. Nacviļte si ve dvojic²ch rozhovor cvrļka s mravencem. 

2. řekni jinĨmi slovy: ĂPamatuj na zadn² koleļkañ. 

3. Z bajky plynou dvŊ ponauļen². PŚemĨġlej kter§! 

Rozhovor mravence a cvrļka je moģn® vypsat jako sc®n§Ś a nacviļit jako sc®nku. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ì 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



20 

 

 

O cvrļkovi, kterĨ nepamatoval na zadn² koleļka 
 

PŚ²pravn® ļten²: 

slun²ļko se vykut§lelo                                         od r§na do veļera 

vġechny dŊti dohromady                                     na mravence 

pt§ļci zpŊv§ļci                                                    na holiļk§ch 

housliļky mu skŚ²paly                                         pod jedl² 

odn§ġel si vĨsluģku                                             na zadn² koleļka 

napili se nejsladġ² ġŠ§vy 

 

   Byl jednou jeden cvrļek, a ten od r§na, sotva se slun²ļko vykut§lelo na oblohu, aģ do 

sam®ho veļera hr§l na housliļky. A tak® r§d zp²val. Co on umŊl p²sniļek! Tolik jako vġechny 

dŊti dohromady, a moģn§, ģe jeġtŊ o sto nebo o tis²c p²sniļek v²ce. 

   O nic jin®ho se nestaral a ģil si jen v radosti a vesel². ZapomnŊl, ģe pŚijde zima, slun²ļko 

pŚestane hŚ§t, ģe vġechno zamrzne a ģe nebude m²t co j²st. Nemyslel na to, ģe mu bude 

v zimŊ zle a ¼zko. 

   A opravdu. PŚeġlo jaro a l®to, rozlouļil se podzim. Nastala zima. Pt§ļci zpŊv§ļci uģ d§vno 

byli v kraj²ch, kde jim slunce vyhŚ²valo hn²zda, a cvrļkovi tady zaļal pernĨ ģivot. Z§blo ho, 

housliļky mu skŚ²paly, a co horġ²ho, doma nemŊl ani kousek dŚeva, ani do ļeho by kousl. Pro 

samou hru zapomnŊl na z§soby. 

   Kdyģ bylo cvrļkovi nejhŢŚ, vzpomnŊl si na mravence. ĂSl§va,ñ zaradoval se cvrļek, 

Ămravenec mi jistŊ pomŢģe! Vģdycky mŊ r§d poslouchal, urļitŊ mŊ nenech§ na holiļk§ch. 

PŢjdu za n²m, snad dobŚe poŚ²d²m.ñ A cvrļek ġel. 

   V lese pod vysokou jedl² bydlel mravenec. MŊl pŊknĨ domeļek, kterĨ si vystavŊl pŚes l®to. 

V domeļku mŊl komoru a do n² nanosil mnoho sladk® ġŠ§vy a dobrot vrchovatŊ. 

   Cvrļek zaŠukal na dveŚe mravencova domku, vstoupil dovnitŚ a zaprosil: 

   ĂMraveneļku, pŢjļ mi trochu j²dla. M§m velikĨ hlad, housliļky slabost² uģ ani neudrģ²m.ñ 

   Mravenec se pod²val na cvrļka, zamraļil se a jenom Śekl: 

   ĂHmm! Hmm!ñ 

   A cvrļek na to: ĂNepros²m o mnoho, jen o trochu j²dla, o jedin® sousto jako kapka rosy. 

Vġechno ti, mraveneļku, v l®tŊ oplat²m.ñ 

   ĂHmm! Hmm!ñ pov²dal zas mravenec a bylo vidŊt, ģe nenadŊl§ mnoho Śeļ². Zamyslil se a 

potom se zeptal: ĂA co jsi dŊlal, cvrļku, kdyģ slun²ļko hŚ§lo a lesy a louky vonŊly sladkĨmi 

ġŠ§vami? PovŊz mi pravdu.ñ 

   A cvrļek musel s pravdou ven: 

   ĂNezlob se na mne, mraveneļku, ale od jara do zimy jsem hr§l a zp²val, o nic jin®ho jsem 

se nestaral.ñ 

   ĂT§§k,ñ Śekl mravenec, Ăjen jsi hr§l a zp²val.ñ Usm§l se a pokraļoval: 

   ĂJ§ v²m, pamatuji se. Moc se mi tv® p²sniļky l²bily. Nu dobŚe cvrļku. Nenech§m tŊ umŚ²t. 

D§m ti vġe, naļ m§ġ chuŠ. Ale d§m ti tak® radu, snad ji uneseġ: Pamatuj pŚ²ġtŊ na zadn² 

koleļka! Mysli na to, co budeġ j²st v zimŊ, a v l®tŊ uģ ġetŚi.ñ 

   Mravenec cvrļka pohostil, napili se spolu nejsladġ² ġŠ§vy a jeġtŊ si zazp²vali. Cvrļek si 

odn§ġel domŢ vĨsluģku, v dobr®m se s mravencem rozeġel. 

   DobŚe cvrļek udŊlal, ģe od tŊch dob nezapom²nal na zadn² koleļka. 

                                                                                                        (OldŚich Syrov§tka ïBajky) 

Đkoly: 
1. Nacviļte si ve dvojic²ch rozhovor cvrļka s mravencem 

2. řekni jinĨmi slovy: ĂPamatuj na zadn² koleļka,ñ 

3. Z bajky plynou dvŊ ponauļen². PŚemĨġlej kter§! 
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Schov§vaj² se (Ļ²t. str. 15) 
Vitalij  Bianko 

 

I: Motivace ï Uļitel vyzve ģ§ky, aby hovoŚili o podzimu, aby Śekli vġe, co je napadne. 

PostupnŊ klade ot§zky a rozhovor Ś²d². Od kr§sy podzimn² pŚ²rody (b§snŊ, kter® jsme ļetli) 

pŚejde k nauļn®mu textu v ļl§nku ĂSchov§vaj² señ. 

 

II. PŚ²pravn® ļten². 

 

III: Tich® ļten² ï je dŢleģit® pro uļen² z uļebnic v jinĨch pŚedmŊtech. 

 

IV. OvŊŚen² porozumŊn² a pozornosti pŚi tich®m ļten². 

 

1) Ģ§ci dopln² na tabuli chybŊj²c² slova z ļl§nku (uļitel pŚedem pŚiprav²) 

ĢĆBY SKĆĻOU Z BřEHU DOéé 

HADI A JEĠTŉRKY SE SCHOVĆVAJĉ PODé. A ZARħVAJĉ SE DO TEPL£HOé.. 

RYBY SE SHROMAĢńUJĉ V éééé A V HLUBOKħCHé.. POD VODOU. 

 

2) Đkoly ï spoleļnŊ. 

1. Vyhledej a napiġ n§zvy zv²Śat, o kterĨch se v uk§zce p²ġe. 

2. SeŚaŅ n§zvy zv²Śat podle abecedy. 

3. Najdi a napiġ odpovŊŅ na tyto ot§zky: 

               a) Jak se na zimu pŚipravuj² ģ§by? 

               b) Jak se na zimu pŚipravuj² mravenci? 

 
V. Plynul® hlasit® ļten². 

 

VI. V  r§mci mezipŚedmŊtovĨch vztahŢ ï vyuģ²t podle uv§ģen² uļitele. 

 

PomŢcky: Obr§zky zv²Śat, o kterĨch se v ļl§nku p²ġe. 
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Schov§vaj² se 
Vitalij  Bianko 

 

PŚ²pravn® ļten²: 

 

zm§h§ je dŚ²mota                  v celĨch houfech                              zavŊs² se 

vydr§pal se na bŚeh              poschov§vali se                                 zachyt² se 

schov§vaj² se                       s celĨmi stovkami                             zabal² se 

shromaģŅuj² se                    co nejtŊsnŊji se pŚitisknou 

 

 

   Kr§sn® l®to je pryļ, zaļ²n§ bĨt dost chladno. Zv²Śata se pohybuj² pomaleji, zm§h§ je 

dŚ²mota. OcasatĨ ļolek proģil cel® l®to u rybn²ka, ani jednou z nŊho nevylezl. TeŅ se 

vydr§pal na bŚeh a vypravil se do lesa. Naġel si shnilĨ paŚez, vklouzl pod jeho kŢru a svinul 

se tam do klub²ļka. 

   Ģ§by naopak sk§ļou zase z bŚehu do rybn²ka. PonoŚ² se na dno a zal®zaj² co nejhloubŊji do 

bahna a j²lu. 

   Hadi a jeġtŊrky se schov§vaj² pod koŚeny a zarĨvaj² se do tepl®ho mechu. 

   Ryby se v celĨch houfech shromaģŅuj² v tŢn²ch a v hlubokĨch j§m§ch pod vodou. 

   MotĨli, brouci, kom§Śi a mouchy se poschov§vali do skulin, do ġtŊrbin kŢry, do trhlin zd² a 

plotŢ. 

   Mravenci ucpali vġechna vrata, vġechny vchody i vĨchody do sv®ho vysok®ho mŊsta 

s celĨmi stovkami bran. Zalezli aģ do stŚedu mraveniġtŊ, tam se co nejtŊsnŊji pŚitisknou 

k sobŊ a tak tuhnou. 

   Zima nen² tak straġn§ pro teplokrevn§ zv²Śata, pro savce a pt§ky. Jen kdyģ je dost potravy: 

jakmile nŊco pojed², jako by si uvnitŚ zatopili v kamnech. 

   Ale se zimou pŚich§z² pro nŊkoho i hlad. MotĨli, mouchy a kom§Śi se poschov§vali, a tak 

netopĨŚi nemaj² co j²st. Proto se i oni schov§vaj² v dutin§ch, v jeskyn²ch, v rozsedlin§ch skal, 

pod stŚechou na pŢd§ch. ZavŊs² se tam hlavou dolŢ, zachyt² se o nŊco dr§pky zadn²ch noh, 

zabal² se pŊknŊ do svĨch kŚ²del jako do pl§ġŠŢ a tak us²naj². 

 

                                                                                                                 (Ze starġ² ļ²tanky) 

 

 

 

 

 

Đkoly: 
1. Vyhledej a napiġ n§zvy zv²Śat, o kterĨch se v uk§zce p²ġe. 

2. SeŚaŅ n§zvy zv²Śat podle abecedy. 

3. Najdi a napiġ odpovŊŅ na tyto ot§zky: 

               a) Jak se na zimu pŚipravuj² ģ§by? 

               b) Jak se na zimu pŚipravuj² mravenci? 
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Vl§Ņova nemoc (Ļ²t. str. 16) 
Josef VŊrom²r Pleva 

 

I. Motivace ï Hodinu zah§j²me rozhovorem na t®ma Ănemoc, zdrav², p®ļe o zdrav², otuģov§n² 

a jin® formy pŚedch§zen² nemocemñ (nekouŚit, nebrat drogy) ï vyuģit² vĨchovn®. 

PŚedstav²me J. V. Plevu jako autora ļl§nku, kterĨ budeme ļ²st a jako autora knih pro 

dŊti.(mŢģeme nŊkter® uk§zat). 

 

II. Pr§ci s textem rozdŊl²me na dvŊ ļ§sti.  

1) S prvn² pŢlkou ļl§nku se ģ§ci sezn§m² tichĨm ļten²m. 

2) Kontrola porozumŊn² textu ot§zkami (napŚ. Co Śekl Vl§Ņa mamince? Co j² vypr§vŊl? Na 

co si hr§l s kamar§dy? Co se mu pŚi hŚe stalo? Jak na to doplatil? Jakou nemoc zjistil l®kaŚ?). 

3) PŚed hlasitĨm ļten²m vyhled§me, nap²ġeme na tabuli a do seġitu pŚedloģkov® vazby, 

kterĨch je v ļl§nku mnoho a procviļ²me jejich ļten². 

4) N§sledn® ļten² je moģn® klasifikovat. Sledujeme plynulost a ļten² pŚedloģkovĨch vazeb. 

5) SpoleļnŊ ¼stnŊ ¼koly 1 - 4. 

 

III. Druhou ļ§st ļl§nku s nauļnĨm textem pŚedļ²t§ uļitel, ģ§ci sleduj² text v ļ²tance. Po 

pŚeļten² uļitel mŢģe na dokreslen², doplnŊn² nebo zjednoduġen² pouģ²t i jinĨ materi§l (napŚ. 

texty z pŚ²rodopisu, encyklopedie, interneté). 

 

IV. Opakovan® ļten² po odstavc²ch spoj²me s plnŊn²m ¼kolu ļ.5 Ĕ vyhled§v§n² v textu. 

 

Vl§Ņova nemoc 
Josef VŊrom²r Pleva 

PŚ²pravn® ļten²: 

    po obŊdŊ              na objeven² Ameriky          na vysokĨ bŚeh              k domovu 

    k mamince           s pos§dkou                          do vody                         za chvilku 

    do ucha                s Kryġtofem Kolumbem     do Śeky                          na nŊho 

    u Śeky                   od Indi§nŢ                          na z§da                          pro doktora 

    na Kryġtofa K.     na bŚez²ch Ameriky            na slunce                       do studenĨch obkladŢ 

 

   Jednou po obŊdŊ pŚiġel Vl§Ņa k mamince a poġeptal j² do ucha, ģe si pŢjde lehnout, ģe ho 

roztŚ§sla zima. 

   Maminka se vypt§vala, co dopoledne dŊlal. Vl§Ņa vypravoval, jak si u Śeky hr§l s chlapci. 

Hr§li si na Kryġtofa Kolumba a na objeven² Ameriky. Vypr§vŊl, jak pŚedstavoval loŅ i 

s pos§dkou a s Kryġtofem Kolumbem. Karel a Jirka dŊlali druh® dvŊ lodi. 

   Jarek a Pep²k pŚedstavovali Indi§ny, kteŚ² oļek§vaj² Kryġtofa Kolumba.  

   Jarek a Pep²k ovġem neznaj² dŊjiny a nevŊdŊli, ģe Kryġtof Kolumbus byl od Indi§nŢ pŚijat 

velmi vl²dnŊ, kdyģ pŚist§l na bŚez²ch Ameriky. A tak se stalo, kdyģ vyl®zal Vl§Ņa na vysokĨ 

bŚeh, ģe vyrazili oba chlapci z hust®ho olġ² a srazili Vl§Ņu do vody. 

   Vl§Ņa si zm§ļel ġaty, neboŠ jak sjel z bŚehu, spadl do Śeky na z§da. Poradili mu, aby ġaty 

svl®kl a dal na slunce suġit. Vl§Ņa poslechl. V poledne se obl®kl do mokrĨch ġatŢ a pomalu 

se ġoural k domovu. 

   Maminka pŚipravila Vl§Ņovi postel. On ulehl a za chvilku usnul. Rychle oddychoval a 

maminka se na nŊho obļas starostlivŊ pod²vala. 

   ĂAby se tak rozstonal!ñ strachovala se. Druh®ho dne musel tat²nek pro doktora. Maminka 

zat²m Vl§Ņu zabalila do studenĨch obkladŢ. Vl§Ņa pŚi tom hodnŊ kŚiļel, ale maminka 

nepovolila. 

   Pan doktor pŚiġel, prohl®dl Vl§Ņu a zjistil, ģe m§ z§pal plic. 
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 MladĨ ļten§Ś jistŊ v², ģe v jeho tŊle proud² ļerven§ krev. Aby mohla proudit a vŢbec, aby 

byla tekut§, mus² obsahovat vodu. 

   V lidsk®m tŊle vġak ģij² tak® tvorov®, o kter® nestoj²me. ř²k§ se jim mikroby. A jistŊ v²te, 

ģe dostanou-li se tito nepatrn² tvorov® k moci, dovedou cel® tŊlo, kter® je milionkr§t vŊtġ² neģ 

oni sami, zniļit. Dokud je jich v tŊle m§lo, chovaj² se sluġnŊ a daj² tŊlu pokoj. V mez²ch 

sluġnosti je udrģuje zdrav§ krev. 

   Krev obsahuje v sobŊ, jak tak® jiģ d§vno v²te, drobnohledn§ tŊl²ska ï krvinky. Krvinky b²l® 

a ļerven®. Krvinky ļerven® rozn§ġej² potravu do cel®ho tŊla. A b²l® krvinky dbaj² zase na to, 

aby byla v krvi ļistota a poŚ§dek. Kdyby se snad dostal nŊjakĨ mikrob do krve, okamģitŊ je 

b²lou krvinkou zniļen, pohlcen. Ale stane se, ģe nŊkdy ļlovŊk tŊlo pŚ²liġ nam§h§, pŚ²liġ je 

unav² a unaven® tŊlo potŚebuje pŚ²liġ mnoho zdrav® krve vymŊnit za unavenou. Krev nestaļ², 

aby dodala vļas na vġechna m²sta novou s²lu. Nestaļ² tak® odn§ġet unaven® krvinky, neboŠ 

velik§ n§maha svalŢ mnoho krvinek pŚiotr§v². B²l® krvinky spŊchaj² na takov§ m²sta, aby 

zachraŔovaly. 

   Je pŚirozen®, ģe se nŊkdy i b²l® krvinky unav², zesl§bnou. Na to ļekaj² z§keŚn² nepŚ§tel®, 

mal® mikroby. Dosud se chovaly sluġnŊ. Ale teŅ vyuģij² slabosti b²lĨch krvinek, zaļnou se 

rychle mnoģit a tlaļ² se do krve. Z toho vznikne v krvi velkĨ boj. Krvinky se hon² sem tam, 

bojuj² s mikroby, bŊhaj² rychle do plic pro vzduch a pro kysl²k, a jak tak rychle pracuj², 

zahŚej² se, zahŚej² cel® tŊlo, a tak je tŊlo v horeļce. 

   Vġechno tohle se dŊlo pr§vŊ teŅ v naġem Vl§Ņovi. V jeho krvi vznikl tuhĨ z§pas 

s mikroby. 

   Maminka probdŊla u Vl§Ņova lŢģka nŊkolik noc², neģ se uzdravil. 

                                                                      (Podle knihy Kapka vody  - upraveno a zkr§ceno)                                                                                           

 

Đkoly: 

1. Vyhledej a pŚeļti, co dŊlala maminka, kdyģ zjistila, ģe je Vl§Ņa nemocen. 

2. Proļ Vl§Ņa onemocnŊl? Vyhledej vŊty o tom, co udŊlal ġpatnŊ. 

3. Co mŊl udŊlat, aby pŚedeġel nemoci? 

4. Vypravuj, jakou hru hr§li chlapci. UveŅ vġechna jm®na a zjisti jm®na tŚ²    

     KolumbovĨch lod². 

5. SpoleļnŊ hledejte v 2. ļ§sti ļl§nku odpovŊdi na tyto ot§zky: 

    a) Jak se jmenuje tekutina, kter§ proud² v tŊle ļlovŊka? 

    b) Co krev obsahuje? 

    c) JakĨ ¼kol maj² krvinky? 

    d) Jak se jmenuj² tvorov®, kteŚ² v naġem tŊle mohou zpŢsobit nemoc? 

    e) Jak vznik§ horeļka? 
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Pipi se nastŊhuje do vily Vilekulyé (Ļ²t. str.18 ) 
Astrid Lingrenov§ 

 

I. Motivace ï Ģ§ky motivujeme o spisovatelce A. Lingrenov® a jejich knih§ch. NŊkter® ģ§ci 

znaj² (napŚ. DŊti z Bullerbynu), pro pŚipomenut² a vzbuzen² z§jmu m§me kn²ģky s sebou. 

MŢģeme pŚeļ²st kr§tkou, zaj²mavou uk§zku z nŊkter® z nich. 

 

II. PŚ²pravn®mu ļten² vŊnujeme hodnŊ ļasu a pozornosti. Slova jsou dlouh§ a obt²ģn§. Je 

tŚeba je procviļit dŢkladnŊ (napŚ. vypsat z nich slovesa, nŊkter§ rozdŊlit na slabiky, vybrat 

slova zaļ²naj²c² hl§skou ï n-, slova s mŊkkou slabikou atd.). 

 

III.  PŚeļten² ļl§nku uļitelem. Poslech. 

 

IV. Ļl§nek ļtou vġichni ģ§ci. Po pŚeļten² jednotlivĨch odstavcŢ hled§me fakta, ud§losti, 

charakterizujeme postavy. 

 

V. Souvisl® vypr§vŊn² dle osnovy pŚipraven® na tabuli: 

 

OSNOVA: 1) O kom vypr§v² pŚ²bŊh? 

                   2) Kolik bylo Pipi rokŢ? 

                   3) Kde byli jej² rodiļe? 

                   4) Proļ mohla bydlet ve vile? 

                   5) S kĨm ve vile bydlela? 

                   6) Kdo byl pan Nelson? 
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Pipi se nastŊhuje do vily Vilekulyé 
Astrid Lingrenov§ 

 

  PŚ²pravn® ļten²: 

 

  samozŚejmŊ                     kŚiļela ostoġest                      po vġech svŊtovĨch moŚ²ch 

  nepamatovala                  Ś²k§vala spokojenŊ                 na ļernoġsk®m ostrovŊ 

  nejzvl§ġtnŊjġ²                  vila Vilekula                           jen se nastŊhovat 

  odhodlanŊ                       hŚebelcovala konŊ                  ani se neohl®dla 

  nespravedlnost                tŚiaļtyŚicet kotrmelcŢ             pŚiŚ²tila se tryskem 

  povyskoļil                       zaļal zchytra                          s takovĨm r§musem 

 

   Na okraji mal®ho, docela malink®ho mŊsta byla star§, zpustl§ zahrada, v t® zahradŊ st§l 

starĨ domek a v tom domku bydlela Pipi Dlouh§ punļocha. Bylo j² devŊt let a bydlela ¼plnŊ 

sama. NemŊla maminku ani tat²nka, ale byla to vlastnŊ vĨhoda, protoģe ji nikdo nepos²lal do 

postele, zrovna kdyģ se j² chtŊlo bĨt vzhŢru, a nikdo ji nenutil j²st ovesnou kaġi, kdyģ mŊla 

chuŠ na bonbony. 

   Kdysi mŊla Pipi tat²nka, kter®ho mŊla straġnŊ r§da. MŊla samozŚejmŊ i maminku, ale na tu 

se uģ ani nepamatovala. Maminka totiģ zemŚela, kdyģ Pipi byla jeġtŊ ¼plnŊ mal§, leģela 

v kol®bce a kŚiļela ostoġest. Potom, kdyģ trochu vyrostla, myslela, ģe je maminka v nebi a 

malou skulinkou se na ni d²v§, a tak j² nŊkdy zam§vala a Śekla: 

   ĂJen se o mŊ neboj! J§ se o sebe postar§m.ñ 

   Pipin tat²nek byl lodn²m kapit§nem, plavil se po vġech svŊtovĨch moŚ²ch a Pipi jezd²vala 

s n²m. Jednoho dne ho bouŚe smetla pŚes palubu. Zmizel v moŚi a uģ ho nikdo nevidŊl. Pipi 

ale vŊŚila, ģe se j² jednou vr§t². NevŊŚila, ģe se utopil. Byla si jista, ģe se zachr§nil na nŊjak®m 

ļernoġsk®m ostrovŊ, kde se stal kr§lem a nos² celĨ den na hlavŊ zlatou korunu. 

   ĂMaminka je andŊl a tat²nek je ļernoġskĨ kr§l, takov® rodiļe hned tak nŊkdo nem§,ñ 

Ś²k§vala spokojenŊ Pipi. ĂJednou si tat²nek postav² loŅ a pŚijede si pro mŊ. Pak budu 

princeznou v ļernoġsk®m kr§lovstv². To bude n§dhera, tralal§!ñ 

   Ten starĨ domek se zahradou koupil tat²nek pŚed mnoha lety. ChtŊl se tam s Pipi us²dlit, aģ 

bude na moŚsk® plavby starĨ. Kdyģ ho bouŚe smetla do moŚe, vydala se Pipi do vily Vilekuly 

sama, ģe si tam na nŊj poļk§. Ten domek se totiģ jmenoval vila Vilekula. Byl zaŚ²zenĨ, jen se 

nastŊhovat. A tak se Pipi jednoho kr§sn®ho dne rozlouļila s n§moŚn²ky z tat²nkovy lodi. MŊli 

ji moc r§di a ona je taky. 

   ĂSbohem, hoġi,ñ Śekla Pipi a jednoho po druh®m pol²bila na ļelo. ĂO mŊ nemus²te m²t 

strach! J§ se o sebe postar§m.ñ 

   Vzala si s sebou opiļku, kter® Ś²kala Pan Nelson ï tu j² dal tat²nek ï a velikĨ kufr plnĨ 

zlatĨch penŊz. N§moŚn²ci st§li na lodi u z§bradl² a d²vali se za n², dokud jim nezmizela 

v d§lce. Pipi si vykraļovala s Panem Nelsonem na rameni a s kufrem v ruce a ani se 

neohl®dla. 

   ĂZvl§ġtn² d²tŊ,ñ Śekl jeden z n§moŚn²kŢ, kdyģ Pipi zmizela v d§lce, a utŚel si slzu. 

   MŊl pravdu. Pipi byla zvl§ġtn² d²tŊ. Nejzvl§ġtnŊjġ² na n² bylo, ģe mŊla takovou s²lu. MŊla 

tak obrovskou s²lu, ģe na cel®m svŊtŊ nebyl str§ģn²k, kterĨ by mŊl vŊtġ² s²lu neģ ona. Kdyģ se 

j² zachtŊlo, uzvedla i konŊ. A taky ģe se j² nŊkdy zachtŊlo. MŊla vlastn²ho konŊ, kter®ho si 

koupila za jeden z tŊch zlatĨch pen²zŢ pr§vŊ v den, kdy se nastŊhovala do vily Vilekuly. 

Vģdycky touģila m²t vlastn²ho konŊ. Ust§jila ho na verandŊ. Kdyģ tam chtŊla odpoledne 

svaļit, jednoduġe konŊ popadla a odnesla na zahradu. 
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éA jde se do ġkoly 
Astrid Lingrenov§ 

 

 

   Vedle vily Vilekuly byla jeġtŊ jedna zahrada s vilou. Bydlel tam jinĨ tat²nek s maminkou a 

se dvŊma moc milĨmi dŊtmi, chlapeļkem a holļiļkou. Chlapeļek se jmenoval Tomy a 

holļiļka Anika. 

   Tomy a Anika chodili samozŚejmŊ do ġkoly. KaģdĨ den v osm r§no vyrazili z domova ruku 

v ruce a s uļebnicemi v podpaģ². V tu dobu vŊtġinou Pipi hŚebelcovala konŊ nebo pom§hala 

opiļce Panu Nelsonovi s obl®k§n²m. Anebo se pr§vŊ vŊnovala rann²mu tŊlocviku, kterĨ 

spoļ²val v tom, ģe se postavila rovnŊ jako sv²ļka a udŊlala tŚiaļtyŚicet kotrmelcŢ ve vzduchu. 

Potom si sedla na kuchyŔskĨ stŢl a v klidu si vypila velkĨ hrnek k§vy a snŊdla velikĨ kraj²c 

chleba s m§slem a se sĨrem.  

   Cestou do ġkoly se Tomy a Anika vģdycky touģebnŊ ohl²ģeli na vilu Vilekulu. NejradŊji by 

si ġli hr§t k Pipi. Ġkoda, ģe Pipi nechod² s nimiéNakonec se rozhodli, ģe ji pŚemluv². 

   ĂKdybys vŊdŊla, jakou m§me hodnou pan² uļitelku,ñ zaļal zchytra Tomy jednou 

odpoledne. 

   ĂAni si nedovedeġ pŚestavit, jak§ je ve ġkole legrace,ñ ujiġŠovala ji Anika. ĂJ§ bych se snad 

zbl§znila, kdybych tam nemohla chodit.ñ 

   Pipi sedŊla na stoliļce a myla si ve ġkopku nohy. NeŚekla ani slovo, jenom zavrtŊla prsty u 

nohou, aģ voda vystŚ²kla na podlahu. 

   ĂA taky m§me v§noļn² pr§zdniny a velikonoļn² pr§zdniny a letn² pr§zdniny,ñ pokraļovala 

Anika. 

   Pipi se zamyġlenŊ kousla do palce u nohy, ale poŚ§d nic neŚ²kala. Najednou odhodlanŊ 

vylila vġechnu vodu na podlahu, takģe Panu Nelsonovi, kterĨ sedŊl a hr§l si se zrc§tkem, se 

¼plnŊ promoļily kalhoty. 

   ĂTo je nespravedlnost! Ale j§ to tak nenech§m!ñ 

   ĂA co?ñ divil se Tomy. 

   ĂZa ļtyŚi mŊs²ce budou V§noce a vy budete m²t pr§zdniny. A j§, co budu m²t j§?ñ V PipinŊ 

hlase byl smutek. ĂS t²m se mus² nŊco udŊlat. Z²tra zaļnu chodit do ġkoly.ñ 

Tomy a Anika zatleskali nadġen²m. 

   ĂHur§! Z²tra v osm r§no na tebe ļek§me pŚed domem.ñ 

   ĂKdepak,ñ Śekla Pipi. ĂTo je na mŊ moc brzy. OstatnŊ j§ asi pojedu do ġkoly na koni.ñ 

   A jela. DruhĨ den pŚesnŊ v deset hodin vynesla konŊ z verandy a vz§pŊt² nato vġichni lid® 

v cel®m mŊstŊ spŊchali k oknŢm, aby se pod²vali, komu se splaġil kŢŔ. 

   Pipi se pŚiŚ²tila tryskem na ġkoln² dvŢr, v pln® j²zdŊ seskoļila z konŊ, pŚiv§zala ho ke 

stromu a vrazila do tŚ²dy s takovĨm r§musem, aģ Tomy, Anika a jejich hodn² spoluģ§ci 

v lavic²ch leknut²m povyskoļili. 

   ĂAhoj, ahoj!ñ povykovala Pipi a zam§vala svĨm velikĨm kloboukem. ĂPŚiġla jsem vļas 

k n§sobilce?ñ 

 

   NeuvŊŚiteln® pŚ²hody tak trochu poh§dkov® Pipi a jej²ch vŊrnĨch pŚ§tel vypr§vŊla prĨ 

autorka nejprve sv® nemocn® dcerce, aby ji rozveselila. Ģe se j² to podaŚilo dokl§d§, ģe Pipi 

Dlouh§ punļocha obletŊla jako tŚ²d²ln§ kniha celĨ svŊt. 

RovnŊģ slavn§ kniha DŊti z Bullerbynu byla naps§na aģ po Pipi. Astrid Lindgrenov§ je 

nositelkou Ceny H. Ch. Andersena. 
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Narodilo se ġtŊnŊ (Ļ²t. str. 21) 
Karel Ļapek 

 

I. Motivace ï PŚipomeneme K. Ļapka jako autora kn²ģky ĂZahradn²kŢv rokñ, ze kter® jsme 

ļetli uk§zku. Sezn§m²me se s K. Ļapkem nejen jako s milovn²kem pŚ²rody (Zahradn²kŢv rok), 

ale i jako s milovn²kem zv²Śat (D§ġeŔka). Kn²ģku uk§ģeme, prolistujeme, prohl®dneme 

fotografie, kresby, pŚipomeneme Veļern²ļek. 

 

II.  Uk§zku z knihy ĂD§ġeŔkañ pojmeme jako poslech (ļte uļitel, pŚ²padnŊ se stŚ²d§ s dobrĨm 

ļten§Śem) spojenĨ s tichĨm ļten²m ģ§kŢ. Ģ§ci mohou tuģkou podtrh§vat slova, kterĨm 

nerozum². Po pŚeļten² odstavcŢ slova vysvŊtl² uļitel nebo sami ģ§ci. Jinou variantou jsou 

slova uļitelem vybran§ a pŚedem napsan§ na tabuli, kter§ pak ģ§ci v textu vyhled§vaj² (napŚ. 

anģto -1. Ś§dek; uġisek -2. Ś.; psisko ï 2. Ś.; nuŔ§tkem ï 3. odstavec; vykvikl§ ï 4. odstavec; 

kukadla ï 5. odstavec atd.) 

 

III. 4 odstavec pŚeļtou ģ§ci plynule, moģn® klasifikovat. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                          (Obr§zek maj² ģ§ci za textem) 
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Narodilo se ġtŊnŊ 
Karel Ļapek 

 

   Kdyģ se to narodilo, bylo to jenom takov® b²l® nic, do hrsti se to veġlo; ale anģto to mŊlo 

p§r ļernĨch uġisek a vzadu oc§sek, uznali jsme, ģe je to psisko, a protoģe jsme si pŚ§li m²t ps² 

holļiļku, dali jsme tomu jm®no D§ġeŔka. 

   Dokud to bylo b²l® nic, bylo to slep®, bez oļ², a co se noģiļek tĨļe, inu, mŊlo to dva p§ry 

ļehosi, ļemu se pŚi dobr® vŢli mohlo Ś²kat noģiļky. Ale protoģe tu ta dobr§ vŢle byla, byly tu 

i noģiļky, tŚebaģe jeġtŊ za mnoho nest§ly; kdepak, st§t se na nich nedalo, takov® byly vratk® 

a slabouļk®, a s chŢz² to byla, holenku, teprve pot²ģ. Kdyģ se do toho D§ġeŔka poŚ§dnŊ obula 

(totiģ ona se neobula, ale vykasala si na to ruk§vy) (pŚesnŊji Śeļeno, ani ruk§vy si 

nevykasala, ale jenom si, jak se Ś²k§, plivla do dlan²) ( rozumŊjte mi, ona si ovġem nemohla 

plivnout do dlan², protoģe jeġtŊ plivat neumŊla a dlanŊ mŊla tak maliļk®, ģe by se do nich 

netrefila), zkr§tka kdyģ se do toho D§ġeŔka poŚ§dnŊ dala, dokut§lela se za pŢl dne od 

m§miny zadn² nohy k m§minŊ noze pŚedn², pŚiļemģ se cestou tŚikr§t nakrmila a dvakr§t 

vyspala. Sp§t a j²st umŊla totiģ hned od narozen², tomu se uļit nemusela; proto to dŊlala 

horlivŊ po celĨ boģ² den, a mysl²m, ģe i v noci, kdyģ se na ni nikdo ned²val, spala stejnŊ 

svŊdomitŊ jako ve dne ï takov® to bylo piln® ġtŊnŊé 

   Krom toho umŊla piġtŊt, i mlaskat umŊla D§ġeŔka od narozen², kdyģ s§la m§mino ml²ļko, 

ale v²c uģ nic; jak vid²te, nebylo s n² zprvu mnoho Śeļi, ale jej² mamince (jmenuje se Iris a je 

hrubosrst§ foxteri®rka) to staļilo: celĨ den si mŊla se svĨm nuŔ§tkem D§ġeŔkou co pov²dat a 

ġuġkat, oļich§vala ji, l²bala a l²zala, ļistila a jazejļkem umĨvala, ļesala a hladila, pŊstovala ji, 

krmila ji, laskala ji, hl²dala ji, sv® vlastn² huŔat® tŊl²ļko j² podestĨlala za polġt§Ś, a to se to, 

paneļku, D§ġeŔce spalo! Abyste vŊdŊli, tomu se Ś²k§ l§ska mateŚsk§ a u lidskĨch maminek je 

to taky tak, vġak vy v²te. Jenģe lidsk® maminky dobŚe vŊd², co a proļ dŊlaj²; ale takov§ ps² 

maminka to nev², jenom c²t², ģe j² to pŚ²roda k§ģe. 

   Toho dne, kdy D§ġeŔka slavila desetidenn² vĨroļ² sv®ho ģivota, potkala ji prvn² velk§ 

ud§lost: kdyģ se r§no probudila, shledala k sv®mu ¼ģasu, ģe vid² ï zat²m jen na jedno oko, ale 

ono i jedno oko je, abych tak Śekl, velikĨ krok do svŊta. Byla t²m tak pŚekvapena, ģe 

vykvikla, a toto pam§tn® kviknut² bylo poļ§tkem ps² Śeļi, kter§ se jmenuje ġtŊk§n². Dnes uģ 

D§ġeŔka um² nejenom mluvit, nĨbrģ i nad§vat a pouġtŊt hrŢzu; ale tehdy to jen tak vyjeklo, 

jako kdyģ nŢģ sjede po tal²Śi. 

   Hlavn² ovġem bylo to nov® oko; do t® doby musela D§ġeŔka hledat jen ļum§ļkem, kde m§ 

maminka ty dobr® knofl²ky, co z nich prĨġt² ml²ļko; a kdyģ se pokouġela l®zt, musela pŚed 

sebou strkat svŢj ļernĨ a lesklĨ nos, aby nahmatala, co je pŚed n². Ba, lidi, takov® oko, i kdyģ 

je jen jedno, je znamenitĨ vyn§lez: jen mrkneġ a v²ġ, ouha, tady je stŊna, tuto jak§si propast, a 

to b²l® je m§ma. A kdyģ chceġ sp§t, oļiļko se zaklop² a dobrou noc, mŊjte mŊ r§di. A co 

abychom se zase probudili? Otv²r§ se jedno oko, a vida, otv²r§ se i druh®, mģour§ trochu a uģ 

se vykul² cel®; a D§ġeŔka se od t® chv²le d²v§ na svŊt dvŊma oļima a sp² na dvŊ oļi, takģe uģ 

se nemus² vysp§vat tak dlouho a mŢģe v²c ļasu vŊnovat tomu, aby se nauļila sedŊt a chodit a 

ledacos jin®ho dŢleģit®ho pro ģivot. Inu, je to pokrok. NeboŠ v tu chv²li se ozval hlas pŚ²rody 

a k§zal: ĂTy, D§ġeŔko, kdyģ uģ m§ġ kukadla, d²vej se pŚed sebe a zkus chodit.ñ D§ġeŔka tedy 

pohnula ouġkem, ģe jako slyġ² a rozum², a zkusila chodit. NejdŚ²v vysunula pravou pŚedn² 

noģiļku dopŚedu, a co teŅ? ĂTeŅ dej dopŚedu levou zadn²,ñ napov²dal j² hlas pŚ²rody. Sl§va, 

povedlo se to, ĂA teŅ tu druhou zadn²,ñ radil hlas pŚ²rody, Ăzadn², pov²d§m, zadn², ne pŚedn²! 

I ty hloup§ D§ġeŔko, vģdyŠ jsi nechala jeġtŊ jednu noģiļku vzadu! Poļkej, nemŢģeġ j²t d§l, 

pokud si ji nepŚit§hneġ; pov²d§m, tu pravou zadn² si zastrļ pod zadeļek! Ne, to nen² noģiļka, 

to je oc§sek, oc§skem se ned§ chodit. To si pamatuj, D§ġeŔko, o oc§sek se nemus²ġ starat, ten 

jde s§m za noģiļkami. Tak co, m§ġ vġechny tlapky pohromadŊ? No sl§va a teŅ znovu. 
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   Jak vid²te, dŊti, d§ to hodnŊ pr§ce, a hlas pŚ²rody, jemine, to je v§m pŚ²snĨ uļitel, nic 

takov®mu ġtŊnŊti neslev². 

   Jenģe nŊkdy nem§ kdy napov²dat, protoģe mus² uļit l²tat mlad®ho vrabce nebo uk§zat 

housence, kter® listy ģr§t a kterĨch nechat. Tehdy uloģ² D§ġeŔce jenom dom§c² ¼kol 

(napŚ²klad pŚej²t v ¼hlopŚ²ļce celou ps² boudou z rohu do rohu) a nech§ ji, aby se s t²m, 

chudŊra mal§, dŚela sama. D§ġeŔka d§v§ pozor, aģ jazejļek samou pozornost² vyplazuje: 

prav§ pŚedn² ï teŅ lev§ zadn² (jezusmankote, kter§ vlastnŊ je lev§, ta nebo ta?) ï a druh§ 

zadn² (kdepak j§ ji m§m?) ï a co teŅ? ĂĠpatnŊ,ñ vol§ na ni hlas pŚ²rody, celĨ udĨchanĨ, jak 

uļ² vrabce l²tat, Ămus²ġ dŊlat menġ² kroky, D§ġeŔko, a hlavu nahoru a tlapky pŊknŊ pod sebe 

ï znovu!ñ Copak hlas pŚ²rody, tomu se to k§ģe; ale kdyģ jsou ty noģiļky mŊkk® jako z nit² a 

tŚesou se jako z rosolu, dŊlejte s nimi nŊco! A kdyģ m§me takovĨ plnĨ bŚ²ġko a takovou 

velikou hlavu, mysl²te, ģe to je mal§ pr§ce? 

   D§ġeŔka si sedne zdrcenŊ uprostŚed boudy a fŔuk§. A tu je m§ma Iris, tŊġ² ps² holļiļku a d§ 

j² nap²t; pak obŊ usnou, ale D§ġeŔka se hned probouz², vzpomnŊla si, ģe nedodŊlala dom§c² 

¼kol, a dr§pe se rovnou pŚes m§min hŚbet do toho druh®ho rohu ps² boudy. ĂDobŚe, 

D§ġeŔko,ñchv§l² ji hlas pŚ²rody, Ăbudeġ-li se takhle uļit, bude z tebe pejsek rychlĨ jako v²tr. 

   To byste nevŊŚili, co m§ takov® ġtŊnŊ pr§ce: kdyģ se neuļ² chodit, sp²; kdyģ nesp², uļ² se 

sedŊt (a to nen² jen tak, p§nov®, to zase hlas pŚ²rody hartus²: ĂSeŅ rovnŊ, D§ġeŔko, hlavu 

nahoru a neohĨbej tak z§da; pozor, sed²ġ si na hŚbetŊ, teŅ si sed²ġ na noģiļk§ch, a kde m§ġ 

oc§sek? Na oc§sku si tak® nesm²ġ sedŊt, protoģe bys j²m nemohla vrtŊt,ñ a tak d§le ï sam® 

napom²n§n²). 

   A i kdyģ ġtŊnŊ sp² nebo pije, m§ pŚi tom za ¼kol, ģe mus² rŢst; kaģdĨ den maj² bĨt nohy o 

nŊco delġ² a silnŊjġ² a krk o nŊco vyt§hlejġ² a ļum§ļek o nŊco zvŊdavŊjġ² ï to v²te, kdyģ maj² 

rŢst vġechny ļtyŚi nohy najednou, d§ to hromadu pr§ce. A na oc§sek nezapomenout. 

   Ale ģivot ġtŊnŊte je ukrutnŊ sloģitĨ: teŅ zase mu rostou zuby. 

   NejdŚ²v byly jako krupiļky, ale nyļko nŊjak rostou do ġpiļek; ļ²m jsou ġpiļatŊjġ², t²m 

mocnŊji propuk§ v D§ġeŔce potŚeba zamŊstn§vat se kous§n²m. NaġtŊst² jsou na svŊtŊ vŊci 

neobyļejnŊ vhodn® ke kous§n², napŚ²klad m§miny uġi nebo lidsk® prsty. NejhŢŚ je na tom 

matka Iris: m§ bŚicho do krve rozkousan® D§ġeŔļinĨmi zuby a rozdr§san® jej²mi dr§pky; koj² 

vŊrnŊ tu malou surovkyni, ale pŚitom bolest² mrk§. Nic platno, D§ġeŔko, s mateŚskou stravou 

uģ bude konec; mus²ġ se zaļ²t uļit jeġtŊ jednomu umŊn²: ģr§t z misky. 

   PojŅ sem, mal§, tady m§ġ misku s ml²ļkem. Coģe, ty nev²ġ, co se s t²m dŊl§? Inu, strļ² se 

k tomu ļum§ļek, vypl§zne se jazyk, namoļ² se v tom b²l®m a honem se zasune zp§tky, aby 

na nŊm zŢstala kapka toho b²l®ho. Ned²vej se tak hloupŊ, D§ġeŔko, nic na tom nen²; nu tak, 

dej se do toho, alou! D§ġeŔka nic, jen poul² oļi a tŚese oc§skem. 

   Ech, ty hloup§, kdyģ to nejde jinak, mus²m ti do ml²ļka strļit tvŢj nech§pavĨ nos, chtŊj 

nebo nechtŊj: tak! ï D§ġeŔka je zdrcena n§sil²m, kter® se na n² stalo; m§ ļum§ļek a vousy 

smoļen® v ml®ce, mus² se ol²znout jazejļkem, a narmoutŊ kutŊ, ono je to dobr®. A teŅ uģ ji 

nic nezdrģ²: leze sama za t²m dobrĨm b²lĨm, hrne se hlavou a tlapkami do misky, rozl®v§ 

ml®ko po zemi a rous§ si v nŊm vġechny ļtyŚi, ba i uġi a oc§sek; mus² pŚij²t m§ma a ol²zat ji, 

ale zaļ§tek je uļinŊn; za p§r dn² bude uģ D§ġeŔka vylizovat misku, jako kdyģ biļem mrsk§, a 

pŚitom vŢļihlednŊ poroste jako z vody, ba co d²m, jako z ml®ka. Toģ si z n², dŊti, vemte 

pŚ²klad a pilnŊ jezte, abyste rostly a s²lily na duchu i na tŊle, tak jako to znamenit® ġtŊnŊ, 

jemuģ se dostalo jm®na D§ġeŔka. 

                                                                                                      (D§ġeŔka ļili ģivot ġtŊnŊte) 
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Listopad (Ļ²t. str. 24 ) 
ZdenŊk Kriebel 

 

I. Motivace ï pov²d§n² nebo rozhovor na t®ma podzim, zima. Zopakujeme n§zvy mŊs²cŢ, 

rozdŊl²me na roļn² obdob², charakterizujeme podzimn² mŊs²ce (podle ļeho maj² n§zvy), 

pŚejdeme k listopadu. 

 

II. PŚednes b§snŊ ĂListopadñ. 
1) Uk§zkov§ recitace uļitelem (nejl®pe zpamŊti). 

2) Recitace dobrĨm ļten§Śem. 

3) Sborov§ recitace nebo recitace dvojic. 

 

III. Rozbor textu -  Ot§zky uļitele: 

1) JakĨ liter§rn² ¼tvar je listopad? (b§seŔ, poezie) 

2) Kdo je autorem b§snŊ (ZdenŊk Kriebel) 

3) Jak se Ś²k§ autorovi b§snŊ? (b§sn²k) 

4) Kolik slok m§ b§seŔ? (2) 

5) Kolik verġŢ m§ kaģd§ sloka? (6) 

6) Podle kter®ho verġe usoud²ġ, ģe se bl²ģ² zima? 

 

IV. Samostatn§ pr§ce ï nakresli podzimn² stromy (nŊkter® bez list², jin® barevn®). 

 

V. Dom§c² ¼kol ï Nauļ se b§seŔ Listopad zpamŊti. 

 

 

Listopad 
ZdenŊk Kriebel 

 

 

Listopade, listopade, 

uģ ti mlha slunce krade, 

posledn² list placht² k zemi. 

Mr§z pŚij²ģd² se sanŊmi, 

j§ vġak chod²m radŊji 

k ġkole vonnou alej². 

 

Kolikr§t se vysp²m jeġtŊ, 

neģli sl®tnou tepl® deġtŊ, 

zabubnuj² pro potŊchu 

paliļkami kapek v mechu, 

neģli vzbud²m fialku 

na proutŊnou p²ġŠalku? 

    

                 (Ze starġ² ļ²tanky) 
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NetopĨr (Ļ²t. str. 24) 
Ludv²k Aġkenazy 

 

I. Motivace: Hodinu zah§j²me vypravov§n²m pŚ²bŊhŢ z pŚ²rody. Nech§me ģ§ky vypravovat o 

tom, co zaģili sami nebo kterĨ pŚ²bŊh o zv²Śatech je zaujal, jestli navġt²vili zoo, zda vidŊli 

netopĨra a pohovoŚ²me o tom, ģe existuje z§kon na ochranu zv²Śat (NetopĨr je chr§nŊnĨ 

ģivoļich). řekneme, ģe autor, Ludv²k Aġkenazy napsal o netopĨrech poh§dku, kterou si 

pŚeļteme, ale vġechny informace o netopĨrovi najdeme v pŚ²rodopisu, na internetu nebo 

v encyklopedii. 

 

II. PŚ²pravn® ļten². 

 

1.) DŢkladn® procviļen² ļten² v²ceslabiļnĨch slov (i v 7. roļ. mŢģeme roztlesk§vat). 

2.) VysvŊtlen² vĨznamu podtrģenĨch slov. 

 

III. N§cvik ļten² s porozumŊn²m procviļujeme se vġemi ģ§ky. 

     1.) PŚeļ²st celou poh§dku. 

     2.) PŚeļ²st se spr§vnou intonac² nŊkter® rozhovory zv²Śat. 

     3.) PŚeļ²st a vypsat z encyklopedie vĨraz radar. 

 

IV. SpoleļnŊ ¼koly.  
  

     1.) PŚeļtou 2 ģ§ci (2 netopĨŚi) 

     2.) Na tabuli a do seġitu (Kajet§n, Dalibor, Sp§tihnŊv, KŚivokl§t. NetopĨrovi nepatŚ²     

          KŚivokl§t) 

 

V. V z§vŊru hodiny si Śekneme, ģe jsme ļetli modern² poh§dku. Jsou v n² sice mluv²c² 

ģivoļichov®, ale i modern² vyn§lezy (helikopt®ra, radar, knihovna). 
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NetopĨr 
 

Ludv²k Aġkenazy 

 

PŚ²pravn® ļten²: 

navz§jem v nejvŊtġ²m rozļilen²  dalekohled 

sova p§len§ seļtŊlĨ ģ§k   dalekoslech 

neovl§dala se nejpleġatŊjġ²   knihomol 

samozŚejmŊ helikopt®ra   radar 
 

   Nikdo nem§ r§d netopĨry. Ani sami netopĨŚi se navz§jem nemaj² r§di. Kdyģ se potkaj², 

Śekne jeden: ĂTo je vĨborn®, netopĨre, ģe ġpatnŊ vid²m. V§s vidŊt jasnŊ, to by pak naġinec 

mŊl celou noc zkaģenou.ñ 

Ten druhĨ netopĨr jen pŚikyvuje. A pak se oba povŊs² vedle sebe na strom a zp²vaj² takovou 

smutnou netopĨŚ² p²sniļku: 

NetopĨr, netopĨr, netomyġ, netosviġŠ, netozv²Śe, netopt§k, ani ryba ani rak. 

 

A pak to zase zp²vaj² od konce aģ na zaļ§tek: 

 

Ani ryba, ani rak, netozv²Śe, netopt§k, netosviġŠ, netomyġ, netopĨr, netopĨr. 
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Lump²k (Ļ²t. str. 25) 
Jarom²t Tomeļek 

I. Motivace. 

MŢģeme vyuģ²t z§ģitky, zkuġenosti a znalosti dŊt². JistŊ oni nebo jejich zn§m² maj² psa. 

Mohou vypr§vŊt, odpov²dat na uļitelovy ot§zky. Lze vyuģ²t mezipŚedmŊtov® vztahy (uļivo 

pŚ²rodopisu). Sezn§m²me ģ§ky se jm®nem autora a vysvŊtl²me n§zev kn²ģky. 

II.  Vyuļovac²m c²lem je n§cvik plynul®ho ļten². 

a) n§cvik ļten² pŚedloģkovĨch spojen² a obt²ģnĨch dvojic slov ï str. 20 

b) vysvŊtlen² vĨznamu tŊchto vĨrazŢ 

c) ļten² ļl§nku ï vzhledem k d®lce uk§zky je vhodn® oģivit hodinu vzorovĨm ļten²m uļitele.    

    Kontrolu porozumŊn² prov§d²me po vŊtġ²ch celc²ch tak, aby ģ§ci mohli po pŚeļten² cel®ho     

    pŚ²bŊhu odpov²dat na ot§zky 1, 2, 3 na str. 21. 

III. Đkoly spln²me spoleļnŊ. 
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Lump²k 
Jarom²r Tomeļek 

 

PŚ²pravn® ļten²: 

  na samotŊ                                trpŊlivŊ ļekal                               vĨstavn² exempl§Ś 

  na prostŚedku                          vĨstraģnŊ zavrļel                         skuteļnĨ eleg§n 

  na stole                                   div psa nezakousl                         nedomudroval 

  do mlĨna                                 spisy smrd² psinou                       div nezkoprnŊl 

  na dvorku                                nen§vist nevst§vala                      sed§v§ hrdŊ 

  pŚed boudou                            prudk® vĨstupy                            zavrt² oc§skem 

  do svŊta                                   kdejakĨ kouteļek                         sm²ŚlivŊ zamhour§ 

 

   Pan Ś²d²c² bydlel skoro na samotŊ, aļ to bylo uprostŚed dŊdiny. Ġkola vġak byla na 

prostŚedku jako hrad, od ostatn²ch dvorŢ oddŊlen§. CelĨ den nebylo v tom vyhnalovŊ s kĨm 

promluvit a pan² Ś²d²c² bylo neust§le smutno. 

   Jednou uvidŊla v mŊstŊ mal®ho ps²ka. MŊl ostrou dr§tŊnou srst, velkou hlavu, modr® tmav® 

oko, no, radost na nŊho pohledŊt. Drģel se bl²zko sv® velitelky, chvilku st§l, chvilku sedŊl a 

trpŊlivŊ ļekal, aģ bude konec Śeļi. Kdykoli se k nŊmu nŊkdo pŚibl²ģil nebo ho jen oslovil, 

vĨstraģnŊ zavrļel. 

   ĂTo by byl pes pro n§ġ dvŢr, hned by tam bylo veseleji,ñ zatouģila pan² Ś²d²c² nahlas. 

   ĂJeho bratra byste mohla m²t,ñ uļinila nab²dku ps²kova velitelka. Slovo dalo slovo a za 

hodinku byla pan² Ś²d²c² tak® velitelkou, pŚivedla si domŢ ġtŊtinat®ho Lump²ka. 

   Jak® vġak bylo doma jej² pŚekvapen²! Pan Ś²d²c² div psa nezakousl, kdyģ ho uvidŊl. 

A jeho ģehr§n² se den ze dne stupŔovalo. 

   ĂUģ zase ty spisy smrd² psinou, ģe se ten pes hrabal na stole! A pohovka je sam§ blecha; 

kam se ļlovŊk pohne, vġude jen Lump²k a Lump²k,ñ zlobil se pŚi kaģd® pŚ²leģitosti. Nemohl 

Ătoho skŚeļkañ ani vyst§t. Copak tohle je nŊjakĨ pes? 

   A pan Ś²d²c² zaļal sn²t o psovi, kterĨ by pŚedļil not§Śova ohaŚe velikost² a polesn®ho setra 

ladnost². O hafanovi, vykraļuj²c²m si na ozdobn®m Śemeni hrdŊ u p§novy nohy, o ob§van®m 

str§ģci domu a rodiny, cen²c²m zuby na vġe ģiv®. 

   Kdyģ manģelova nen§vist proti Lump²kovi neust§vala, naopak rostla, a kdyģ z toho 

vznikaly prvn² prudk® vĨstupy, rozhodla se pan² Ś²d²c², ģe ustoup². Aļ j² to mohlo srdce 

utrhnout, dala Lump²ļka z domu. Dostal se do mlĨna, kde mu postavili pohodlnou boudiļku 

na dvorku. Netrvalo dlouho a nov® prostŚed² se mu zal²bilo. Znal kdejakĨ kouteļek dvora, 

sezn§mil se s jeho obyvatelstvem od jednook®ho kuŚete po ġt²pav®ho krocana. UstaviļnĨm 

pob²h§n²m ztratil pŚebyteļn® s§dlo a zmŊnil se v ġlachovitou ġelmiļku, kter§ ģ§rlivŊ stŚeģila 

celĨ dvŢr. 

   Pan Ś²d²c² pŚeġel manģelļino opatŚen² mlļky a ļekal, aģ se hladina dom§cnosti uklidn². 

Potom jednoho r§na pŚivedl s sebou hafana. 

   ĂNen² to vĨstavn² exempl§Ś?ñ dokazoval manģelce. ĂTy ġt²hl® nohy, klenut§ hruŅ, leskl§ 

srst, skuteļnĨ eleg§n.ñ 

   Pan² jen povzdechla a pŚemĨġlela, z ļeho d§vat takov®mu eleg§nu ģr§t. Bylo nad ļ²m 

pŚemĨġlet; velepes toho spoŚ§dal za deset. PŚiġel stolaŚ a zmŊŚil v koutŊ dvora prostranstv² 

vedle kurn²ku. T®hoģ dne se tam pŚistŊhovali ps² boudu, nat§hli dr§ty a zavŊsili ŚetŊz. ř²d²c² 

si mnul ruce, jak® to vġe bylo ohromn®. 

   Noc pŚeġla v naprost®m klidu. Hafan ani nevybafl. 

   ĂNaļ tak®,ñ Ś²kal jeho p§n r§no v posteli, Ătakov® zv²Śe uģ svĨm zjevemé.ñ 

   Ale jeġtŊ ani nedomudroval, kdyģ manģelka vpadla s n§Śkem do loģnice: ĂNŊkdo n§m 

ukradl kachny!ñ 

   Vpadl do ģupanu a vybŊhl na dvŢr. Eleg§n si hovŊl pŚed boudou s hlavou v tlap§ch a  
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lhostejnŊ civŊl do svŊta. P§n nahl®dl do kurn²ku, ale jeho pohled zmizel® kachny 

nevykouzlil. Vzal ŚetŊz a chtŊl psa poodv®st. 

   ĂHarrrr,ñ ozvalo se vĨstraģnŊ a pes vycenil b²l® tes§ky. 

   ĂPojŅ, no pojŅ, ty halamo,ñ l§kal p§n. 

   ĂHarrr,ñ odpovŊdŊl halama dŢraznŊji. 

   ĂCo s t²m psem je?ñ divil se pan Ś²d²c² a nahl®dl do boudy. 

Uģasl. Ps² bouda byla pln§ kachen. Hafan je v noci vytahal z kurn²ku, pozakusoval a z boudy 

si zaŚ²dil z§sob§rnu. 

   ZesmutnŊlĨ pan Ś²d²c² vzal pŚ²ruļku o psech a jal se sv®ho eleg§na znovu posuzovat a 

mŊŚit; hledŊl mu do oļ², nakukoval do tlamy, nikde vġak nenaġel vysvŊtlen² pro podivn® ps² 

jedn§n². Ani autor v pŚ²ruļce neuv§dŊl, sluġ²-li se nebo nesluġ², aby poŚ§dnĨ pes zakusoval 

dom§c² kachny. 

   Pan Ś²d²c² poŚ§d nemohl vŊŚit, ģe by jeho eleg§n nebyl pes. PracnŊ uchl§cholil manģelku, 

lkaj²c² nad ģluŠouļkĨmi kachnami, aļ i jemu bylo kol®bavĨch brebentilek l²to, a tŊġil se, ģe 

teŅ uģ pes nebude m²t co zakusovat. 

   Ale jiģ pŚ²ġt²ho r§na div nezkoprnŊl lekem. Uslyġel na verandŊ kŚik a taktak, ģe tam vļas 

pŚibŊhl. Z dr§tu utrģenĨ hafan, s ŚetŊzem houpaj²c²m se na obojku, s§pal se na pan² a roztrhl 

j² hedv§bnĨ ģupan, jeġtŊ ġtŊst², ģe ji nezakousl. A byl by kousl i p§na, kterĨ ho vyh§nŊl 

z verandy. NechtŊlo se mu ji opustit, kdyģ tam mŊl pŊknŊ v Ś§dku naskl§d§ny dvŊ kachny a 

jednoho kohouta, kter® do r§na nanosil od sousedŢ. 

   Pan Ś²d²c² uģ nezdrģoval hlasit® lamentov§n². Musil d§t eleg§na pŚikovat na silnĨ ŚetŊz 

pŚ²mo k boudŊ, neboŠ pes zŚejmŊ povaģoval za povinnost z§sobovat svou kuchyŔ drŢbeģ². 

   ĂNev²te, co je nov®ho?ñ pŚiv²tali jednoho veļera pot® pana Ś²d²c²ho u karet. ĂVe mlĨnŊ 

dopadli zlodŊje!ñ 

   ĂJak® zlodŊje?ñ 

   ĂDobĨvali se do chl®vka a ten malĨ ps²k, co byl kdysi u v§s, udŊlal poplach. Mlyn§Ś 

s puġkou chlapy zadrģel.ñ 

   Pan Ś²d²c² nemŊl pŚi pr§ci st§n², tr§pilo ho svŊdom². Ten ĂskŚeļekñ chytil zlodŊje a jeho 

eleg§n mus² bĨt na volsk®m ŚetŊze, nem§-li dennŊ nap§chat za stovku ġkody! 

   Lump²k je opŊt u Ś²d²c²ch. Sed§v§ hrdŊ ve velik§nsk®m vchodu hafanovy boudy, aļ je tam 

jeho postaviļku sotva vidŊt. Dohl²ģ² na pŊt kachen, kter® se kolem batol², a kdykoli zahl®dne 

sv®ho p§na, zavrt² pŚiŠatĨm oc§skem a sm²ŚlivŊ zamhour§, jako by chtŊl Ś²ci: ĂVid²ġ, vid²ġ!ñ 

 

                                                                                        (Podle knihy Lovy beze zbran²) 

                                                                                                  /upraveno a zkr§ceno/ 

 

 

Đkoly: 

1. Najdi v textu m²sto, kde se dov²d§ġ, jak Lump²k vypadal. PŚeļti si je jeġtŊ jednou. 

2. Pokud jsi ļetl pozornŊ, jistŊ budeġ umŊt vyhledat v textu popis psa, kter®ho si   

    pŚivedl pan Ś²d²c². Pak se pokus povŊdŊt svĨmi slovy, jak ten pes vypadal. 
3. OdpovŊz na ot§zky: 

    Co provedl hafan u Ś²d²c²ch hned prvn² den? 

    Co se stalo pŚ²ġt²ho r§na? 

    Ļ²m se Lump²k vyznamenal? 

    Kam se vr§til? 
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O vr§nŊ, liġce a sĨru (Ļ²t. str. 27 )                       Vr§na a liġka (Ļ²t. str. 27) 
      Josef Brukner                             Ivan Andrejeviļ  Krylov 

 

I. Motivace k t®to hodinŊ je ¼vod k bajce na str. 22. Po pŚeļten² si zopakujeme, kdo je Ezop, 

co je bajka a kterou zn§me z 6. roļn²ku. Uk§ģeme si, jakou formou mŢģe bĨt bajka napsan§ ï 

formou pr·zy (O vr§nŊ, liġce a sĨru) a formou poezie. Đkolem hodiny je poznat bajku a naj²t 

v n² pouļen². V jedn§n² zv²Śat pozn§vat jedn§n² a chov§n² lid². 

II. N§cvik ļten² ï ļten² vĨrazn® s porozumŊn²m. 

III.  Druhou bajku, verġovanou, pŚednese uļitel, aby ģ§ci mŊli lepġ² umŊleckĨ z§ģitek. 

IV. Pr§ce s obŊma texty. 
1) Pomoc² ot§zek uļitele se ģ§ci pokus² definovat pojem bajka (v ¼vodu hodiny bylo uļivo 

zopakov§no ï pŚ²bŊh, ve kter®m vystupuj² zv²Śata a maj² vlastnosti lid²). Bajka m§ vģdy 

mravn² pouļen². 

2) Dalġ²mi ot§zkami pŚimŊjeme ģ§ky, aby rozpoznali liter§rn² formy obou bajek ï O vr§nŊ, 

liġce a sĨru - je pr·za; Vr§na a liġka je verġovan§ bajka ï (pozn§me dle verġŢ a rĨmŢ). 

3) Pomoc² dalġ²ch ot§zek se pokus²me charakterizovat jednaj²c² zv²Śata, rozliġovat dobr® a 

ġpatn® vlastnosti a hodnotit je. 

 

 

OTĆZKY:1.) Kter§ zv²Śata vystupuj² v obou bajk§ch? (vr§na, liġka) 

                  2.) O co se pŚou? (o sĨr) 

                  3.) Kter® zv²Śe pŚedstavuje lstivost, chytrost, vt²ravost? (liġka) 

                  4.) Kdo je pŚedstavitel marnivosti, namyġlenosti, chlubivosti? (vr§na) 

                  5.) Ve kter® bajce je pŊknĨ popis vr§ny? (v bajce Vr§na a liġka) 

                  6.) Jak® ponauļen² plyne z obou bajek? Vyberte nejlepġ² odpovŊŅ a napiġte ji na    

                       tabuli a do seġitu. 

 

V. Samostatn§ pr§ce ï opiġte do seġitu pouļen², kter® vyslovil sĨr.  
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O vr§nŊ, liġce a sĨru 
Josef Brukner 

(1932) 

 
 
   Jiģ moudrĨ Ezop a po nŊm dalġ² vypr§vŊli tuhle bajku proto, aby se lid® pouļili, d§vali si 

pozor na jazyk a nekŚiļeli hop, dokud nemaj² vyhr§no. Jenomģe lid® se nikdy nepouļ² z chyb 

tŊch druhĨch. A zv²Śata jakbysmet. A tak: co se stalo pŚed d§vnĨmi ļasy, mŢģe se pŚihodit i 

dneska. 

 

 

   Jen se pod²vejte na ļernou vr§nu. Krouģ² nad krajinou sem a tam, sem a tam a rozhl²ģ² se, 

co by se tu dalo sezobnout. V bŚiġe j² kruļ². Byla by r§da, kdyby naġla suchou kŢrku, stŚ²vko 

z jitrnice nebo alespoŔ ġpejliļku. Ale co se j² nestane. Na cestŊ leģ² cel® kolo sĨra. 

   - Hrom do ļepice! Zakr§k§ vr§na. ï Hrom do ļepice. SĨr jako kolo od trakaŚe. Kde ses tu 

vzal, mŢj milĨ kulatĨ sĨre? 

   SĨr samosebou ani nemuk. Leģ² na cestŊ a nic neŚ²k§. 

   - Co na tom z§leģ², kdo tŊ ztratil, kr§k§ vr§na. ï Co na tom z§leģ², ģe jsi hluchĨ jako poleno 

a nŊmĨ jako pŊna. HlavnŊ, ģe jsi teŅ mŢj. Neģ tŊ rozkroj²m, neģ k tobŊ pŚivon²m, neģ tŊ 

ochutn§m, budu tŊ hĨļkat jako nemluvŔ§tko. Houpy hou, houpy, hou 

   To uģ vr§na drģ² sĨr v n§ruļ² a nemŢģe se nabaģit sv®ho ġtŊst². 

   - Ale co, byla bych n§ramnŊ hloup§, kdybych tŊ jen tak snŊdla. Vezmu tŊ na trh, prod§m a 

koup²m si slepiļku. Slepiļka mi snese vaj²ļko, z vaj²ļka se vyl²hne kuŚe. A kdyģ tŊch kuŚ§tek 

bude cel® hejno, prod§m je na trhu a koup²m si kr§vu. KaģdĨ veļer ji podoj²m a budu m²t 

ml®ka pln® ġtoudve. V komoŚe hroudy m§sla, sĨry velik® jako kola od ģebŚiŔ§ku. Prod§m je 

na trhu, koup²m si konŊ a povezu se v koļ§Śe jako kr§lovnaé.kr§k§ vr§na a urļitŊ by se 

dokr§kala aģ do kr§lovsk®ho hradu, kdyby ji sĨr nezarazil. I kdyģ je nŊmĨ a hluchĨ, m§ uģ 

tŊch Śeļ² akor§t dost. OtevŚe pusu a pov²d§: 

   - Jestli, vr§no, nepŚestaneġ kr§kat, pŚibŊhne liġka a slupne n§s oba dva, neģ se nadŊjeme. 

   - Co Ś²k§ġ? Liġka? zasmŊje se vr§na, ale po oļku se pŚece jen pod²v§ pŚes rameno. ï 

NamoutŊ, m§ġ pravdu, sĨre. Vid²m liġku, jak pr§sk§ fousy za kŚov²m. Jazykem se olizuje od 

ucha k uchu. Nato popadne vr§na sĨr do zob§ku a uģ je na nejbliģġ²m stromŊ. Tam na ni liġka 

nemŢģe. Obch§z² kolem, ġvih§ ocasem jako ġavl² a nakonec se posad². Ol²zne se a pov²d§: 

   - To jsem r§da, ģe tŊ, vr§no, zase vid²m. PotŚebuji si s tebou popov²dat. Hal·, popov²dat! 

Rozum²ġ? 

   Vr§na nic. Kdyby otevŚela pusu, sĨr by j² vypadl ze zob§ku. 

   Liġka se podruh® ol²zne a pokraļuje: - Nerozum²m ti, vr§no, ani slovo. Nemohla bys 

popoletŊt kousek n²ģ k m®mu uchu? 

   Vr§na zase nic. Sed² na stromŊ, drģ² sĨr v zob§ku a mlļ². 

   - To je opravdu velik§ ġkoda, ģe mluv²ġ tak tiġe, zvedne liġka oļi vzhŢru do vŊtv² a znovu 

se ol²zne. ï Slyġela jsem totiģ, ģe jsi ta nejmoudŚejġ² vr§na na cel®m svŊtŊ. PrĨ se chyst§ġ na 

cestu koļ§rem do kr§lovsk®ho z§mku. A m§ġ pravdu. I vr§ny na poli neust§le kr§kaj², ģe jsi 

kr§lovna. 

   A liġka znovu mrkne po oļku do koruny stromu. 

   - R§da bych, vr§no, mŊla takov®ho moudr®ho a vzneġen®ho pŚ²tele. Chodila bych pak po 

svŊtŊ a pyġnila se, ģe jsem s tebou kamar§dila. A ġ²Śila bych tvou sl§vu od mŊsta k mŊstu. 

   Vr§na na stromŊ se pyġnŊ vrt², ale poŚ§d nic neŚ²k§. A tu se liġka rozļ²l², zapr§sk§ fousy a 

zaļne kŚiļet: 

   - Jenomģe jsem se asi n§ramnŊ spletla. Ty pŚece nejsi ta moudr§ vr§na, o kter® se vġude 

pov²d§. Ale nemehlo, kter® sed² na vŊtvi a kul² oļi. Trumpeta, co neum² mluvit. Bambula,  
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motovidlo a nekŔuba. şululum, kter®mu je milejġ² brambora v zob§ku, neģ rozumn® slovo. 

   - Ģ§dn§ brambora, ale sĨr jako kolo od trakaŚe! zakr§k§ vr§na, kter§ uģ nemŢģe sn®st 

takov® pon²ģen². 

   A sĨr j² vypadne ze zob§ku rovnou pŚed liġļ² tlamu. 

   - DŊkuju pŊknŊ, vr§no! uklon² se liġka, popadne kolo sĨra a uh§n² k lesu. Slyġ² jeġtŊ, jak za 

n² vr§na vol§: 

   A Śekla bych ti, liġko, o sluġn®m vychov§n², kdybych nemŊla ten sĨr v puseé 

   Teprve teŅ vr§nŊ doġlo, co se stalo. V jedin®m okamģiku pŚiġla o sĨr, slepiļku, kr§vu i o 

konŊ zapŚaģen®ho do koļ§ru. A jenom proto, ģe v pravou chv²li neumŊla mlļet. 

   A tak teŅ sed² jako zaŚezan§. A protoģe ani liġka nem§ chuŠ mluvit, je na sĨru, aby 

pŚemohl svŢj ostych a vyslovil pouļen². UvŊznŊn v liġļ² tlamŊ, otevŚe ¼sta a na cel® 

koloé.na cel® kolo sĨr zazp²v§: 

   Takov§ pravda jest, 

   Śeļeno vŊtou kusou: 

   Kaģd®ho stihne trest, 

   kdo mluv² s plnou pusou! 

 

 

                                                                                                                (Z ļasopisu Slun²ļko) 
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Vr§na a liġka 
Ivan Andrejeviļ Krylov 

(1768 ï 1844) 

 

PoġtŊstilo se jednou vr§nŊ 

objevit nŊkde sĨra kus. 

Usadila se na haluz 

a chystala se na sn²dani, 

kdyģ z lesa liġka znenad§n² 

vybŊhla v stop§ch jelen²ch 

a pronikav§ vŢnŊ sĨra 

ji praġtila hned pŚes ļenich. 

Uģ po ġpiļk§ch se k jedli pl²ģ², 

ocasem vrt², vzhŢru vzhl²ģ² 

a vr§nŊ do pŚ²znŊ se vt²r§. 

ĂJak§ jsi pŊkn§! Jak jsi sladk§! 

Jak§ m§ġ p²rka hebk§, hladk§! 

Ten zob§k a ta postava! 

TakovĨch darŢ dost§v§ 

se m§lokomuéKrk d§m za to, 

ģe mus²ġ m²t i v hrdle zlato, 

ģe zp²v§ġ hlasem andŊla. 

J§ mĨlit bych se nechtŊla, 

vġak se svou kr§sou ļarovnou 

mŢģeġ bĨt ptaļ² kr§lovnou. 

Zazp²vej, buŅ tak laskav§! 

A vr§na chv§lou zpitomŊl§ 

udŊl§ vġe, co liġka chtŊla. 

BlaģenŊ oļi pŚiv²r§, 

pomalu zob§k otv²r§, 

zakr§k§ ï a sĨr z huby pouġt². 

A liġka chŔap! ï a uģ je v houġt². 

 

(I. A. Krylov Bajky) 

 

 

Đkoly: 

1. PŚeļtŊte obŊ bajky a porovnejte jejich pouļen². 

2. Porovnejte liter§rn² formy. 

3. Nakreslete k bajk§m obr§zek. 
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TEST ļ. 1 (Ļ²t. str. 29) 

 
VĨstupy ï Ģ§k by mŊl poznat uk§zku poezie, bajku a poh§dku. 

 

I. PROLISTUJ si ļ²tanku od strany 1 po stranu 24. Najdi a napiġ: 

 

1) N§zev a jm®no autora nŊkter® b§snŊ: 

 

2) N§zev a jm®no autora nŊkter® bajky: 

 

3) N§zev a jm®no autora poh§dky: 

 

 

II. PŚepiġ b§seŔ ĂDo ġkolyñ 

 

Do ġkoly 

Frantiġek Hrub²n 

 

Pole jsou uģ d§vno hol§,                                           Nic nedb§me na strniska, 

hola-ġkola na n§s vol§                                              aŠ si na nŊ v²tr p²sk§, 

a my jdeme, m§mo, t§to,                                           nic nedb§me na z§vŊje, 

aŠ je zima nebo bl§to.                                               p²sniļka n§s rozehŚeje. 

 

1) BarevnŊ podtrhej vġechna slova, kter§ se rĨmuj². PotŚebujeġ 4 barvy. 

 

2) PŚepiġ prvn² verġ. 

Pole jsou uģ d§vno hol§ 

 

3) Napiġ, kolik slok m§ b§seŔ.    2 

 

III. Z  bajky ĂJak vlk prozradil sv® nepoctiv® srdceñ pŚepiġ pouļen². 

NetvaŚ se jak ber§nek. M§ġ-li nepoctiv® srdce, prozrad²ġ je i pod nejkr§snŊjġ²m kab§tem. 
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Baļkorky, vĨġ! (Ļ²t. str. 30) 
V§clav Ļtvrtek 

 

I. Motivac² mohou bĨt V§noce. I kdyģ jsou jeġtŊ daleko, je tŚeba se na v§noļn² bes²dku 

pŚipravit s pŚedstihem. B§sniļky, p²sniļky a Ś²kanky se ģ§ci nauļ² zakr§tko, ale pŚ²prava na 

divadeln² pŚedstaven² vyģaduje delġ² ļas. My pŚiprav²me dramatickou poh§dku ĂBaļkorky, 

vĨġñ od V§clav Ļtvrtka. 

 

II. N§cvik ļten² s dŢrazem, se spr§vnou intonac² a porozumŊn²m textu. 

 

1) PŚi prvn²m ļten² sledujeme vĨslovnost, t·n a barvu hlasu, pomlļky, ļten² vŊt rozkazovac²ch 

a t§zac²ch. 

2) V dalġ²ch hodin§ch se vŊnujeme zvl§dnut² pohybu, mimiky, pŚ²pravŊ kostĨmŢ a hlavnŊ 

n§cviku textu zpamŊti. 

VysvŊtlit pojmy: VypravŊļ, role, herec, sc®n§Ś, kostĨm, opona, kulisy. 

 

Tato dramatick§ poh§dka se bude nacviļovat prŢbŊģnŊ v delġ²m ļase. 
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Baļkorky, vĨġ! 
V§clav Ļtvrtek 

(1911 ï 1976) 

 

Poberto a Seberto (stoj² rozkroļeni se zaloģenĨma rukama). 

Poberto: My dvaé 

Seberto: éhej, my dva jsme straġn² loupeģn²ci! 

Poberto (uklon² se): Poberto mi Ś²kaj². 

Seberto (uklon² se): MŊ zas nazĨvaj² Seberto. 

Poberto, Seberto: Jde z n§s strach! Huhu! 

Poberto: Ļek§me tu na pocestn®. 

Seberto: Kaģd®ho zastav²me, vġechno mu pobereme, sebereme ï pak ho ģeneme! 

Poberto: TiġeéSlyġ²m krokyé 

Seberto (rozhl²ģ² se): PŚich§z²éKdo? PocestnĨ je to! 

Poberto, Seberto (odskoļ² od sebe, pŚikrļ² se): A my si na nŊho poļ²h§me, tiġe, tichouļce 

jako pŊnaé 

PocestnĨ (na nohou m§ velik§nsk® baļkory; vstoup²): Achich, uģ sotva nohy vleļu. T® cesty 

snad nebude konec. Cesta se krout², cesta se toļ²; kolem jen les a sk§ly aé 

Poberto, Seberto (vyskoļ²)éLoupeģn²ci! 

PocestnĨ: Slitujte se, p§ni! 

Seberto: Drģ ho, Poberto! 

Poberto: D§vej, co m§ġ nejlepġ²ho! Vykup se ze zajet²! 

PocestnĨ: Jsem chudĨ pocestnĨ, p§ni loupeģn²ci. Mus²m svŊtem v baļkor§ch. Ani na poŚ§dn® 

boty nem§m. Groġ u mŊ nenajdete. 

Seberto: Tak mluv² kaģdĨ. D§vej, co m§ġ v prav® kapse! 

PocestnĨ: V t® m§m d²ru. 

Poberto: Vyklop tedy levou! Neboéhuhu! 

PocestnĨ: Lev§ je zaġit§. Staļ² mi jedin§ dŊrav§. TakovĨ jsem chud§k, p§ni loupeģn²ci. 

Seberto: Nem§ nicéPopadli jsme, Poberto, neprav®ho. 

Poberto: Tak zhola ho nepust²me. D§vej, pocestnĨ, aspoŔ ty baļkory, co m§ġ na nohou! 

PocestnĨ: V ļem budu cestovat? Jehliļ² p²ch§é 

Seberto: Sem s baļkorami! ï Nebo éhuhu! 

Poberto: HuhŔu ï pocestnĨ! 

PocestnĨ (zuje si baļkory): M® mil® baļkory, komu vy m§te slouģit! 

Seberto: A teŅ hrrrépocestnĨ! Upaluj! RovnŊ cestou, hlavou neot§ļej! 

PocestnĨ(odbŊhne). 

Poberto, Seberto (prohl²ģej² si baļkory). 

Poberto: Dobr® budou. Bratrsky a loupeģnicky se o nŊ rozdŊl²me. J§ pravou, ty levou. 

Seberto (obouv§ si baļkoru): PŊknŊ baļkory uģiji. M§m v lev®m palci prav® loupeģnick® 

loup§n². Bude baļkorka teple hŚ§t, uzdrav² palec. 

Poberto (obouv§ si baļkoru): A j§ tu svoji nat§hnu rovnou pŚes botu. V botŊ je d²ra, dobŚe ji 

baļkorka pŚikryje. 

Poberto, Seberto (nakraļuj² v baļkork§ch, spokojenŊ si pobrouk§vaj²). 

PocestnĨ (vbŊhne). 

Poberto (pŚekvapenŊ): PocestnĨ se vr§til! Co tu chce? 

Seberto: Neġel svou cestou! Neposlechl loupeģn²ky! Hrrr ï na nŊho, Poberto! (Loupeģn²ci se 

hrnou na pocestn®ho). 
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PocestnĨ: Baļkorky, stŢjte! 

Poberto, Seberto (uv§znou, jako by je pŚikoval). 

Poberto: Co to? 

Seberto: Ļ§ry a kouzla! Nemohu z m²sta! 

Poberto: Ani krok! 

PocestnĨ: Baļkorky, do skoku! 

(Odkudsi se ozve skoļn§). 

Poberto, Seberto (zaļnou poskakovat, ot§ļej² se, vzdychaj², hekaj²). 

Poberto: Dost, uģ dost! 

Seberto: Baļkorky vr§t²me! 

Poberto: Sv® boty pŚid§me! 

Seberto: Dost ï neģ z n§s baļkorky vytŚesou duġi! 

PocestnĨ: Nebylo by j² ġkoda ï t® ļern® loupeģnick®. Baļkorky, kouzeln® baļkorky, vĨġ! 

Poberto, Seberto (sk§ļou vĨġ, klobouky se jim k§cej² z hlav). 

PocestnĨ (zvolna odch§z²): Baļkorky, vy kouzeln® baļkorky, za mnou! Za mnou do mŊsta 

k soudci! TŊġte se, loupeģn²ci! Soudce v§s posad² do vŊzen²! Dostanou Seberto s Pobertou, 

co jim patŚ². 

Poberto, Seberto (s velikĨm vzdych§n²m odsk§ļou za pocestnĨm). 

 

 

                                                                                                                    (Poh§dkovĨ rok) 
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L®to a zima (Ļ²t. str. 31) 
Josef Brukner 

 

I. Jako motivaci k navozen² pozornosti a z§jmu uk§ģe uļitel rŢzn® obr§zky (nebo modernŊjġ² 

formu). Ģ§ci podle obr§zkŢ urļuj² roļn² obdob². Na obr§zc²ch jsou napŚ.: s§nŊ, jablko, 

snŊģenka, v§noļn² stromek, plavky atd. Slova pouģijeme i k vytvoŚen² kr§tk® vŊty ï napŚ. Na 

podzim se skl²z² jablka. Prvn² jarn² kvŊty jsou snŊģenky = rozv²jen² slovn² z§soby. 

 

B§seŔ ĂL®to a zimañ m§ mnohostrann® vyuģit². 

1) Jako uk§zka poezie (zopakujeme znaky ï verġe, rĨmy). 

2) Forma pŚ²rodopisn®ho uļiva. 

 

II. N§cvik recitace. 

1) PŚednes uļitele. 

2) Recitace (ļten²) ï stŚ²d§n² 2-3 ģ§kŢ je dobr§ metoda pro udrģen² pozornosti. 

 

III. Pr§ce s textem. 

Orientace, vyhled§v§n². Ģ§ci mohou soutŊģit, uļitel ohodnot² zn§mkou. 

Ot§zky a ¼koly: 

1) PŚeļti verġ, kterĨ mluv² o jaru (pŚijde voda z horskĨch str§n²). 

2) Najdi verġ, kterĨ pojedn§v§ o l®tu (pŚijde horko, bouŚka s blesky). 

3) Kter® roļn² obdob² popisuje tento verġ? ĂV lese zaļnou bouchat puġkyñ. 

4) Podle kter®ho verġe pozn§ġ zimu? (pŚijde mr§z, aģ dech se taj²) atd. 

 

IV. Samostatn§ pr§ce. 

Ģ§ci nakresl² 4 obr§zky k 4 roļn²m obdob²m. Obr§zky kresl² buŅ do kruhu, nebo na dlouhĨ 

pruh pap²ru. K jednomu ze 4 obr§zkŢ nap²ġ² verġ z b§snŊ. 
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L®to a zima 
Josef Brukner (1932) 

 

 

Rok po roce stŚ²d§ se to: 

pŚejde zima, pŚejde l®to, 

pŚejde l®to, pŚejde zima, 

v§nice, sn²h, led a rĨma, 

pŚejde rĨma, pŚejde t§n², 

pŚijde voda z horskĨch str§n², 

pŚijde horko, bouŚka s blesky, 

pŚijde d®ġŠ a po nŊm hezky, 

skŚivan kdesi v nebi l²t§, 

pŚijdou lid® skl²zet ģita, 

ļesat jablka a hruġky, 

v lese zaļnou bouchat puġky, 

pŚijde v²tr po strniġti, 

led, kterĨ se v louģi blyġt², 

pŚijde mr§z, aģ dech se taj², 

v kamnech souļky zapraskaj², 

z kom²nŢ se zaļne kouŚit, 

slunce zaļne oļi mhouŚit, 

v nebi duchna roztrhne se, 

sn²h se shŢry na zem 

sneseé 

Tak to chod² neust§le, 

loni, letos a tak d§le. 

 

                                  

(Obraz§rna)  
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Jak odeġla sp§t aģ do jara (Ļ²t. str. 33 ) 
V§clav Ļtvrtek 

 

I. Motivace. 

 

Jm®no autora, V§clav Ļtvrtek, by mohlo motivovat ģ§ky k z§jmu o n§plŔ t®to hodiny, protoģe 

tohoto spisovatele vġichni znaj² a maj² r§di jeho poh§dky. SpoleļnŊ zopakujeme a nap²ġeme 

na tabuli n§zvy zn§mĨch poh§dek (O hajn®m Rob§tkovi a jelenu VŊtrn²kovi, Poh§dky 

z paŚezov® chaloupky, Rumcajs, Manka, Cip²sek, Makov§ panenka a V²la Am§lka). 

NŊkteŚ² ģ§ci jistŊ znaj² televizn² veļern²ļky. PŚ²nosem pro z§jem dŊt² jsou kn²ģky, kde si 

prohl®dneme ilustrace. 

 

II. Ļten² poh§dky. 

 

1) PŚ²pravn® ļten² (pŚiprav²me pŚedem na tabuli). 

2) VysvŊtlen² podtrģenĨch vĨrazŢ ï ¼stnŊ. 

3) SamostatnŊ tich® ļten² po odstavc²ch. D®lku odstavce urļ² uļitel. 

4) Vypravov§n² ļten®ho odstavce. 

5) Vypravov§n² cel® poh§dky (uk§zky). 

 

III. Kontroln² ot§zky ï smyslem ot§zek je urļen² liter§rn² formy uk§zky (= poh§dka). 

Ot§zky napŚ. Ļetli jsme pravdivĨ pŚ²bŊh? Proļ mysl²ġ, ģe je vymyġlenĨ? Kter® bytosti jsou 

nadpŚirozen®? Jak se takovĨ pŚ²bŊh jmenuje? 
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Jak odeġla sp§t aģ do jara 
V§clav Ļtvrtek 

 

 

   Slun²ļko sv²tilo z posledn²ho. V²la Am§lka sedŊla na paŚezu a hŚ§la v dlan²ch posledn² 

kv²tek, co mŊl jeġtŊ rozkv®st. 

  Vtom se pŚes paseku hrnou dva dŊdkov® v koģ²ġk§ch a nesou pytel. NeudŊlaj² kloudnĨ 

krok, poŚ§d se poġŠuchuj² a pŚevaluj² pytel jeden druh®mu na z§da. Veġlo by se do toho pytle 

snad pŢl nebe, ale zav§zanĨ je halabala tkaniļkou. 

  Kdyģ dŊdci doġli k Am§lce, ten prvn² pov²d§: 

  ĂMŢģeme si tu udŊlat zkouġku?ñ 

  ĂVģdyŠ ani nev²m, kdo jste,ñ Śekla Am§lka. 

  ĂTo se dov²ġ,ñ pov²d§ druhĨ dŊdek a zam§val na slun²ļko: ĂMŢģeme si udŊlat zkouġku?ñ 

  Slun²ļko se pod²valo dolŢ z nebesk® pavlaļe a zavrtŊlo hlavou. 

  ĂTak tedy jeġtŊ ne,ñ pokrļil rameny druhĨ dŊdek. ĂAle co s pytlem?ñ 

  ĂAm§lko, mŢģeme si tu nŊkde nechat pytel?ñ pov²d§ prvn². ĂMy si pro nŊj za ļ§sek 

pŚijdeme.ñ 

  ĂPostavte ho tŚeba tamhle ke tŚem ġ²pkŢm,ñ uk§zala Am§lka. 

  DŊdci tam pytel odnesli, smekli ļepici a strkali se nŊkam d§l. 

  Am§lka obeġla pytel. Studilo od nŊho, aģ kolem lehla jinovatka. A jak byl nepoŚ§dnŊ 

zav§zanĨ, odletovala z nŊho b²l§ peŚ²ļka. 

   ĂDŊdci jistŊ vŊd², proļ je to pr§vŊ tak,ñ mysl² si Am§lka. 

   Nechala pytel leģet u tŚ² ġ²pkŢ a ġla zahŚ²vat posledn² kv²tek, co mŊl jeġtŊ rozkv®st. 

   Netrvalo to ani chvilku a k pytli se pŚihnal hospodskĨ PŢlsklenka zdola ze vsi. Hledal na 

pasece pozdn² ryzce, vid² tu jinovatku kolem a pov²d§: 

   ĂM²t ten pytel, nemusel bych kupovat led. Postavil bych pytel do sklepa a bylo by tam 

poŚ§d jako v lednici.ñ 

   Nikde nikdo, jen stehl²k se d²v§ z bodl§ku. PŢlsklenka si naloģil pytel na z§da a rovnou 

s n²m pryļ. 

   Za chv²li se druhou stranou pŚihrnuli ti dva strkav² dŊdci. Slun²ļko na nŊ hroz² z nebesk® 

pavlaļe: 

   ĂDŊdci Fujav§ci, kde jste byli? VģdyŠ uģ je nejvyġġ² ļas!ñ 

   Oni to opravdu byli Fujav§ci a ten pytel, to byl fujav§ckĨ pytel. 

   ĂVģdyŠ nen² zmeġk§no,ñ brebent² Fujav§ci. ĂZa chv²li vġecko bude, jak m§ bĨt.ñ 

   Jenģe kdyģ se dostrkali ke tŚem ġ²pkŢm, pytel nikde. 

   Na nebi ġleh§ slun²ļko zlost². 

   ĂMoc ġpatnŊ jste ten pytel opatrovali, dŊdci Fujav§ci!ñ 

   Ona totiģ v nŊm byla cel§ letoġn² ¼roda snŊhu.      

   Slun²ļko vyhŚm²valo dŊdkŢm a oni jen pŚeġlapovali a strkali do sebe rameny. 

   Z lesa vyġla v²la Am§lka a oba dŊdci hned na ni: 

   ĂKam se ztratil ten pytel snŊhu?ñ 

   Am§lka zbledla od starosti. Hledali pytel od ml§z² k ml§z², aģ se ozval stehl²k z bodl§ku: 

   ĂOdnesl ho PŢlsklenka z hospody.ñ 

   ĂHolala,ñ Śekli dŊdci Fujav§ci a vydali se s Am§lkou za pytlem do vsi. 

   Hospodu dlouho nehledali. Byla zakovan§ do ledu od prahu aģ po kom²n. To ten fujav§ckĨ 

pytel. 

   PŢlsklenka obch§z² kolem zamrzl® hospody a ģaluje rampouchovĨm hlasem: 

   ĂTo jsem si dal. To jsem si dal.ñ 

   ĂTak uģ sebou hnŊte, dŊdci Fujav§ci,ñ Śekla Am§lka. 
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   ĂVyt§hnŊte pytel ze sklepa a rozvaģte ho. Padne sn²h a bude dobŚe.ñ 

   Jenģe toho se dŊdci Fujav§ci poŚ§dnŊ vylekali. 

   ĂKdyģ on je ten pytel navztekanĨ!ñ 

   ĂTak mus²m sama,ñ Śekla v²la Am§lka. 

   Zabalila si ruce do z§voje jako do ruk§vn²ku a poruļila pytli, aby vylezl ze sklepa. Pak 

zat§hla za tkaniļku. 

   Uģ se to hrne a sype, sn²h a sn²h. 

   ĂAm§lko, zamrzneġ!ñ vykŚikli dŊdci Fujav§ci. 

   V²la Am§lka se jen usm§la: 

   ĂTo j§ dŚ²v odejdu tam, kam v²ly chod² pŚesp§vat sn²h.ñ 

   A tanļila kroky a krŢļky, a tanļila ï a uģ tam nebyla. 

 

                                                                                                                         (O v²le Am§lce) 
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StopaŚi (Ļ²t. str. 34) 
Eduard Petiġka 

 

I. Motivace. 

 

Zima a sn²h, spojuj²c² ļl§nek dvou pŚ²bŊhŢ:1) Poh§dky ĂJak odeġla sp§t aģ do jarañ a  

Pov²dky ĂStopaŚiñ. NŊkolika ot§zkami pŚipomeneme v r§mci opakov§n² uļivo ï ĂPoh§dkañ. 

Tak® osobnost V§clava Ļtvrtka (hlavnŊ jako autora poh§dek). Jako jinou liter§rn² formu si 

pŚeļteme pov²dku. VysvŊtl²me, ģe pov²dka je liter§rn² ¼tvar, kratġ², delġ², je v n² pŚ²bŊh, 

pravdiv® postavy, ud§losti, ļas atd. 

PŚipomeneme, co jsme jiģ ļetli od Eduarda Petiġky. (Daidalos a Ikaros) 

 

II. PŚ²prava s textem. 

 

1) PŚ²pravn® ļten². 

 

2) Uk§zkov® ļten² nŊkterĨch ļ§st² pov²dky uļitelem. Uļitel by mŊl vŊnovat pozornost 

intonaci pŚ²m® Śeļi. Je vhodn§ k n§cviku ļten² vŊt v Ăuvozovk§chñ. 

 

3) Po pŚeļten² cel® pov²dky spln²me ¼koly. Vzhledem k obt²ģnosti pracuj² ģ§ci kolektivnŊ. 
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StopaŚi 
Eduard Petiġka 

   Kdyģ napadl ļerstvĨ sn²h, Śekli jsme si, ģe si zahrajeme na stopaŚe. Vyrazili jsme za mŊsto 

k lesu. PŢvodnŊ jsme si ġli hr§t na stopaŚe my tŚi. Karel, Pepa a j§. Ale cestou jsme potkali 

Oldu. 

   ĂMŢģu s v§ma?ñ zeptal se Olda. 

   ĂKlidnŊ pojŅ s n§ma,ñ pov²d§ Pepa. Myslil to dobŚe. KoneļnŊ, na podzim jsme hr§li 

kopanou OldovĨm m²ļem, proļ bychom ho nemŊli vz²t s sebou na hled§n² stop. Olda ġel 

s n§mi. Karel n§s vedl. 

   ĂPŢjdeme Ġkoln² ulic²,ñ vykl§dal, Ăa pak se d§me vpravo do pol².ñ 

   Ve Ġkoln² ulici jsme potkali Miladu. Chod² s n§mi do tŚ²dy a moc r§da by s n§mi 

kamar§dila. Jenģe nikdy nev², jak do toho.  

   ĂAhoj, kam jdete?ñ vol§ na n§s Milada. Je vģdycky hroznŊ zvŊdav§. 

   ĂKam jdeme? Jen tak,ñ povŊdŊl j² Karel. Ale Pepa to prozradil:  

   ĂJdeme si hr§t na stopaŚe.ñ 

   ĂJ®je,ñ povzdychla si, Ăto je ale b§jeļnĨ n§pad. VezmŊte mŊ s sebou. To bude nŊjakĨch 

stop.ñ 

   Jenģe MiladŊ nevad², kdyģ m§ nŊkdo jedovat® Śeļi. 

   ĂTak dŊkuju,ñ Śekla a uģ si vyġlapovala s n§mi. 

   Prvn² zaj²mavou stopu jsme naġli hned za mŊstem na cestŊ k lesu. VlastnŊ ji naġel Karel. 

Vģdycky se mu podaŚ² naj²t nŊco zvl§ġtn²ho. 

   ĂKoukejte,ñ svolal n§s, Ătudy ġel ļlovŊk, kterĨ napadal na nohu. Kulhal.ñ 

   ĂJak jsi to poznal?ñ obdivovala ho Milada. 

   ĂPod²vej se, jak se levĨ otisk boty liġ² od prav®ho.ñ 

   ĂA jo,ñ vydechla Milada. Lev§ podr§ģka byla do snŊhu otisknuta hloubŊji, s dŢrazem. 

   ĂBŊģ²c² ļlovŊk rozmaz§v§ stopu,ñ vykl§d§ Karel dŢleģitŊ. Postupovali jsme od zajeļ²ch 

stop k ptaļ²m. Vran² stopy vypadaly v ļerstv®m snŊhu jako prad§vn® p²smo. Od stop zajeļ²ch 

skokŢ se liġily pl²ģiv® stopy koļek. 

   ĂJ®je,ñ Śekl Pepa, Ăco kdybychom tak naġli stopu vlka?ñ  

   ĂVlka?ñ Śekla Milada nejistŊ, Ăcopak jsou u n§s v kraji vlci?ñ 

   ĂM§m takovou kn²ģku,ñ pov²dal Pepa, Ăa v n² stoj², ģe se v zimŊ vlci dost§vaj² i do konļin, 

kde je vŢbec neļekali. Zvl§ġŠ kdyģ je zima delġ².ñ 

   ĂP§ni,ñ uģasl Olda, Ăa my tu m§me mr§z uģ nejm²Ŕ tŚi nedŊle.ñ 

   Na stopaŚe jsme si hr§li tak, ģe jsme jednoho z n§s poslali napŚed, dali jsme mu n§skok, a 

pak jsme ġli po jeho stopŊ. Podle jeho slov jsme museli uhodnout, co cestou dŊlal, jak ġel 

rychle, kde se zastavil, prostŊ jsme museli o nŊm ze stop vyļ²st co nejv²c. Vybrali jsme si 

lesn² cestu, po kter® od r§na jeġtŊ ģ§dnĨ ļlovŊk neġel. Byla b²l§ jako list pap²ru, jen ji popsat 

stopami. Rozpoļ²tali jsme se a posledn² ļ²slo padlo na Karla. 

   ĂTak j§ jdu,ñ Śekl, Ăpoļkejte deset minut a pak jdŊte taky.ñ 

   ĂJasnŊ,ñ pov²d§m. 

Jen odeġel, zaļal Pepa zase o vlc²ch. 

ĂTakovĨ vlk si troufne i na ļlovŊka,ñ vykl§dal. 

   ĂV Ļerven® karkulce,ñ zasm§la se Milada, ale moc pŚesvŊdļivŊ se nesm§la. Les byl tichĨ, 

obloha ġediv§, pln§ snŊhu, jenjen spustit v§nici. 

   ĂDej pokoj s vlky,ñ poradil jsem Pepovi. Nev²m, jestli to bylo v§nic², kter§ se na obloze 

chystala, nebo PepovĨm straġen²m, ale zvl§ġŠ vesel² jsme pr§vŊ nebyli. NaġtŊst² jsme uģ 

mohli vyrazit po KarlovŊ stopŊ. Karel se ļinil. NejdŚ²ve jsme vyļetli z jeho stop, ģe bŊģel, 

potom kulhal, pak sk§kal po jedn® noze a pak se stopa obr§tila, jakoby ġel pŚ²mo k n§m. 

   ĂCo je tohle?ñ divil se Olda. 

   ĂJde pozp§tku,ñ pov²d§m. 

   Sledovali jsme Karlovu stopu st§le hloubŊji do lesa. Na jednom m²stŊ chodil Karel do 
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kruhu a dvakr§t se do nŊho vr§til, aby n§s popletl. 

   ĂJejku,ñ vyjekla Milada a ukazovala na stopu pŚed n§mi. Vedle stopy KarlovĨch bot se 

objevila nov§ stopa. Mal® bos® nohy. Jakoby vedle nŊho pochodoval bosĨ trpasl²ļek. 

   ĂPotkal malou lesn² v²lu,ñ Śekla Milada a nebylo k pozn§n², jestli to mysl² doopravdy, nebo 

ne. Olda nad tou stopou kroutil hlavou. Pepa se rozesm§l 

   ĂPoļkejte,ñ pov²dal, Ăj§ v§m nadŊl§m trpasl²ļkŢ a v²l, kolik chcete.ñ A hned vykouzlil ve 

snŊhu z hol® pŊsti a prstŢ stopu, kter§ se podobala mal® stopŊ v²ly. Od t® chv²le jsme 

postupovali pomalu, aģ jsme doġli k potoku a tam stopy pŚestaly. 

   ĂTŚeba ho odnesl v²tr,ñ pov²d§m, 

   ĂKarel ġel potokem a vyb²ral si m²sta, kde nen² na kamenech sn²h,ñ Śekl Pepa. 

   Vtom se na n§s snesl d®ġŠ snŊhovĨch koul². Zat²mco jsme se u potoka zastavili, Karel n§s 

obeġel a napadl n§s zezadu z dubov®ho ml§z². Skoļili jsme za stromy a zaļala snŊhov§ bitva. 

Netrvala dlouho. SnŊhov® mraky na obloze houstly, v lese se setmŊlo a bylo dobr® nastoupit 

zp§teļn² cestu, neģ se zaļne sypat z oblohy sn²h. 

   Ġli jsme hezkou chv²li, kdyģ Olda uk§zal naġe star® stopy: 

   ĂNŊjak® zv²Śe ġlo za n§mi, vid²te a tady odbŊhlo do lesa.ñ Pepa se sehnul ke zv²Śec² stopŊ a 

pov²d§: 

   ĂTohle nen² ģ§dn§ legrace. Mysl²m, ģe to byl vlk. M§m doma takovou kn²ģku a tam je vlļ² 

stopa nakreslena. MŢģu v§méñ 

   ĂPros²m tŊ, mlļ,ñ okŚikl ho Karel, Ăkde by se tu vzal vlk.ñ 

   ĂUģ m§me tŚi nedŊle mr§z,ñ Śekl Olda. 

   ĂCo kdyģ utekl ze zoologick® zahrady?ñ Śekla Milada. 

   ĂA co ty Ś²k§ġ, Edo?ñ obr§til se Karel na mne. Pokrļil jsem rameny. Na les padala s ġerem 

t²sniv§ n§lada. Vġechno se zd§lo moģn®. I medvŊd se mohl vyvalit z houġt². Posp²chali jsme 

z lesa. Nedoġli jsme ani na okraj a zav²Śily prvn² vloļky. SnŊģilo hustŊji a hustŊji. N§hle, a to 

uģ jsme vyġli do pol², vrhlo se proti n§m z v§nice nŊco tmav®ho ļtvernoh®ho. 

   ĂAjaxi!ñ vykŚikl Pepa. 

   Jejich vlļ§k n§m pŚibŊhl naproti, byl celĨ urousanĨ, ale i v ġeru mu sv²tily radostnŊ oļi. 

Poskakoval kolem n§s a poġtŊk§val. Vġem se n§m ulevilo, aŠ uģ jsme na tu vlļ² stopu vŊŚili 

nebo ne. 

   A tu se dal Karel do sm²chu a uk§zal na stopy, kter® za sebou vlļ§k zanech§val. 

   Pepa zrudl a popobŊhl. Ale to tak bĨv§. To, co m§me doma okolo sebe dennŊ, toho si 

obyļejnŊ vġ²m§me nejm®nŊ. Teprve kdyģ n§s na to nŊkdo upozorn², nestaļ²me se divit.   

                           

                                                   (Eduard Petiġka ïze sb²rky Dvan§ct ¼smŊvnĨch mŊs²cŢ) 

                                                             /zkr§ceno/ 

Đkoly:  
1. Jak jsi poznal, ģe se dŊj odehr§v§ v zimŊ? 

    Vyhledej vŊtu, kter§ to potvrzuje, a napiġ ji. 

2. Kolik dŊt² si hr§lo na stopaŚe? 

    Napiġ jejich jm®na. 

3. PŚiprav se na vypravov§n² pŚ²bŊhu podle osnovy: 

               - Cestou k lesu 

               - Prvn² zaj²mav§ stopa 

               - H§danky ve snŊhu 

               - Stopov§n² Karla 

               - SnŊhov§ bitva 

               - Strach z vlļ² stopy 

               - VysvŊtlen² 
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Gr·nsk§ p²sniļka (Ļ²t. str. 38) 
Jarom²r Nohavica 

 

I. Motivace. 

Tvorba Jarom²ra Nohavici by mŊla motivovat ģ§ky k pozornosti a z§jmu o pr§ci v t®to hodinŊ. 

Po sezn§men² s autorem mŢģe vyuļuj²c² sezn§mit ģ§ky s hudebn² tvorbou autora, kter§ je 

bude urļitŊ zaj²mat i bavit. 

 

II.  Po delġ²m ¼vodu (v²ce p²sniļek) by mohl pŚedn®st b§seŔ uļitel. Ģ§ci sleduj² text. 

 

III . Po pŚeļten² se se ģ§ky o b§sni pobav²me. ř²zenĨ rozhovor, odpovŊdi, na ot§zky (jestli se 

jim l²b², jak Nohavica p²ġe, co je igl¼, kdo je ESKYMĆK a ESKYMAĻKA atd.). 

 

IV.  Pomoc² ot§zek zjist²me, jestli ģ§ci poznali formu d²la (podle verġŢ a rĨmŢ, kter® 

vyhledaj²) = POEZIE. 

 

V. D§me soutŊģn² ot§zku. Spr§vnou odpovŊŅ (napsanou na krabiļce) odmŊn²me zn§mkou. 

Ot§zka: Co v textu gr·nsk® p²sniļky chyb²? (ļ§rky, teļky, velk§ p²smena po teļce, jeden 

otazn²k) 

PomŢcky: mapa, obr§zky, internet 
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Gr·nsk§ p²sniļka 
Jarom²r Nohavica 

 
Daleko na severu je gr·nsk§ zem 

ģije tam Eskymaļka s Eskym§kem 

my bychom umrzli jim nen² zima 

sn²daj² nanuky a eskyma. 

 

Maj² se bezvadnŊ vysp² se moc  

pŢl roku trv§ tam pol§rn² noc  

na jaŚe vzbud² se a vybŊhnou ven  

pŢl roku trv§ tam pol§rn² den. 

 

Kdyģ snŊhu napadne nad kon²ky 

hr§vaj² s medvŊdy na ļetn²ky 

medvŊdi tŊģko jsou k poraģen² 

medvŊdy ve snŊhu vidŊt nen². 

 

Pokaģd® ve stŚedu pŚesnŊ ve dvŊ  

zaklepe na igl¼ hlavn² medvŊd  

dobrĨ den mohu d§l na vteŚinu 

nesu v§m trochu ryb na svaļinu. 

 

V kotl²ku bubl§ ļaj kamna hŚej² 

psi venku hl²daj² pŚed zlodŊji 

sm²chem se otŚ§s§ cel® igl¼ 

medvŊd jim pŚedv§d² spoustu f²glŢ. 

 

Tak ģijou vesele na severu  

srandu si dŊlaj² z teplomŊrŢ 

my bychom umrzli jim nen² zima 

neboŠ jsou doma a mezi svĨma. 

 
(Ļ²tanka pln§ dobrodruģstv² 

Dialog 1997) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



55 

 

Mikul§ġ (Ļ²t. str. 39)   Prvn² sn²h (Ļ²t. str.39 ) 
Ivan BlatnĨ   V§clav Ļtvrtek 

 

I. Motivace. 

 

ObŊ b§sniļky maj² stejn® t®ma ï zimu. OvŊŚ²me znalosti (roļn² obdob²; kdy zaļ²n§ zima; 

najdeme v kalend§Śi, kdy Ăchod² Mikul§ġñ; jak tento den a veļer dŊti proģ²vaj² atd.). 

 

II. Sezn§men² s autory b§sniļek (V§clav Ļtvrtek je dŊtem zn§mĨ) a s n§zvy b§sniļek. 

 

III. Recitace dle textu ï kaģdou b§sniļku dva ģ§ci. 

 

IV. Zopakov§n² uļiva (Co je poezie, b§seŔ, b§sniļka, Ś²kadla, pŚeļteme verġ, najdeme p§r 

rĨmŢ). 

 

V.  V dalġ² ļ§sti hodiny mŢģeme pracovat po skupin§ch.  

 

1) Skupina si op²ġe do seġitu b§seŔ ĂMikul§ġñ. 

2) Skupina s uļitelem nacviļuje b§seŔ ĂPrvn² sn²hñ zpamŊti. B§seŔ je pŚipravena na tabuli, 

n§cvik prov§d²me postupnĨm v§z§v§n²m verġŢ. 

 

napŚ. Potkal mraz²k metelici 

         __________________ 

         N§ruļ peŚ² nad vesnici 

         __________________ 

 

Na z§vŊr hodiny nebo vyplnŊn² ļasu ģ§ci ļtou h§danky, ġkoln² anekdoty a doplŔovaļky. 
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Mikul§ġ 
Ivan BlatnĨ 

 

Zat²m co pad§ sn²h a tichounce se pr§ġ², 

v polic²ch cukr§ren sp² b²l² Mikul§ġi. 

 

To uģ se tŊġ²me. To uģ je tady zase 

tajemnĨ podveļer p§t®ho prosince. 

Orn§ty z pap²ru ġust² uģ v tomto ļase 

a dŊti ļekaj² pŚi ļern® hodince, 

 

zat²m co pad§ sn²h a tichounce se pr§ġ², 

jako by splĨval vous velk®mu Mikul§ġi. 

 

                                                               

Prvn² sn²h 
V§clav Ļtvrtek 

 

Potkal mraz²k metelici 

do tance se dali, 

n§ruļ peŚ² nad vesnic² 

pŚi tom rozsypali. 

 

Pad§ peŚ² po peŚ²ļku 

uģ jich z§vŊj leģ², 

Jen²k vol§ na Aniļku 

zima je tu! SnŊģ²! 

 

 

 

Pozn§ġ, co to je? 

  

1. H§danky  

 

 

KaģdĨ den se natahuj²              NeġtŊk§, nekouġe                  Je had, v tŊle sam§ d²ra, 

a pŚece jsou stejnŊ dlouh®.       a pŚece do domu nepust².      nej², pŚece neum²r§. 

                                      (nyhodi)                                      (kem§z)                                    (zŊteŚ)      

 

 

Jedna hlaviļka,                         ĻtyŚi nohy m§m,                     Roztahuje s²tŊ 

jedna noģiļka,                           nikam nechod²v§m,                jen na suchu, 

kdyģ hlaviļka zļerven§,            kdo se na mne poloģ²,            chyt§ vġe mal®, 

konec noģky znamen§.             za chviliļku sp².                      co l®t§ ve vzduchu. 

                         (kaz§pal)                                      (telpos)                                     (voukpa) 
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2. Ġkoln² anekdoty 

Pt§ se babiļka vnouļete: ĂTak co, Fanouġku, chod²ġ r§d do ġkoly?ñ ĂChod²m, babi. A ze ġkoly 

taky. Jenom to mezi t²m mŊ nebav².ñ 

ĂJak to, Pep²ku,ñ hubuje pan uļitel Ăģe jsi ġel domŢ, kdyģ jsem tŊ poslal na hanbu za dveŚe?ñ 

ĂKdyģ vy jste neŚekl za kter®.ñ 

Pan uļitel Ś²k§: ĂPohleŅte pozornŊ na tuto mapu. Proļ asi jsou tyto ostrovy tak Ś²dce 

obydleny?ñ ĂProtoģe tam bydl² m§lo lid².ñ 

 

3. DoplŔovaļky 

K       
Y!w9¢bN 
HRA 

       

K       
tha![º 
.=I 

       
K       PLKY 

        
K       w¸/I[º thI¸. 

      
K       ZAVAZADLO 

       
K       POLOHA NA KOLENOU 

     
K       Lb5L/Y; Yhy9bN 

      

              

              
1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 

 
1. b#{¢whW .¦.9bNY! 

  
B B B B B B B B 

 
2. {Y#Y!±º /L½ht!{bNY 

  
                

 
3. aN2 

    
                

 
4. twh59Wb! th¦¿L¢;Ih ½.h¿N 

 
                

 
рΦ 9[9Y¢wL/Yº ±º.hW b! h.[h½9 

 
                

 
сΦ {±!¢# YbLI! 

   

         
тΦ t{N h.¸5[N 

   

         
уΦ W959b ½9 2¢¸y[N{¢Y¦ 

  

              
1. 

 
3. 

 
5. 

         
  

 
  

 
  

   
мΦ /L¢h{[h±/9 Y[!tb¦¢N 

   
  

 
  

 
  

   
нΦ {L/L[{Y# {htY! 

    
  2.   4.   

   
оΦ ¿!.N ½±¦Y 

    
          

   
4.a={N/ 

     

 
  

 
  

    
5.BICYKL 
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58 

 

StŚ²brnĨ smrk (Ļ²t. str. 41) 
V§clav KaplickĨ 

 

I. Motivace. 

Zima, sn²h, bl²ģ²c² se V§noce jsou t®mata, kterĨmi uvedeme ļten² pŚ²bŊhu od V§clava 

Kaplick®ho. MŢģeme vyuģ²t metodu ot§zek a odpovŊd², popis obr§zkŢ, poslech atd. 

      Sezn§m²me ģ§ky se jm®nem autora. 

 

II. Ļten² ļl§nku. 

 

1) PŚ²pravn® ļten². 

 

2) Ļten² plynul® po odstavc²ch. 

 

3) Vypravov§n² pŚeļten®ho textu. 

 

4) SdŊlen² dojmu z pŚ²bŊhu ï kaģdĨ ģ§k souvislou vŊtou. 

 

III. Spoleļn® splnŊn² ¼kolŢ.  
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StŚ²brnĨ smrk 
V§clav KaplickĨ 

 

PŚ²pravn® ļten²: 

stŚ²brnĨ smrļek do porcel§nov® v§zy muģsk® ġl§poty 

pravidelnŊ rostlĨ doprostŚed stolu  d²val se bezradnŊ 

pŚiļichli k vŊtv²m ustrnuli jsme  nen² obehn§na 

snŊhov® chom§ļe z§roveŔ vykŚikli  ostnatĨm dr§tem 

 

   M²vali jsme na sv® zahr§dce malĨ stŚ²brnĨ smrļek. Nebyl vyġġ² neģ dospŊlĨ ļlovŊk, byl 

pravidelnŊ rostlĨ, tak pravidelnŊ, ģe z d§lky vypadal sp²ġe jako d²tŊ vyġl® z rukou lidskĨch 

neģ jako d²lo pŚ²rody. 

   MŊli jsme ten stromek upŚ²mnŊ r§di a pŚ§li mu vġe dobr®. Chod²vali jsme k nŊmu ļasto, 

abychom si pŚiļichli k jeho vŊtv²m a abychom se s n²m polaskali. Soused® n§m ten stromek 

z§vidŊli, vģdyŠ byl jedinĨ v cel® vsi. 

   Bl²ģili se V§noce. Napadlo mnoho snŊhu, takģe se celĨ kraj zmŊnil k nepozn§n². Najednou 

n§ġ stŚ²brnĨ smrļek st§l uprostŚed n§dhern®ho neporuġen®ho snŊhov®ho koberce. V²tr sv§l 

z nŊho snŊhov® chom§ļe, a tak se jeho temnŊ zelen§ barva s jemnŊ hr§ġkovou n§padnŊ 

odr§ģely do okol². 

   R§no na ĠtŊdrĨ den jsme naŚezali v lesn²m houġt² trochu smrkovĨch a jedlovĨch vŊtviļek, 

sv§zali je do kytice a dali do b²l® porcel§nov® v§zy. Jak r§di bychom okna i dŢm vyzdobili 

kvŊty. Ale vġechno bylo pod snŊhem, dokonce ani barborka, tŚeġŔov§ vŊt®vka, n§m letos 

nerozkvetla. V§zu s chvoj²m jsme postavili doprostŚed stolu, na vŊtve upevnili sv²ļiļky. 

   JeġtŊ neģ na temn® obloze vyġly prvn² hvŊzdy, vyġli jsme pŚed dŢm, abychom se rozhl®dli 

po mil®m kraji, po naġem ¼dol², koldokol vrouben®m dnes tak tajemnŊ mlļ²c²mi lesy. Pak 

jsme se pustili snŊhem po zahradŊ. 

   Najednou jsme ustrnuli a oba z§roveŔ vykŚikli: 

   ĂProp§na, kde je n§ġ stŚ²brnĨ smrļek?ñ 

   A hned jsme se rozbŊhli k m²stu, kde st§val. M²sto nŊj jsme tam naġli jen kulatĨ paŚ²zek, od 

nŊhoģ vedly hlubok® muģsk® ġl§poty na silnici. 

   Chv²li jsme se d²vali bezradnŊ po tŊch stop§ch vytlaļenĨch do snŊhu, teprve potom jsme 

pohl®dli na sebe. Mluvit jsme nemohli, a tak jen oļima se ptal jeden druh®ho: Je to moģn®? 

Ģije opravdu v naġ² bl²zkosti ļlovŊk schopnĨ takov®ho ļinu? Kdo to mohl bĨt? NŊkdo z naġ² 

vsi? 

   N§ġ malĨ smrļek pŢsobil potŊġen² kaģd®mu, kdo ġel po cestŊ, nikdy jsme nikomu nebr§nili, 

aby zaġel tŚeba aģ k nŊmu a polaskal se s n²m jako my. Naġe zahrada pŚece nem§ plot, ani 

nen² obehn§na ostnatĨm dr§tem. Naġe vlastnictv² spoļ²v§ jen v tom, ģe stromky opatrujeme. 

   MŊli jsme tehdy smutn® V§noce. 

 

                                                                                                           Podle knihy DobŚ² pŚ§tel® 

                                                                                                              /upraveno a zkr§ceno/ 

 

Đkoly:  

1. Podle ļeho poznali u KaplickĨch, co se stalo s jejich stŚ²brnĨm smrkem? 

2. Slova z ļl§nku vyj§dŚi jinak: polaskali, ġl§poty, vlastnictv². 

3. Rozmysli si odpovŊdi na tyto ot§zky: 

    Proļ je zak§z§no Śezat stromky v les²ch? 

    Jak se vyb²raj² v§noļn² stromky, aby to lesŢm neġkodilo? 
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ĠtŊdrĨ den na star®m bŊlidle (Ļ²t. str. 42) 
Boģena NŊmcov§ 

 

I. Motivace. 

 

Boģena NŊmcov§, jako autorka kr§snĨch poh§dek, kter® dŊti r§dy ļtou, je motivac² t®to 

hodiny. Uļitel s dŊtmi pohovoŚ² o poh§dk§ch (je to z§roveŔ opakov§n² uļiva = znaky 

poh§dky, nejobl²benŊjġ² poh§dky, poh§dky v kniģn² podobŊ, zfilmovan® poh§dky). 

Vyjmenuje (nebo dŊti) a uk§ģe poh§dky B. NŊmcov®, ilustr§tora atd.  

PŚedstav² Boģenu NŊmcovou (uk§ģe i portr®t) jako autorku kn²ģky ĂBabiļkañ, kterou rovnŊģ 

pŚedstav². 

 

II. Procviļen² ļten² vybranĨch slov a vysvŊtlen² vĨznamu. PŚ²pravn® ļten². 

 

III.  Po pŚ²pravŊ pŚibl²ģ²me ģ§kŢm dobu, o kter® B. NŊmcov§ p²ġe v kn²ģce ĂBabiļkañ (19. 

stolet²). PŚipomene, ģe existuje film ĂBabiļkañ, ve kter®m hraje Libuġe Ġafr§nkov§ 

(=Popelka). 

 

IV.  Uk§zka je ļten§Śsky n§roļn§. Je moģn® hodinu pojmout jakou skupinov® vyuļov§n². 

Podle ļten§Śsk® ¼rovnŊ tŚ²dy. DobŚ² ļten§Śi samostatn® tich® ļten², ostatn² ļtou s uļitelem. 

 

V. Đkoly vypracuje spoleļnŊ cel§ tŚ²da na tabuli a do seġitŢ. 

 

 

 

ĠtŊdrĨ den na Star®m bŊlidle 
Boģena NŊmcov§ 

 

PŚ²pravn® ļten²: 

znenad§n²                                      byl ġtŊdŚe podŊlen                okr§ġlenĨ strom 

odb²hala do sednice                      sesb²rala drobty                    pastĨŚsk§ koleda 

v oŚechovĨch skoŚepin§ch            postrkoval m²su                    zanedlouho 

kaġi s medem                                buchtiļky s m§kem               hr§ch se zel²m 

 

   Jakou radost mŊla babiļka tenkr§te, kdyģ znenad§n² pŚiġel pŚed ĠtŊdrĨm dnem syn Kaġpar 

a bratrŢv syn z Olejnice. Cel®ho pŢl dne radost² plakala, pŚes chv²li od peļen² v§noļek 

odb²hala do sednice, kde pŚ²choz² mezi dŊtmi sedŊli, aby se na syna pod²vala, aby se synovce 

zeptala, co dŊl§ ten neb ta v Olejnici. 

   DŊtem opakovala nejednou: ĂJak tuhle vid²te strejļka, tak byl v tv§Śi tak® v§ġ dŊdeļek, jen 

ģe vzrŢst po nŊm nem§.ñ DŊti prohl²ģely strejļky ze vġech stran a velice se jim l²bili, zvl§ġtŊ 

to, ģe mile na kaģdou jejich ot§zku odpov²dali. 

   KaģdĨ rok chtŊly se dŊti postit, aby vidŊly zlat® pras§tko, ale nikdy k tomu nedoġlo, vŢle 

byla dobr§, ale tŊlo slab®. Na ĠtŊdrĨ den ġtŊdŚe podŊlen byl kde kdo, i drŢbeģ a dobytek 

dostaly v§noļky. Po veļeŚi vzala babiļka ode vġeho, co k veļeŚi bylo, po kousku, hodila 

poloviļku do potoka, polovic zahrabala do sadu pod strom, aby voda ļist§ a zdrav§ zŢstala a 

zemŊ ¼rodn§ byla. Pak sesb²rala drobty a hodila je ohni, aby neġkodil. 

 

   Za chl²vem tŚ§sla BŊtka bezem, volaj²c: ĂTŚesu, tŚesu bez, povŊz ty mi, pes, kde mŢj milĨ 

dnes.ñ Ve svŊtnici sl²vala dŊvļata olovo a vosk a dŊti spouġtŊly sv²ļiļky v oŚechovĨch 

skoŚepin§ch na vodu. Jan tajnŊ postrkoval m²su, v n²ģ voda byla, aby se hnula, a skoŚ§pky, 



61 

 

pŚedstavuj²c² loŅky ģivota, od kraje ku stŚedu se houpaly. Pak volal radostnŊ: ĂD²vejte se, j§ 

se daleko, daleko dostanu do svŊta!ñ 

   To byl shon, to bylo radosti, kdyģ dŊti vidŊly osvŊtlenĨ, okr§ġlenĨ strom a pod n²m 

kr§snĨch darŢ! Babiļka sice neznala ten zpŢsob, mezi lidem se ho nedŊlalo, ale l²bil se j². 

Dlouho pŚed V§nocemi uģ sama pamatovala na strom a pom§hala ho okr§ġlovat. 

   Babiļka nechala dŊti tŊġit se dary a usedla vedle syna ke kamnŢm. 

   ĂHezkĨ to zvyk, a dobŚe, Terezko, dŊl§ġ, ģes ho zavedla, budou to nŊkdy dŊtem kr§sn® 

vzpom²nky,ñ Śekl Kaġpar. ĂNa ten den si ļlovŊk zvl§ġtŊ v cizinŊ nejradŊji vzpom²n§. J§ to 

zkusil po kolik let, co jsem v cizinŊ byl. Dost dobŚe jsem se mnohdy mŊl, ale vģdy jsem si 

myslil: K®ģ bych sedŊl radŊji u matky, mŊl kaġi s medem, buchtiļky s m§kem a hr§ch se 

zel²m, vġechna ta dobr§ j²dla bych v§m za to dal. A jeġtŊ na nŊco jin®ho jsem vzpom²nal, co 

jsme vġichni r§di poslouch§vali.ñ 

   ĂVġak j§ v²m, co mysl²ġ: pastĨŚskou koledu. Ta je zde tak®, poļkej, uslyġ²ġ to 

zanedlouho,ñpravila babiļka, a sotva to doŚekla, ozvala se zvenļ² u okna pastĨŚsk§ trouba. 

NejdŚ²v odtroubil melodii pastĨŚsk® p²snŊ, pak zaļal zp²vat: ĂVzhŢru vstaŔte, pastĨŚkov®.ñ 

   ĂM§ġ pravdu, Kaġpare, kdybych neslyġela tu p²seŔ, ani by mi ĠtŊdrĨ den nepŚiġel tak 

veselĨ,ñ pravila babiļka, poslouchaj²c s potŊġen²m. Pak ġla ven a naloģila pastĨŚovi vĨsluģku. 

                                                       

       

                                                                                                   podle knihy Babiļka 

                                                                                                       (upraveno a zkr§ceno) 

Đkoly: 

1. Ve vybran® uk§zce z knihy Babiļka ses dovŊdŊl o tehdejġ²ch v§noļn²ch zvyc²ch. JistŊ 

budeġ umŊt doplnit n§sleduj²c² vŊty: 

Naééééé..den ġtŊdŚe byl podŊlen kde kdo. 

DrŢbeģ i dobytek dostalyéééé.. 

Poééé..vzala babiļka ode vġeho, co k veļeŚi bylo. 

Hodilaéééé.do potoka, abyéééé.. zŢstala ļist§ a zdrav§. 

Polovicéééé v sadu pod ééé.., aby zemŊéééébyla. 

Pak sesb²rala ééé. a hodila ohni, aby ééééé 

DŊti spouġtŊly ééév éééé.skoŚepin§ch na vodu, aby se dovŊdŊly, jak daleko se 

dostanou do ééééé.. 
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V§noļn² koleda  (Ļ²t. str. 44)                          Hoj, ty ĠtŊdrĨ veļere (Ļ²t. str. 45) 
Jaroslav Seifert                                                                  Karel Jarom²r Erben 

 
I. Motivace. 
B§seŔ ĂV§noļn² koledañ a balada ĂHoj, ty ĠtŊdrĨ veļereñ maj² stejn® t®ma ï V§noce a ĠtŊdrĨ 

veļer. Motivac² k pr§ci by mŊlo bĨt vypr§vŊn² nebo rozhovor, pŚ²padnŊ odpovŊdi na ot§zky 

s t®matem V§noc proģ²vanĨch dnes. Nech§me ģ§ky vypravovat o tom, jak se na V§noce 

pŚipravuj² u nich doma, jak pom§haj². PŚipomeneme star® v§noļn² zvyky a lidov® obyļeje. 

 

II. Pr§ce s textem. 

Uļitel mŢģe tuto hodinu pojmout jako poslechovou (v ¼vodu by mŊly dŊti pov²dat). B§seŔ i 

balada jsou dlouh®, celkem obt²ģn®. VŊtġ² poģitek budou m²t z pŚednesu uļitele neģ 

z vlastn²ho ļten². 

1) Uļitel pŚednese b§seŔ V§noļn² koleda. PŚipomene jm®no autora (J.Seifert ï Z§Ś², str. 2, O 

jednom star®m psu a vlku, str.4) a tak®  to, ģe ļetl b§seŔ. 

2) Kontrolu pozornosti provede splnŊn²m ¼kolu ļ.1, str. 38. 

3) Uļitel pŚednese baladu ĂHoj, ty ĠtŊdrĨ veļereñ. PŚipomene dŊtem sb²rku ĂKyticeñ od K. J. 

Erbena a vysvŊtl², co je to balada. Ģ§ci si tento pojem mohou vyhledat ve slovn²ku ciz²ch slov 

(Balada je lidov§ nebo umŊl§ p²seŔ nebo b§seŔ v§ģn®ho aģ tragick®ho obsahu) ï napŚ. Vodn²k 

od K. J. Erbena. 

 

III. Samostatn§ pr§ce. 

1) DŊti nakresl² do seġitu d§rky, o kterĨch se p²ġe ve V§noļn² koledŊ. 

2) Nakresl² tak® d§rek, kterĨ by si pŚ§ly pod stromeļek. 
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V§noļn² koleda 
Jaroslav Seifert 

 

 

 

Holoubek pŚinesl v zob§ļku 

Popelce oŚ²ġek zlatĨ. 

A kdyģ ho Popelka rozlouskla,  

byly v nŊm b§lov® ġaty. 

 

Co vġechno v takov®m oŚ²ġku 

ukryto jeġtŊ bĨt mŢģe! 

Byly tam hedv§bn® punļochy, 

stŚev²ļky, vŊj²Ś a rŢģe. 

 

Kdybychom takovĨ dostali, 

to asi bychom se mŊli! 

A teŅ si kaģdĨ pŚedstavme, 

 co bychom v oŚ²ġku chtŊli. 

 

ChtŊla bych koģ²ġek z ber§nka, 

je teplĨ, na zimu hŚeje. 

J§ zase kalhoty z manġestru, 

v tŊchhletŊch zima uģ mŊ je. 

 

J§ bych chtŊl brusle na kliļku, 

uģ dlouho mysl²m si na nŊ. 

Kdyģ ty chceġ brusle, j§ bych chtŊl 

velik®, kovan® sanŊ. 

 

Kdyģ ty m§ġ sanŊ, j§ chtŊla bych 

prstĨnek s kam²nkem rudĨm. 

Pak zaļli sv® chud® koledy, 

pod okny zp²vali chudĨm. 

 

A nŊkde dostali jabl²ļko, 

jinde i oŚ²ġek k tomu. 

S koledou obeġli celou ves,  

nesli si uzl²ļky domŢ. 

 

Doma hned rozlouskli prvn² dva, 

ale pŚed dŊtskĨmi zraky 

skoŚ§pky leģely bez jader. 

A tŚet²? Byl pr§zdnĨ taky. 

 

Đkoly: 

1. Vyhledej v b§sni vġechny d§rky, o kterĨch se tam hovoŚ². 

2. Napiġ jejich n§zvy. 
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Hoj, ty ĠtŊdrĨ veļere 
Karel Jarom²r Erben 

(1811 ï 1870) 

 

Hoj, ty ĠtŊdrĨ veļere, 

ty tajemnĨ sv§tku! 

Coģe komu dobr®ho 

neseġ na pam§tku? 

 

Hospod§Śi ġtŊdrovku, 

krav§m po vĨsluģce; 

kohoutovi ļesneku,  

hrachu jeho druģce. 

 

Ovocn®mu stromov² 

od veļeŚe kosti, 

a zlatouġky na stŊnu 

tomu, kdo se post². 

 

Hoj, j§ mlad§ d²vļina 

srdce nezadan®: 

mnŊ na mysli jin®ho, 

jin®ho co stane. 

 

Pod lesem, ach pod lesem, 

na tom pansk®m stavŊ, 

stoj² vrby staŚeny, 

sn²h na ġed® hlavŊ. 

 

Jedna vrba hrbat§ 

tajnŊ dolŢ kĨv§, 

kde se modr® jezero 

pod ledem ukrĨv§. 

 

Tu prĨ d²vce v pŢlnoci, 

pŚi lunŊ pochodni, 

souzenĨ se zjev² hoch 

ve hladinŊ vodn². 

 

Hoj, mne pŢlnoc nelek§, 

ani lich® vŊdy: 

pŢjdu, vezmu sekeru, 

prosek§m ty ledy. 

 

I nahl®dnu v jezero 

hluboko ï hluboko, 

mil®mu se pod²v§m 

pevnŊ okem v oko. 

 

                                                                     Kytice, 2.zpŊv z balady ĠtŊdrĨ den 
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Koģ²ġek na jednu zimu (Ļ²t. str. 46) 
Helena Kholov§, Zdenka Martinov§ 

 
 

I. Motivace. 

Rozhovor, vypr§vŊn², opakov§n² z minul® hodiny. T®ma V§noc, hlavnŊ tŊġen² se na d§rky. 

PŚibl²ģen² rozd²lu v proģ²v§n² dnes a v dobŊ, o kter® se doļteme v pov²dce ĂKoģ²ġek na jednu 

zimu.ñ 

 

II. PŚ²pravn® ļten². 

1) N§cvik ļten² obt²ģnĨch vĨrazŢ. 

2) VysvŊtlen² vĨznamu. 

 

III.  Ļten² pŚ²bŊhu nacviļujeme po odstavc²ch ï spr§vn® ļten². KaģdĨ odstavec pŚevypr§v²me 

buŅ samostatnŊ, nebo slabġ² ģ§ci s pomoc² uļitele. 

 

IV. Pr§ce s textem. 

1) Orientace v textu a vyhled§v§n². 

2) SpoleļnŊ napsat a seŚadit podle abecedy seznam d§rkŢ, kter® dŊti dost§vaj² dnes. 

3) SpoleļnŊ vypracovat ¼kol ļ. 3, podle pŚedem uļitelem vypracovan® a na tabuli napsan® 

osnovy. K pr§ci lze pouģ²t obr§zek kŚeļka. K odpovŊdi vyhledaj² ģ§ci vŊty v textu a sestav² 

popis. 

Osnova:  

Do jak® skupiny ģivoļichŢ patŚ² kŚeļek? Kde ģije? 

Kde ģil kŚeļek v naġem pŚ²bŊhu? 

Jak® mŊl tŊlo, nohy, oc§sek a vousy? 

JakĨ mŊl koģ²ġek? Jak vypadala hlaviļka? 

 

V. Z§vŊr hodiny ï pŚeļ²st posledn² vŊtu ï str. 41 a vyslovit na ni n§zor. Upozorn²me na 

souvislost s naukou o pŚ²rodŊ. 

 

PomŢcky: obr§zek kŚeļka 
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Koģ²ġek na jednu zimu 
Helena Kholov§, Zdenka Martinov§ 

 

 

PŚ²pravn® ļten²: 

 

       pŚepletenĨ svetŚ²k                       novopeļen§ majitelka          zuŚivŊ bojoval 

       plstŊn® v§lenky                           rezav® hŚb²tky                      nepomohlo vysvŊtlov§n² 

       sand§lky s dŚevŊnou podeġv²      nory tŚ²barevnĨch zlodŊjŢ    kŚeļļ² koģ²ġek 

       nevŊŚ²cnŊ z²rala                          neruġenŊ ģili                         z rozdrcenĨch hrud 

 

   Byly to uģ tŚet² v§leļn® V§noce a vypadaly podle toho. ĠtŊdroveļern² stŢl byl chudiļkĨ a 

na stromeļku vedle starĨch, uģ trochu otluļenĨch ozdob visely jen kousky doma vyroben® 

ļokol§dy, oŚechy a jablka. Pod stromkem byl svetŚ²k pŚepletenĨ ze dvou starĨch, plstŊn® 

v§lenky, l§tka na ġaty pochybn® kvality, sand§lky s dŚevŊnou podeġv². Jen mal§ St§Ŕa z²rala 

nevŊŚ²cnŊ na d§rek urļenĨ pro ni ï koģ²ġek, opravdovĨ koģ²ġek! Navrchu byla, pravda, 

rezav§ l§tka silnŊ pŚipom²naj²c² kab§t starġ² sestry, ale uvnitŚ byla koģeġinka, hebk§, 

sametov§, pŚekr§snŊ zdoben§ skvrnami tŚ² barev. 

   ĂTo je kŚeļek, St§Ŕo, to se ohŚejeġ,ñ Śekla maminka a dojatŊ se d²vala, jak se jej² nejmladġ² 

obl®k§ do prvn²ho koģ²ġku ve sv®m ģivotŊ. St§nŊ se koģ²ġek nesm²rnŊ l²bil, ale st§le j² vrtalo 

hlavou, jak to zv²Śe, z nŊho koģich uġili, asi vypad§. Tak strakat® zv²Śe nevidŊla ani 

v zoologick® zahradŊ. SvŊŚila se se svĨm probl®mem strĨļkovi ï a ten div nepukl sm²chy. 

VysvŊtlil novopeļen® majitelce koģichu, ģe jej² roucho je uġito ze samĨch malĨch zv²Ś§tek, 

kter§ maj² rezav® hŚb²tky, ļern§ bŚ²ġka a b²l® skvrny po stran§ch tŊla. A sl²bil, ģe j² nŊjak®ho 

kŚeļka v l®tŊ uk§ģe. 

   Zima utekla jako voda, na jaŚe St§Ŕa povŊsila koģ²ġek do skŚ²nŊ, ale na strĨļkŢv slib 

nezapomnŊla. A tak se jednoho kr§sn®ho dne po ģn²ch vydali spoleļnŊ na pole pokryt§ 

strniġtŊm hledat nory tŚ²barevnĨch zlodŊjŢ obil². Nehledali dlouho. V tŊch dob§ch se jeġtŊ 

oralo s koŔskĨm nebo kravskĨm potahem a pluh se nezarĨval tak hluboko do pŢdy jako dnes, 

kdy jej t§hne mnohon§sobnŊ silnŊjġ² traktor. KŚeļci si proto neruġenŊ ģili ve svĨch 

hlubokĨch nor§ch s loģnic², z§sob§rnou, a dokonce i s oddŊlenĨm z§chodem. Ovġem vykopat 

kŚeļka, to nen² jen tak. StrĨļek si pŚizval na pomoc dva siln® venkovsk® kluky. KoneļnŊ 

z nouzov®ho vĨchodu vykoukla hlaviļka s oļky jako ļern® kor§lky. Vz§pŊt² kŚeļek vyrazil 

ven a na svou zavalitost pŚekvapivŊ dlouhĨmi skoky prchal k bl²zk® kŚovinat® mezi. StrĨļek 

a kluci se vrhli za n²m a brzy kŚeļka zahnali do ¼zkĨch. A teŅ se uk§zala kur§ģ velk®ho 

zv²Śete. BaculatĨ pant§ta prskal, zlostnŊ piġtŊl, skŚ²pal zuby a zuŚivŊ bojoval. Vyskakoval, 

hrozil velkĨmi hlod§ky a snad by se i ubr§nil. Ale obratnĨ z§sah klackem ho srazil do prachu 

z rozdrcenĨch hrud. ZŢstal leģet bez hnut², jen na rŢģov®m ļum§ļku zasv²tila velik§ rub²nov§ 

kapka. 

   St§Ŕa, dosud bez dechu sleduj²c² nap²navou pod²vanou, nevŊŚ²cnŊ pŚiklekla k zv²Ś§tku a 

vzala dosud vlah® tŊlo do rukou. Hladila pestrĨ, tak dŢvŊrnŊ zn§mĨ koģ²ġek, prohl²ģela 

rŢģov®, jakoby dŊtsk® tlapky, smŊġnŊ kr§tkĨ oc§sek, dlouh® vousy nad bezmocnŊ 

vycenŊnĨmi ģlutĨmi hlod§ky. Kousek pestr® koģeġinky, dosud jen pŚ²jemnĨ a teplĨ, dostal 

jinĨ tvar, jinĨ smysl, jinĨ rozmŊr. To pozn§n² St§Ŕu zdrtilo a na mrtv®ho kŚeļka i do prachu 

kolem padaly velik® dŊtsk® slzy. 

   ĂHned ho poloģ, nask§ļou na tebe blechy,ñ komandoval strĨļek, tak trochu v rozpac²ch nad 

neļekanĨm koncem zdaŚil®ho lovu. St§Ŕa poslechla, ale na cestu domŢ sotva vidŊla; 

nevn²mala strĨļkovo vysvŊtlov§n², co takovĨ kŚeļek nadŊl§ na poli ġkody. 

   Nadeġla zima a maminka zase vyt§hla St§nin koģ²ġek z pytle proti molŢm. Ale St§Ŕa se 

nemŊla k tomu, aby ho obl®kla. Vymlouvala se, ģe je moc teplo, potom zas prġelo a bylo by 

ġkoda, kdyby zmokl, na to zas padal mokrĨ sn²h. KoneļnŊ poŚ§dnŊ pŚimrzlo, ale tu se 
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podivnou n§hodou tŊsnŊ pŚed odchodem utrhl knofl²k. Tak doġlo na vĨslech ï a St§Ŕa se 

koneļnŊ pŚiznala, ģe spoļ²tala vġechny koģky, a ģe pŚesnŊ v², kolik buclatĨch kŚeļkŢ 

zaplatilo jej² koģich ģivotem. Nepomohlo vysvŊtlov§n², domluvy ani hrozby, St§Ŕa jen vrtŊla 

hlavou a ronila slzy, ale koģ²ġek uģ neobl®kla. A tak moudr§ maminka vymŊnila kŚeļļ² 

koģ²ġek za ponŊkud obnoġenĨ plyġ§k s kapuc². Nebyl moc pŊknĨ ani zvl§ġŠ teplĨ, ale St§Ŕa 

ho nosila r§da. A ten pestrĨ kŚeļļ² koģ²ġek, v nŊmģ se hŚ§la jedinou zimu, zŢstal jej²m 

koģichem posledn²m. 

   Od chv²le, kdy kleļela pod mez² s mrtvĨm kŚeļkem v dlan²ch, uplynulo uģ bez m§la pŢl 

stolet², ale mil§ St§Ŕa, dnes uģ babiļka, nos² po celou tu dobu jen koģeġiny umŊl®, i kdyģ by 

si mohla koupit tŚeba tulenŊ nebo norka. A kdyģ se tomu nŊkdo podivuje, se sm²chem krļ² 

rameny. Myslete si, co chcete, ale podle jej²ho n§zoru ty koģichy mnohem l®pe sluġ² jejich 

pr§voplatnĨm majitelŢm. 

 

                                                                                                    (Po stop§ch lovcŢ koģeġin) 

 

 

Đkoly:  
1. Vyhledej a pŚeļti odpovŊdi na n§sleduj²c² ot§zky: 

               - Ve kter® dobŊ se pŚ²bŊh odehr§v§? 

               - Jak® ozdoby visely na stromeļku? 

               - JakĨ d§rek dostala St§Ŕa? 

 2. Napiġ, jak® d§rky dost§vaj² dŊti pod stromeļek dnes? 

 3. SpoleļnŊ sestavte a napiġte popis kŚeļka. 
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Maliļk§ se koupe (Ļ²t. str. 48) 
Astrid Lindgrenov§ 

 

 

I. Motivace. 

V ¼vodu hodiny mŢģe uļitel pŚeļ²st jakĨkoliv ¼ryvek z nŊkter® kn²ģky A. Lingrenov® a 

motivovat dŊti k tomu, aby pŚistupovaly k nov®mu ļl§nku se zvŊdavost² a z§jmem. PohovoŚ² 

o spisovatelce a o jejich knih§ch (DŊti z Bulerbynu, Pippi atd.). 

 

II.  PŚ²pravn® ļten².  
 

 

III.  Po procviļen² spr§vn®ho ļten² vybranĨch vĨrazŢ a pŚedloģkovĨch spojen² ļteme ļl§nek 

po odstavc²ch, db§me na srozumitelnou vĨslovnost a plynulost. Jeden odstavec, napŚ. ten, 

kterĨ zaļ²n§ ĂAnna rozloģila na kuchyŔsk®m stoleéñ a konļ² ĂLisa ji zaļala krmit,ñ mŢģeme 

vyuģ²t pro tich® ļten². Po pŚeļten² tohoto odstavce se d§ zaŚadit klasifikace. 

 

IV.  Po pŚeļten² cel®ho ļl§nku a kr§tk®m pŚevypr§vŊn², pln²me spoleļnŊ ¼koly.  

 

V. Na konci hodiny vyŚeġ²me jako samostatnou pr§ci ¼koly pro pobaven², kter® mŢģeme 

ohodnotit. 
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Maliļk§ se koupe 
Astrid Lindgrenov§ 

 

 
PŚ²pravn® ļten²: 

 

  smŊly oġetŚovat                        samozŚejmŊ                             na cel® kolo 

  zkusila loktem                          zapudrovaly                             v postĨlce 

  spr§vnŊ tepl§                            osuġili ji                                    po obliļeji 

  opŚen§ z§da                              dumlala paleļek                        na kuchyŔsk®m stole 

 

   Jednou jsme Anna a j§ smŊly oġetŚovat malou Kerstin. Teta Lisa mŊla moc pr§ce, protoģe 

pekla. Olle naġtŊst² nebyl doma. Jinak by byl jistŊ chtŊl oġetŚovat Kerstin s§m. Ach, jak to 

bylo vġechno z§bavn®! 

   Kersti leģela v postĨlce a kŚiļela na cel® kolo. Pr§vŊ kdyģ teta Lisa pekla chl®b. Byla 

mokr§ a hladov§ a zlostn§. Kerstin, samozŚejmŊ, ne teta Lisa. A teta Lisa Śekla: 

   ĂMysl²te, ģe byste ji umŊly vykoupat?ñ 

   ĂJak by ne,ñ kŚiļely jsme a mŊly jsme velikou radost. 

   Anna vyt§hla neciļky a nalila do nich vodu, ale teta Lisa pŚiġla a zkusila loktem, jestli je 

spr§vnŊ tepl§. A j§ jsem ġla a vzala Kerstin z postĨlky. A pŚedstavte si, ģe ihned pŚestala 

kŚiļet a zaļala se m²sto toho sm§t. A kdyģ jsem ji drģela v n§ruļ², kousla mŊ do tv§Śe. 

Nebolelo to, sp²ġ to bylo pŚ²jemn®. Protoģe ona pŚece nem§ ģ§dn® zuby. Byla jsem po 

obliļeji cel§ mokr§, ale vŢbec mi to nevadilo. 

   V²m uģ, jak se maj² drģet mal® dŊti. Maj² se drģet tak, aby mŊly opŚen§ z§da, to uģ mŊ teta 

Lisa nauļila. V²m taky, jak se maj² drģet, kdyģ se koupaj², aby se jim hlaviļka nedostala pod 

vodu. J§ jsem Kerstin drģela a Anna ji myla ģ²nkou. A Kerstin tŚepala rukama i nohama a 

Ś²kala Ăryj, ryjñ. A pak se pokouġela vz²t n§m ģ²nku, aby ji mohla cucat, ale to se j² 

nepovedlo. 

   ĂJe tak roztomil§, ģe by ji ļlovŊk snŊdl,ñ Śekla Anna. 

   Anna rozloģila na kuchyŔsk®m stole desku a malou osuġku, aby Kerstin osuġila. OpatrnŊ 

jsem na ni Kerstin poloģila, kdyģ uģ byla vykoupan§. Zabalily jsme ji do osuġky a osuġily ji. 

Pom§haly jsme pŚi tom jedna druh®. Potom jsme ji zapudrovaly po cel®m tŊle. Najednou si 

Kerstin strļila do pusy paleļek u nohy a zaļala ho dumlat. Ach, jak byla obratn§! Nikdo na 

svŊtŊ nemŢģe m²t tak roztomil® paleļky na nohou jako Kerstin. Ale my jsme ji musely 

paleļek z pusy vyndat, abychom ji mohly obl®knout koġilku a kab§tek. Potom n§m ji 

pomohla teta Lisa zabalit do plenek, protoģe to uģ bylo troġku tŊģġ². Ale zato jsme j² samy 

navl®kly kalhotky. Pak uģ bylo vġechno hotovo a teta Lisa ji zaļala krmit. 

   Potom jsme smŊly, Anna a j§, povozit Kerstin venku v koļ§rku. Netrvalo dlouho a Kerstin 

usnula. Ale my ji vozily d§l a moc jsme se bavily. 

   Kdyģ jsme byly v nejlepġ²m, pŚiġel domŢ Olle. A hned se pŚihnal a vzal n§m koļ§rek, 

zrovna jako by si myslel, ģe jsme Kerstin chtŊly ukr§st. Ale kdyģ Kerstin chv²li vozil, smŊly 

jsme se tak® drģet koļ§rku a pom§hat mu vozit. Vypravovaly jsme Ollovi, jak Kerstin 

dumlala paleļek u nohy. Olle se spokojenŊ zasm§l a Śekl: 

   ĂNo, nikdo by neuvŊŚil, co ta mal§ um² za kousky. Moģn§, ģe pŢjde k cirkusu, aģ bude 

velk§!ñ 

   JeġtŊ chvilku ji vozil a potom Śekl: 

   ĂNo jo, dumlala paleļek, to pŚece dŊl§ skoro kaģdej den. Jsem ale r§d, ģe jste to taky 

vidŊly.ñ 

    

 

  Vtom se pr§vŊ Kerstin probudila a pod²vala se na Olla. A on ji zalechtal pod bradou a  



70 

 

Śekl: 

     ĂTak ty jsi, drobeļku, dumlala paleļek?ñ 

     A pak se dal zas do sm²chu a tv§Śil se jeġtŊ spokojenŊji. Pr§vŊ tak, jako by to nejkr§snŊjġ², 

co kdo mŢģe na svŊtŊ udŊlat, bylo dumlat si paleļek! 

 

                                                                                                 Podle knihy DŊti z Bullerbynu 

 

Đkoly: 

1. Vypiġ z ļl§nku vġechna jm®na osob. 

2. V uk§zce jsme se doļetli o tom, jak se koupou mal® dŊti. Zopakujte si spr§vnĨ postup. 

3. Napiġ seznam vŊc², kter® budeġ pŚi koup§n² miminka potŚebovat. 

 

 

 

 

Đkoly pro pobaven²: 

 

 

1. VypuġtŊn²m urļitĨch slabik z n§sleduj²c² vŊty z²sk§ġ jednu vŊtu z ļl§nku. PŚeļti ji. 

MŢģeġ ji i naj²t v textu (je asi v polovinŊ str§nky). 

 

ANPANA ROZPOLOĢILA NA KUPACHYœSK£M STOPOLE DEPUSKU A MAPALOU 

OSUPUĠKU, ABY KEPARSTIN OSUPUĠILA. 

 

 

 

2. Najdi v doplŔovaļce jm®no miminka z ļl§nku ĂMaliļk§ se koupeñ 

 

 

 

   
K O S 

 
őŜǊƴȇ ȊǇŠǾƴȇ Ǉǘłƪ 

 
D O M E K 

  
ƳŜƴǑƝ ŘǻƳ 

 

  
O R E L 

 
ŘǊŀǾȇ Ǉǘłƪ 

 

   
S E N O ǳǎǳǑŜƴł ǘǊłǾŀ 

 

 
A U T O   

 
ŘƻǇǊŀǾƴƝ ǇǊƻǎǘǌŜŘŜƪ 

M A M I N K A ƳłƳŀ 
  

   
N O S 

 
őłǎǘ ƻōƭƛőŜƧŜ 
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Anna a j§ moģn§ budeme oġetŚovatelkami dŊt² (Ļ²t. str. 50) 
Astrid Lindgrenov§ 

 

I . Motiv ace. 

Uk§zka je ze stejn® knihy (DŊti z Bullerbynu). Motivovat k pozornosti budeme Ś²zenĨm 

rozhovorem (Kdo napsal minulĨ i dneġn² pŚ²bŊh, s jakĨmi jm®ny jsme se setkali a i teŅ 

setk§me, co dŊlaly dŊti v minul® uk§zce atd.). 

 

II . Vzhledem k rozsahu uk§zky budeme stŚ²dat formy ļten² ï budeme kombinovat hlasit® a 

tich® ļten². 

1) Uk§zka ļten² uļitele ï d®lku a text si urļ² dle ļten§Śsk® ¼rovnŊ tŚ²dy. Po pŚeļten² 

pŚ²sluġn®ho textu zjist²me, jak mu ģ§ci porozumŊli. 

2) Tich® ļten² ï napŚ. odstavec ĂKerstin sedŊla na deceéñ  

PorozumŊn² a zapamatov§n² obsahu uļitel ovŊŚ² zad§n²m ot§zek (napŚ: kde sedŊla Kerstin, 

jak® m§ oļi, kolik m§ zubŢ, atd.) 

3) Hlasit® ļten² ï sledujeme: Spr§vn® ļten², plynulost ļten² a porozumŊn². 

 

III . Samostatn§ pr§ce ï p²semnŊ do seġitŢ. 

Đkoly    - ¼kol ļ. 1, str. 46 ï (pomŢcka 16. - 18. Ś§dek, str. 44) 

              - ¼kol ļ. 2, str. 46 ï vybrat a napsat 2 vŊty. 
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Anna a j§ moģn§ budeme oġetŚovatelkami dŊt² 
Astrid Lindgrenov§ 

 

   Jednoho dne v sousedn² vsi poŚ§dali hostinu a vġichni z Bullerbynu byli pozv§ni. To se v², 

ģe dŊti ne! Ale maminka a tat²nek, strĨļkov® a vġechny tety byli pozv§ni. A dŊdeļek taky. 

Teta Lisa byla cel§ rozmrzel§, protoģe myslela, ģe asi nebude moci j²t. KvŢli mal® Kerstin. 

NŊkdo musel pŚece na Kerstin dohl²ģet. Ale Anna a j§ jsme j² Śekly, ģe na Kerstin d§me 

pozor. Protoģe chceme bĨt oġetŚovatelkami dŊt², aģ budeme velk®, a tak ģe bychom se co 

nejdŚ²ve mŊly zaļ²t zauļovat.  

   ĂA je to nutn®, abyste se zauļovaly pr§vŊ na m® sestŚe?ñ Śekl Olle, bratr Kerstin. 

   Teta Lisa mŊla velikou radost, kdyģ slyġela, ģe j² chceme ohl²dat Kerstin. A Anna a j§ jsme 

mŊly jeġtŊ vŊtġ² radost. Ġt²pla jsem Annu do ramene a Śekla jsem: 

   ĂNebude to legrace?ñ 

   A Anna mi to oplatila a Śekla: 

   ĂJen kdyby se uģ chtŊli brzy ztratit, abychom mohly zaļ²t.ñ 

   Ale to trv§ vģdycky hroznŊ dlouho, neģ se dospŊl² vyprav² na hostinu. Teta Lisa n§s 

doposledka moc a moc napom²nala. A potom tat²nek zamlaskal na konŊ a vġichni odjeli. 

   Teta Lisa Ś²kala, ģe m§me Kerstin nechat co moģn§ nejv²c venku, protoģe tak je 

nejhodnŊjġ². Ale ve dvan§ct hodin ģe ji m§me nakrmit a j²dlo ģe je hotov®, jen to ohŚ§t. A po 

poledni jsme ji mŊly uloģit, aby se nŊkolik hodin prospala. 

   ĂAch, to bude b§jeļn®,ñ nahlas pŚemĨġlela Anna. Nen² to ani trochu tŊģk® hl²dat dŊti. Jen si 

ļlovŊk poŚ§d mus² pŚipom²nat, ģe se m§ na nŊ hovoŚit vl²dnŊ a pŚ§telsky. Pak poslechnou. 

Bylo to v novin§ch, zrovna pŚed nŊkolika dny.ñ 

   ĂAno, to je jasn®, ģe se m§ mluvit vl²dnŊ a pŚ§telsky,ñ Śekla jsem. 

   ĂA v²ġ, ani bys nevŊŚila, ģe jsou lid®, kteŚ² na dŊti Śvou,ñ Śekla Anna. 

   ĂAle z tŊch dŊt² jsou pak uļinŊn² roġŠ§ci a neposlouchaj² ani za m§k. PŚesnŊ tak to bylo 

v novin§ch!ñ 

   ĂKdo by chtŊl Śv§t na takov®hle zlat® dŊŠ§tko,ñ Śekla jsem a lechtala jsem Kerstin na 

noģiļce. 

   Kerstin sedŊla na dece v tr§vŊ a tv§Śila se vesele. Je straġnŊ rozkoġn§. M§ takov® 

kulaŠouļk® ļel²ļko a oļi m§ ¼plnŊ modr®. V puse m§ ļtyŚi zuby nahoŚe a ļtyŚi dole. A kdyģ 

se smŊje, vypadaj² docela jako zrnka rĨģe. Neum² jeġtŊ mluvit.To jedin®, co um² Ś²ci, je Ăhej, 

hejñ a to Ś²k§ skoro ustaviļnŊ. Moģn§, ģe t²m mysl² pokaģd® jinou vŊc, ļlovŊk nikdy nev². 

   Kerstin m§ dŚevŊnĨ voz²k, ve kter®m ji voz²me. 

   ĂCo kdybychom ji vzaly ven na malou proj²ģŅku ve voz²ku,ñ navrhla Anna. 

   A tak jsme ji vzali ven. 

 

   ĂPojŅ, Kerstinko,ñ Śekla Anna a posadila ji do voz²ku, ĂpojŅ se s n§mi trochu projet.ñ 

   HovoŚila vl²dnŊ a pŚ§telsky, pŚesnŊ tak, jak se to m§ s malĨmi dŊtmi. 

   ĂTak Kerstinko, teŅ hezky haļ§ġ,ñ Śekla. 

   Ale Kerstin se to nezd§lo. ChtŊla ve voz²ku st§t a hopsat a Ś²kat Ăhej, hej.ñ Ale na to jsme si 

s n² netroufaly. 

   ĂMysl²m, ģe ji budeme muset pŚiv§zat,ñŚekla jsem. A tak jsme vzaly silnĨ provaz a uv§zaly 

jsme ji. Ale jakmile Kerstin nemohla vst§t, zaļala vŚ²skat, ģe to bylo slyġet daleko, ġiroko. 

Olle se pŚihnal z chl®va a kŚiļel: 

   ĂCo to dŊl§te? Vy ji bijete?ñ 

   ĂNebily jsme ji,ñ Śekla jsem. ĂA hovoŚ²me na ni vl²dnŊ a pŚ§telsky, abys vŊdŊl!ñ 

   ĂTak jen tak pokraļujte,ñ Śekl Olle. ĂNechte ji dŊlat, co sama chce, a nebude breļet.ñ 

   Anna Śekla, aby byl tak hodnĨ a hovoŚil na n§s vl²dnŊ a pŚ§telsky, protoģe jsme taky dŊti. 
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Aļkoli uģ hodnŊ velk®, samozŚejmŊ. 

   ĂPosaŅte ji na hrneļek,ñ Śekl a odeġel. R§da bych vŊdŊla, jestli to uģ s§m zkusil Kerstin 

posadit. To by pak bylo z§bavn® d²vat se, jak mu to jde. Anna a j§ jsme se do toho opŚely vġ² 

silou, abychom Kerstin vm§ļkly na hrneļek, ale marn§ pr§ce! Vzp²rala se poŚ§d, st§la jako 

sv²ļka, kŚiļela na cel® kolo a nesedla si. 

   ĂTy hloupĨ fakane,ñ zaļala jsem, ale tu jsem si vzpomnŊla, ģe tak se nem§ hovoŚit na mal® 

dŊti. 

   Protoģe Kerstin nechtŊla sedŊt na hrneļku, nebyla jin§ pomoc, neģ ji nechat. 

   Kerstin pŚestala kŚiļet, broukala si Ăhej, hejñ a vlezla si pod kuchyŔskĨ stŢl a udŊlala tam 

louģiļku. Pak se zvedla a strhla pŚi tom ubrus z voskovan®ho pl§tna, takģe dva k§vov® hrnky 

spadly na podlahu a rozbily se. 

   Anna vytŚela pod stolem, smetla stŚepy, a j§ jsem svl®kla Kerstin mokr® kalhotky. Zat²mco 

jsem hledala nŊjak® such®, Kerstin ġups a uģ byla ze dveŚ² venku. Neģ jsme ji dohonily, byla 

uģ na poloviļn² cestŊ k chl®vu. 

   PodaŚilo se n§m ji dot§hnout domŢ a obl®kly jsme j² such® kalhotky, ale ona se n§m 

kroutila sem a tam a celou tu dobu jen kŚiļela. 

 

   ĂJe uģ dvan§ct,ñ Śekla najednou Anna. ĂTeŅ mus²me Kerstin nakrmit.ñ 

   A tak jsme si posp²ġily s ohŚ²v§n²m ġpen§tu, kterĨ st§l v kastrŢlku na plotnŊ. Pak jsem 

vzala Kerstin na kl²n a Anna ji nakrmila. Jedla moc dobŚe a tak kr§snŊ otv²rala pusu, ģe Anna 

Śekla: 

   ĂOna je vlastnŊ ohromnŊ hodn® dŊcko.ñ 

   Tu Śekla Kerstin Ăhej, hejñ a praġtila do lģ²ce, takģe mi ġpen§t stŚ²kl do oļ². 

   Anna se sm§la, ģe m§lem upustila tal²Śek. Kerstin se sm§la taky, ale jistŊ nech§pala, ļemu 

se Anna smŊje. Protoģe j§ si mysl²m, ģe je pro Kerstin docela pŚirozen®, ģe lidi maj² ġpen§t 

mezi oļima. 

   Najednou uģ ale nechtŊla nic j²st. Stiskla pusu a strkala n§m poŚ§d do lģ²ce, takģe v²c neģ 

polovina ġpen§tu ji spadla na ġaty. Pak uģ ty ġaty nebyly b²l®, ale zelen® a jenom trochu b²l® 

na tŊch m²stech, kam se j² nepodaŚilo napatlat ġpen§t. 

   ĂZ jedn® vŊci m§m pŚece jen radost,ñ Śekla Anna, Ăa to je, ģe tohle d²tŊ pŢjde teŅ sp§t.ñ 

   ĂAno, z toho m§m taky ohromnou radost,ñ Śekla jsem. 

   A pak jsme s velkĨm r§musem svl®kaly z Kerstin ġaty a obl®kaly j² noļn² koġilku, a kdyģ 

jsme s t²m koneļnŊ byly hotovy, byly jsme doļista zniļen®. 

   ĂJestli teŅ nŊkdo potŚebuje sp§t, tak jsme to my,ñ Śekla jsem AnnŊ. 

   Ale daly jsme jeġtŊ Kerstin do jej² postĨlky v pokoj²ku u kuchynŊ a ġly jsme pryļ a zavŚely 

jsme dveŚe. A tu se dala Kerstin do takov®ho vŚ²sk§n², ģe to byla hrŢza. Pokouġely jsme se 

dŊlat, ģe to neslyġ²me, ale ona kŚiļela v²c a v²c, a nakonec k n² Anna strļila hlavu a Śekla: 

   ĂBuŅ zticha, ty protivnĨ fakane!ñ 

   Je jasn®, ģe se m§ na mal® dŊti hovoŚit vl²dnŊ a pŚ§telsky, ale nŊkdy to jaksi nejde. 

S Kerstin to tak alespoŔ bylo. KŚiļela jeġtŊ v²c neģ pŚedt²m. Tak jsme k n² ġly obŊ. A to zas 

byla hned vesel§ a postavila se v postĨlce a hopsala a Ś²kala Ăhej, hej.ñ Tak to dŊlala celou 

dobu, co jsme byly u n². A prostrkovala ruļiļku mezi pŚ²ļkami u postĨlky a popl§c§vala mŊ a 

l²sala se ke mnŊ tv§Śiļkou. 

   ĂJe pŚece jen straġnŊ roztomil§,ñ Śekla jsem. 

   Uloģily jsme ji a pokusily jsme se pŚikrĨt ji dekou. Ale ona ji v mģiku odkopla. Kdyģ se 

takhle odkopala desetkr§t, nechaly jsme ji bĨt. Jen jsme odeġly a zavŚely dveŚe, zaļala zas 

kŚiļet na cel® kolo. 

   ĂNe, teŅ uģ toho ale m§m dost,ñ Śekla Anna, ĂaŠ si kŚiļ².ñ 

   Sedly jsme si ke kuchyŔsk®mu stolu a zkusily jsme si pov²dat. Ale neġlo to. Protoģe 

Kerstin kŚiļela ļ²m d§l t²m v²c. Tak, ģe se ļlovŊk zaļ²nal potit, kdyģ to slyġel. Chv²lemi byla 

na nŊkolik vteŚin zticha, ale to jenom proto, ģe sb²rala s²ly k dalġ²mu vŚ²sk§n². Ale nakonec 
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tam bylo pŚece jen ticho. 

   ĂAch, to je b§jeļn®,ñ Śekla jsem. ĂTeŅ koneļnŊ usnula.ñ A bylo n§m blaze. 

 

   ĂDŊti by mŊly bĨt v posteli poŚ§d, tak ļlovŊk aspoŔ v², kde je m§,ñ Śekla Anna. 

   Ale v tom jsme zaslechly za dveŚmi pokoj²ku zvl§ġtn² zvuk. 

   ĂNe, tohle uģ je trochu moc,ñ Śekla jsem. ĂPŚece to d²tŊ nemŢģe bĨt jeġtŊ vzhŢru.ñ 

   PŚikradly jsme se ke dveŚ²m a nakoukly jsme opatrnŊ dovnitŚ. VidŊly jsme Kerstininu 

postĨlku. Ale ne Kerstin. PostĨlka byla pr§zdn§. VŚ²tily jsme se dovnitŚ. A h§dejte, kde 

Kerstin byla?! SedŊla u krbu, kterĨ byl novŊ ob²len, takģe byl moc kr§snĨ. Totiģ teŅ uģ 

nebyl. Co do nŊho vlezla Kerstin. Ten teŅ vypadal! A ona tak®! 

   ĂHej, hej,ñ Śekla Kerstin, kdyģ n§s uvidŊla. 

   ĂBylo taky v novin§ch, jestli se mŢģe malĨm dŊtem naŚezat?ñ Śekla jsem. 

   ĂTo uģ si nepamatuju,ñ Śekla Anna. ĂM§m hlavu jako dŚevŊnou.ñ 

   Tu Kerstin v krbu vstala a chtŊla j²t Annu popl§cat, ale Anna zajeļela, jak nejzuŚivŊji 

mohla: 

   ĂAni se nehni, ty mrŔousku!ñ 

   Ale Kerstin se hnula. PŚibŊhla k AnnŊ a popl§cala ji, pŚestoģe Anna nechtŊla. 

   Teta Lisa si bude myslet, ģe jsme Kerstin vymŊnily za nŊjak® ļernoġsk® d²tŊ,ñ Śekla jsem, 

kdyģ jsem se pŚestala sm§t. 

   Zat²m se Olle vr§til z chl®va a rozzuŚil se, kdyģ uvidŊl Kerstin. ĂCopak jste se zbl§znily?ñ 

kŚiļel. ĂProļ jste ji naļernily?ñ 

   Pokusily jsme se mu vysvŊtlit, ģe to nen² naġe vina. Ale Olle byl navztekanĨ a Ś²kal, ģe by 

mŊlo bĨt zak§z§no, aby takov®, jako jsme my, se mohly st§t oġetŚovatelkami dŊt² a aŠ si na to 

zauļov§n² seģeneme jin® d²tŊ. 

   UmĨt jsme ji museli vġichni tŚi. Kdyģ jsme Kerstin vydrhli a osuġili, mŊla po cel®m tŊle 

zvl§ġtn² ġedivou barvu. ř²kali jsme si, ģe se ta ġediv§ barva ļasem opotŚebuje a ģe to rŢģov® 

d²tŊ, co je vespod, se zase objev². 

   Potom uloģil Olle Kerstin do postĨlky. A ona ani nep²pla, jenom si strļila paleļek do pusy 

a nar§z usnula. 

   Anna a j§ jsme si sedly na schody u kuchynŊ a odpoļ²valy jsme. 

   ĂChud§k teta Lisa, ta to m§ takhle celĨ den,ñ Śekla jsem. 

   Potom jsme dlouhou chv²li mlļely. 

   ĂAnno, budeġ oġetŚovatelkou dŊt², aģ budeġ velk§?ñ zeptala jsem se j² nakonec. 

   ĂMoģn§,ñ odpovŊdŊla Anna, Ăaļkoli j§ vlastnŊ ani nev²méñ 

 

                                                                                     Astrid Lindgrenov§ ï DŊti z Bullerbynu 

                                                                                                     (upraveno a zkr§ceno) 

 

 

 

 

Đkoly:  
1. Teta Lisa pŚed odjezdem Śekla dŊvļatŢm, jak se maj² postarat o malou Kerstin. 

    Napiġ, co jim uloģila. 

2. Vypiġ z textu vŊty, kter® tŊ nejv²ce rozesm§ly. 
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Ģralok (Ļ²t. str. 53) 
Lev Nikolajeviļ Tolstoj 

 

 

I. Motivace. 

Uļitel pŚipomene ģ§kŢm pov²dku ĂSkokñ od L. N. Tolst®ho, kterou ļetli v 6. roļn²ku. (PŚ²bŊh 

se odehr§v§ na lodi, kde kapit§nŢv dvan§ctiletĨ syn pron§sleduje opici, kter§ mu sebrala 

klobouk a dŊl§ si z nŊj legraci, aģ na vrchol stŊģnŊ. Hroz² mu smrtelnĨ p§d. Jeho otec, kapit§n, 

mu pŚik§ģe skoļit dolŢ, jinak ho prĨ zastŚel². Chlapec skoļ², m§lem se utop² a kapit§n se 

radost² rozpl§ļe, ģe se to nestalo). StejnŊ zaj²mavĨ pŚ²bŊh je ĢRALOK. 

ObŊ pov²dky jsou ze sb²rky ĂTolstoj dŊtemñ. Zde mŢģeme Ś²ct, ģe jde o dobrodruģn® pŚ²bŊhy. 

 

II.  PŚ²pravn® ļten² ï uļitel nap²ġe na tabuli. 

1) Vlastn² ļten², 

2) Tich® ļten² zad§me dobrĨm ļten§ŚŢm, 

Zaost§vaj²c² ļten§Śi pracuj² s uļitelem, kterĨ vyģaduje ļten² spr§vn® a plynul®. 

 

III.  Đkol za ļl§nkem je spoleļnĨ. S pomoc² uļitele utvoŚ² ģ§ci kr§tk® vypravov§n² a vyslov² 

hlavn² myġlenku. 

 

PomŢcky: Mapa (Afrika, Sahara), obr§zek ģraloka. 
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Ģralok 
Lev Nikolajeviļ Tolstoj 

 

PŚ²pravn® ļten²: 

pŚekr§snĨ den z roztopen® pece nevidŊli ģraloka 

chladnĨ vŊtŚ²k v plachtŊ zm²rali strachem 

rozp§lenĨ vzduch na palubŊ odevġad 

starĨ dŊlostŚelec na okamģik ģlut® bŚicho 

 

   Naġe loŅ kotvila u bŚehu Afriky. Byl pŚekr§snĨ den, od moŚe vanul chladnĨ vŊtŚ²k, ale 

k veļeru se poļas² zmŊnilo; udŊlalo se dusno a z pouġtŊ Sahary se nesl k n§m rozp§lenĨ 

vzduch jako z roztopen® pece. 

   PŚed z§padem slunce vyġel na palubu kapit§n a zvolal: ĂKoup§n²!ñ N§moŚn²ci nask§kali 

v minutŊ do vody, spustili plachtu, pŚiv§zali ji a zŚ²dili v plachtŊ plov§rnu. 

   Na lodi byli s n§mi dva hoġi. Ti skoļili do vody prvn², ale bylo jim v plachtŊ tŊsno, a tak si 

usmyslili, ģe poplavou o z§vod na ġir® moŚe. 

   Vyplavali z plachty, mrskali sebou ve vodŊ jako dvŊ jeġtŊrky a ze vġech sil plavali k m²stu, 

kde byl nad kotvou upout§n soudek. 

   Jeden z hochŢ zpoļ§tku pŚedstihl kamar§da, potom vġak zŢstala pozadu. ChlapcŢv otec, 

starĨ dŊlostŚelec, st§l na palubŊ a pozoroval se z§libou sv®ho synka. Kdyģ zaļal syn v plav§n² 

ochabovat, zavolal na nŊj otec: ĂNedej se! PŚidej!ñ 

   N§hle na palubŊ nŊkdo vykŚikl: ĂĢralok!ñ a vġichni jsme spatŚili na vodŊ hŚbet moŚsk® 

obludy. Ģralok plul pŚ²mo k chlapcŢm. 

   ĂZp§tky! Zp§tky! VraŠte se! Ģralok!ñ zakŚiļel dŊlostŚelec. Ale chlapci ho neslyġeli, plavali 

d§le, sm§li se, kŚiļeli jeġtŊ veseleji a hlasitŊji. DŊlostŚelec, bledĨ jako stŊna, st§l nepohnutŊ a 

pozoroval chlapce. 

   N§moŚn²ci spustili loŅku, nask§kali do n², veslovali, co jim s²ly staļily, k chlapcŢm, ale 

byli od nich jeġtŊ daleko, kdeģto ģralok byl od chlapcŢ vzd§len sotva na dvacet krokŢ. 

   Hoġi zpoļ§tku neslyġeli, co na nŊ volali, a nevidŊli ģraloka. V tom se jeden z nich ohl®dl. 

Vġichni jsme uslyġeli pronikavĨ vĨkŚik a chlapci zam²Śili kaģdĨ na jinou stranu. 

   Tento vĨkŚik jako by probudil ohromn®ho dŊlostŚelce. Vyskoļil a bŊģel k dŊlŢm. Sklonil 

hlaveŔ, sehnul se k dŊlu a nam²Śil. 

   Vġichni, co n§s bylo na lodi, jsme zm²rali strachem a ļekali, co bude. ZahŚmŊla r§na a my 

jsme uvidŊli, jak dŊlostŚelec padl vedle dŊla a zakryl si obliļej rukama. Co se stalo se 

ģralokem a chlapci jsme nevidŊli, protoģe n§m dĨm na okamģik zastŚel vĨhled. Ale kdyģ se 

dĨm nad vodou rozptĨlil, bylo ze vġech stran slyġet zpoļ§tku tichĨ hovor, kterĨ st§le 

zesiloval, aģ koneļnŊ odevġad zaznŊl hlasitĨ, radostnĨ j§sot. 

     StarĨ dŊlostŚelec si odkryl obliļej, vstal a pohl®dl na moŚe. Na vln§ch se kol®balo ģlut® 

bŚicho mrtv®ho ģraloka. V nŊkolika minut§ch doplula loŅka k chlapcŢm a pŚivezla je k lodi. 

 

                                                                  Podle knihy Tolstoj dŊtem (upraveno a zkr§ceno) 

Đkoly 

1. PŚiprav se na vypravov§n² pov²dky podle t®to osnovy: 

   LoŅ kotv² u bŚehu Afriky 

   Koup§n² 

   Chlapci z§vod² v plav§n² 

   Objevil se ģralok 

   DŊlostŚelec pŚipravuje dŊlo a stŚ²l² 

   Chlapci zachr§nŊni 
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TEST ļ. 2 (Ļ²t. str. 54) 

 
VĨstupy ï Ģ§k by se mŊl orientovat v textu a porozumŊt mu. 

 

I. Najdi si v ļ²tance na stranŊ 30 pŚ²bŊh ĂStopaŚi.ñ PŚeļti si jej potichu a splŔ ¼koly: 

 

1) Vyhledej a opiġ 3 vŊty, kter® potvrzuj², ģe se dŊj pŚ²bŊhu odehr§v§ v zimŊ. 

Kdyģ napadl ļerstvĨ sn²h. 

Lev§ podr§ģka byla do snŊhu otisknut§ hloubŊji. 

Vran² stopy vypadaly v ļerstv®m snŊhu jako prad§vn® p²smo. 

 

2) Napiġ vġechna jm®na dŊt², kter® si hr§ly na stopaŚe. 

Karel, Pepa, Olda, Milada, Eda 

 

3) Najdi jm®no psa a napiġ, jak® byl rasy. 

Ajax ï vlļ§k. 

 

II.  PŚepiġ nŊkterou h§danku a napiġ jej² rozluġtŊn². 

 

III. PŚeļti si pozornŊ tyto vŊty. Najdi v nich slova, kter§ slĨch§me v zimŊ (napŚ. led, 

mr§z, atd.). Slovo napiġ.  

 

Vykroļil jsem r§znŊ do nov®ho dne.                          

Kdo z n§s nemls§ nŊkdy veļer u televize?                

Pavel kr§snŊ hul§k§.                                                  

DŊti vŊdŊly, ģe rodiļe pŚijdou aģ veļer.                     
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Pozn§ġ, co to je? (Ļ²t. str. 58) 
 

I. Motivace - Strana 50 a 51 se d§ pojmout jako uļivo jedn® odlehļen® vyuļovac² hodiny 

nebo jako doplnŊn² ostatn²ch hodin. V obou pŚ²padech lze h§danky a rozpoļ²tadla vyuģ²t 

k procviļen² uļiva (verġe, rĨmy, rytmus). DŊtem mŢģeme vysvŊtlit, jak dŢleģit® je umŊt ļ²st 

nejen pro pouļen², ale i pro z§bavu. 

Formu pr§ce, rozsah a organizaci zvol² vyuļuj²c² dle uv§ģen². 

 

II . PŚ²klad vyuģit² v jedn® vyuļovac² z§bavn® hodinŊ. 

 

     1. H§danky ï pŚedļ²t§n²  - h§danky mŢģe ļ²st jeden ģ§k. 

                                             - h§danky ļtou dva ģ§ci atd. 

                                             - odpovŊdi hledat v ¼kolech, zapsat a klasifikovat. 

     2. Rozpoļitadla ï do ļten² zapojit v²ce ģ§kŢ, stŚ²dat je po verġ²ch - ļ²st ve stoje v kruhu atd. 

                               - spoleļnŊ ¼koly str. 51, ¼kol ļ. 1 (En ten tĨky, dva ġpal²kyéatd.) 

     3. PŚ²slov²  - pŚeļte dobrĨ ļten§Ś, spoleļnŊ hled§me nejpŚesnŊjġ² vysvŊtlen². 

                        - ¼koly spoleļnŊ. 

     4. ř²kanku ĂPŊt jeģibabñ nacviļ²me zpamŊti. 

 

          a) PŚednes uļitele, ģ§ci poslouchaj². 

          b) PŚedļ²t§ dobrĨ ļten§Ś, ģ§ci poslouchaj². 

          c) RozdŊlen² ģ§kŢ na 3 skupiny, kaģd§ skupina se nauļ² jednu sloku. 

          d) PŚednes cel® Ś²kanky. 
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Pozn§ġ, co to je? 

  

1. H§danky  

 

SlepĨ vidŊl zaj²ce,  

chromĨ za n²m bŊģel, 

nahĨ ho strļil do kapsy. 

Co je to?             

 

PŚiġel k n§m host, 

co v lese vzrost, 

zatoļil se po svŊtnici 

praġtil sebou pod lavici. 

 

 

BŊģ² to v potoku 

od roka do roku 

a vģdycky dopŚedu 

a nikdy dozadu. 

PovŊz mi, proroku, 

co je to?     

 

Pod modrou oblohou                              Đkoly: 1.) Vyluġti odpovŊdi na h§danky: 

leģ² mi u nohou,                                                        DAVO, ĢEL, NĉTS, ŉTĠOK 

sed² se mnou, stoj², ut²k§,                                    2.) D§vejte si navz§jem jednoduch® h§danky 

nikdy ani slŢvko neŚ²k§. 

 

 

2. Rozpoļ²tadla 

 

Enele, benele, cukr, kŔoura, 

janta, tranta, pampa, Ņoura, 

hyky, fiky, tajtrliky, 

malec, palec, ven! 

 

AndŊl²ļky dva ġpal²ļky, 

cvoky, boky ven, 

nepŢjdeġ-li, vyraz²m tŊ 

zlatĨm kamenem! 

 

ř²kadla 

 

Poprch§v§, 

dŊdek b§bu zakop§v§, 

stŚ²k§, stŚ²k§, 

dŊdek b§bu ġt²p§, 

k§pe, k§pe, 

dŊdek b§bu dr§pe, 

prġ², prġ², 

dŊdek b§bu suġ². 
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Jakube, Jakube, 

m§ġ gatŊ na dubŊ, 

kdo ti pro nŊ poleze?                     Đkoly:  

Star§ baba nemoģe                        1.) řekni jin® rozpoļitadlo. 

a mladej se nechce,                       2.) Najdi slova, kter§ se rĨmuj². 

protoģe se Śehce.                           3.) Co znamenaj² slova : gatŊ, Śehce? 

 

 

3. Hra na pt§ky 

 

DŊti si stoupnou jeden vedle druh®ho. Davaļ, kterĨ d§v§ jm®na, d§ ġeptem jm®no nŊjak®ho 

pt§ka. Jeden je orlem a ten jim h§d§ jm®na, aģ uhodne. ř²k§: ĂĠel jsem pŚes zahradu, vidŊl 

jsem tam mnoho pt§kŢ, nebyl mezi nimi vrabec?ñ Vrabec z Śady vylet² a orel ho chyt§. Kdo 

se nech§ chytit orlem, je orlŢv. Dolet²-li vrabec k davaļovi, je davaļŢv. Hra pokraļuje tak 

dlouho, dokud jsou v zahradŊ pt§ci (kos, sĨkorka, konipas, ġpaļek). Nakonec se orlovy a 

davaļovy dŊti pŚetahuj². 

 

4. PŚ²slov² 

 

Lacin® koupi nikdy se neraduj.   

 

SytĨ hladov®mu nevŊŚ². 

 

Poļkej, aģ kohout vejce snese.    

 

Đkoly: 1.) VysvŊtli, co pŚ²slov² znamenaj². 

             2.) VysvŊtli, co je to h§danka ï ovŊŚ ve slovn²ku. 

             3.) Zkus vymyslet h§danku, rozpoļitadlo, Ś²kadlo. 

             4.) PŚeļtŊte hru na pt§ky, zahrajte si ji a vymyslete podobnou. 

              

 

 

 

5. PŊt jeģibab 

 
PŊt jeģibab                                       PŊt jeģibab         

s jedn²m okem                   s jedn²m uchem   

let², let²                   jako hejno let² vzduchem   

nad potokem,                   let², let²          

let² jako hejno pt§kŢ,                   v letu svaļ²          

pŊt jeģibab na smet§ku.                   pŊt jeģibab na trysk§ļi.         

 

                        

   PŊt jeģibab 

 s jedn²m nosem 

 vol§ na mŊ: ĂKluku, pojŅ sem!ñ 

 A kdyģ nejdu, tak se ġtŊt², 

 pŊt jeģibab na koġtŊti 
                                                                                                                      (Pavel Ġrut) 

 



84 

 

NefritovĨ jel²nek (Ļ²t. str. 60) 
 

I. Motivace ï Poh§dky maj² r§di vġichni ï dŊti i dospŊl². V ¼vodu hodiny si zopakujeme vġe, 

co o poh§dk§ch v²me. Nech§me vyjmenovat autory ļeskĨch poh§dek a poh§dku ĂNefritovĨ 

jel²nekñ uvedeme jako uk§zku ciz² poh§dky. 

 

II. PŚed ļten²m poh§dky. 

1) Najdeme na mapŊ Ļ²nu, zjist²me, zda ģ§ci o t®to zemi nŊco vŊd², popŚ²padŊ si uļitel 

pŚiprav² p§r informac². 

2) Nap²ġeme na tabuli slova ĂLU-ĠANñ ï jm®no hory a Ă ĻCHENG ï ĻUñ ï jm®no hlavn²ho 

hrdiny. 

3) Objasn²me slovo Ănefritñ (podle slovn²ku ciz²ch slov je to miner§l, ozdobnĨ k§men). 

 

III.  

1) Vzhledem k d®lce poh§dky mŢģe vŊtġ² ļ§st pŚeļ²st uļitel, kterĨ svĨm pŚednesem dŊti 

zaujme. 

2) Kontrola pozornosti ï odpovŊdi na ot§zky (Kde ģil mladĨ chlapec Ļcheng ï ļu? Komu 

slouģil? JakĨ byl statk§Ś a jak mu Ś²kali? Jakou pŚ²hodu zaģil chlapec cestou domŢ? Kdo mu 

chodil na placky?). 

3) Druhou ļ§st poh§dky uloģ²me jako tich® ļten². 

4) PŚesvŊdļ²me se, zda ģ§ci ļetli pozornŊ, dalġ²mi ot§zkami (Co sl²bil jel²nek chlapci za 

placky? Kterou v²lu si chlapec vybral za ģenu? Jak s n² ģil? Kdo mu ģivot z§vidŊl? Proļ se 

statk§Śi nevedlo jako chlapci Ļcheng-ļuovi? Kdo bĨv§ v poh§dk§ch odmŊnŊn?) 

 

IV . Schopn² ģ§ci se pokus² o samostatn® vypravov§n². 

 

 

PomŢcky: Mapa svŊta 
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NefritovĨ jel²nek 
(Ļ²nsk§ poh§dka) 

 

   Na jihoz§pad od naġ² vesnice je hora Lu-ġan. Pod horou je stud§nka, kter® se Ś²k§ stud§nka 

lesn²ch v²l. A na t® hoŚe ģil kdysi nefritovĨ jel²nek. Vġak taky lid®, kdyģ se vraceli z hor, 

slyġeli ļasto cupy dupy dup a zase cupy dupy dup, jako by to tis²ce zvoneļkŢ cinkalo. Jel²nka 

sice slyġeli, ale jakģiv ho nikdo z lid² nevidŊl. ř²kalo se, ģe ho uvid² jen ten, kdo m§ srdce 

ryz² jako diamant. 

   Pod horou Lu-ġan se rozkl§dala mal§ vesniļka a v n² ģil statk§Ś, kterĨ by si byl pro groġ dal 

vrtat koleno a ļeleŅ dŚel bez noģe. Lid® mu Ś²kali VydŚiduch. A u toho statk§Śe slouģil 

chlapec jm®nem Ļcheng-ļu. HodnĨ byl a pracovitĨ, ģe byste jen stŊģ² na svŊtŊ hledali 

druh®ho. DŊlal od r§na do veļera, ale ļasto se poŚ§dn® ani nenajedl a jeġtŊ dostal od statk§Śe 

bit². 

   KaģdĨ den chodil Ļcheng-ļu do hor na chrast² a veļer si pŚehodil otep pŚes rameno a ġel 

domŢ. 

   Jednou se takhle  vracel domŢ po setmŊn². Ġel kolem stud§nky a najednou kouk§, na kraji 

stud§nky se nŊco blyġt². ShĨbl se, a ona to stŚ²brn§ jehlice do vlasŢ. Rozhl²ģel se kolem, ale 

vġude bylo ticho, les spal, jen vysoko na nebi z§Śily hvŊzdy. 

   ĂVezmu si ji zat²m k sobŊ,ñ Śekl si Ļcheng-ļu, Ăvġak z²tra snad najdu toho, komu patŚ².ñ 

   Druh®ho dne, kdyģ slunce jeġtŊ st§lo nad obzorem, Ļcheng-ļu se sebral a ġel k stud§nce. 

Ļekal a ļekal. Mezit²m se pomalu setmŊlo, vyġel mŊs²c, ale nikdo nepŚiġel. Ļcheng-ļu si ġel 

tedy pro otep, shĨbl se, hodil si ji pŚes rameno a v tu chv²li zŢstal st§t jako zkamenŊlĨ ï na 

balvanu pŚed n²m st§la spanil§ panna, oļi j² z§Śily jako dvŊ hvŊzdy, obleļena byla v prŢsvitnĨ 

rŢģovĨ ġat. 

   ĂPros²m tŊ,ñ Śekla a jej² hlas znŊl l²beznŊ jako jarn² v§nek, Ănenaġel jsi n§hodou mou 

stŚ²brnou jehlici?ñ 

   Ļcheng-ļu beze slova vyŔal jehlici a podal ji d²vce. 

   Panna podŊkovala, vzdychem se ozval lehkĨ ġelest, jako by to jemnĨ vŊtŚ²k zav§l, a panna 

zmizela. 

   Dlouho neġla chlapci pŚ²hoda z mysli. Ale co v²c, nemohl zapomenout na lesn² v²lu. Jej² 

obraz se mu jako sladkĨ sen st§le vzn§ġel pŚed oļima. KaģdĨ den Ļcheng-ļu doufal, ģe se 

mu snad podaŚ² znovu spatŚit kr§snou pannu, ale marnŊ. Les mlļel a panna se neobjevovala. 

   Aģ jednoho dne se chlapci pŚihodila podivn§ vŊc. Nasb²ral klest², sv§zal je do otepi a usedl, 

aby skromnŊ pojedl. S§hne po uzl²ku, ale co to? Uzl²k je celĨ splasklĨ, placky zmizely. 

   To je divn®, myslel si chlapec, to moģn§ mi je div§ zvŊŚ seģrala. 

   Ale druh®ho dne se to opakovalo. A od t® doby kaģdĨ den byl uzl²k pr§zdnĨ. 

   Poļkej, vġak si na tebe poļ²h§m, Śekl si chlapec a v duchu se rozzlobil na nezn§m®ho 

zlodŊje. Vyġplhal se na borovici a ļekal. Zapadlo slunce, potemnŊl kraj a na nebe vyplul 

kr§snĨ mŊs²c. 

   Tu n§hle se ozve cupy dupy dup a chlapec se d²v§ a z ¼divu nevych§z². Z protŊjġ² str§nŊ se 

k nŊmu bl²ģ² stŚ²brn§, jasn§ koule. Ļ²m v²c se bl²ģila, t²m v²c chlapec musel pŚivŚ²t oļi, 

takov§ z§Śe z n² vych§zela. Za hodnou chv²li je opŊt pomalinku otevŚel a vid², pod stromem 

stoj² jel²nek, celĨ jakoby z b²l®ho nefritu, srst se mu leskne jak nejz§ŚivŊjġ² drahokam a pr§vŊ 

doj²d§ posledn² placku. 

   ĂI ty jeden! Tak to ty mi sem chod²ġ na placky?ñ vykŚikl chlapec a seskoļil dolŢ. ĂKdybych 

jich mŊl dost, tak nic neŚeknu, ale jestlipak v²ġ, ģe kvŢli tobŊ chod²m dennŊ sp§t s hladovĨm 

ģaludkem?ñ dodal vyļ²tavŊ. 

   ĂNejedl jsem tv® placky zadarmo,ñ Śekl nefritovĨ jel²nek, Ăza to ti pov²m o kr§sn® 

nevŊstŊ.ñ 
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   ĂAch, jel²nku,ñ vzdychl chlapec, Ăjsi tuze laskavĨ, ale j§ nemohu uģivit ani s§m sebe, jak 

bych mohl uģivit jeġtŊ ģenu?ñ 

   ĂNic se nestrachuj,ñ Śekl jel²nek, Ătv§ budouc² ģena ti nebude na obt²ģ. Sama se o sebe 

postar§ a tobŊ bude jeġtŊ pom§hat. Aģ vyjde mŊs²c, jdi k stud§nce a tam poļkej. PŚijde se tam 

koupat devŊt nebeskĨch panen. Vyhl®dni si tu, kter§ se ti bude nejv²c zamlouvat, vezmi j² 

ġaty a dej se s nimi na ¼tŊk. Bez ġatŢ se nemŢģe vr§tit nazp§tek na nebe a stane se tvou 

ģenou.ñ 

   To nefritovĨ jel²nek doŚekl a cupy dupy dup, stŚ²brn§ z§Śe se zaļala vzdalovat, aģ docela 

zmizela v houġtinŊ. 

   Ļcheng-ļu si vzpomnŊl na nezn§mou d²vku, kter§ u stud§nky ztratila stŚ²brnou jehlici. K®ģ 

by to byla jedna z dev²ti nebeskĨch panen, zatouģil. A druh®ho dne, jeġtŊ neģ vyġel mŊs²c, 

schoval se u stud§nky. 

   Vyġel mŊs²c. Hladina stud§nky byla nehybn§ a leskla se jako zrcadlo. Tu se n§hle zavlnil 

vzduch, jasn§ z§Śe se rozlila na vġechny strany a u stud§nky st§lo sliļn® dŊvļe v rudĨch 

ġatech. Vtom se ve vzduchu nŊco zablesklo, kraj zalila zlat§ z§Śe a druh§ panna v zelenĨch 

ġatech st§la u stud§nky. Tak to ġlo d§l a d§l, jedna za druhou se sn§ġely nebesk® panny na 

zem.Ļcheng-ļu ani nedĨchal. Nebesa, tolik kr§sy najednou nikdy ve sv®m ģivotŊ nevidŊl! 

Ale Ļcheng-ļu byl v hloubi sv®ho srdce zklam§n. D²vka, po kter® touģil nejv²ce, nezn§m§ 

panna se stŚ²brnou jehlic², mezi nimi nebyla. A tu najednou vzduchem nŊco zaġumŊlo, jako 

by zav§l ten nejjemnŊjġ² v§nek, a k zemi se sn§ġela dev§t§ a posledn² panna v prŢsvitn®m 

rŢģov®m ġatu se stŚ²brnou jehlic² ve vlasech. 

   Tu chci a ģ§dnou jinou, ġeptal si pro sebe Ļcheng-ļu. Poļkal, aģ d²vky odloģily svŢj ġat, 

tiġe se pŚikradl ke stud§nce, popadl prŢsvitn® rŢģov® ġaty a dal se na ¼tŊk. Ut²kal a ut²kal, a tu 

se mu zd§lo, ģe ho nŊkdo vol§. Otoļ² se a pŚed n²m stoj² jeho panna a oļi se j² usm²vaj². 

   ĂProļpak pŚede mnou tak ut²k§ġ?ñ pov²d§. ĂVģdyŠ se pŚece uģ dlouho zn§me a jsme dobŚ² 

pŚ§tel®. Coģ mŊ nechceġ za ģenu?ñ 

   Ļcheng-ļu byl radost² bez sebe. Odvedl si svou mladou ģ²nku domŢ a byli spolu velice 

ġŠastni. Od t® doby se b²da vystŊhovala z nuzn® chaloupky. DennŊ vysed§vala lesn² panna u 

kolovr§tku a pŚedla. Jej² nit byla jemn§, vzduġn§ jako bŊlostn® obl§ļky. Ļcheng-ļu odv§dŊl 

jej² pr§ci do mŊsta a strģil tak nejeden groġ. 

   To bylo statk§Śi VydŚiduchovi sol² v oļ²ch. Zavolal si Ļcheng-ļua k sobŊ a tak dlouho do 

nŊj huļel, aģ mu Ļcheng-ļu povŊdŊl o nefritov®m jel²nkovi, kterĨ mu dennŊ chodil na 

placky, o tom, jak ho chytil a jak mu jel²nek Śekl o nebeskĨch pann§ch. 

   Statk§Ś poslouchal a v duchu si Ś²kal: Placky, chud® reģn® placky, ale kdybych mu takhle 

dal kol§ļe z b²l® mouky, tŚeba by mi povŊdŊl o pannŊ jeġtŊ kr§snŊjġ². 

   Druh®ho dne veļer sebral kol§ļe a vydal se do hor. Kol§ļe poloģil na k§men, s§m vyġplhal 

na strom a ļekal. A opravdu, vyġel mŊs²c a v tu chv²li se na protŊjġ² stranŊ objevil kotouļ 

svŊtla. Rychle se bl²ģil a byl poŚ§d jasnŊjġ² a jasnŊjġ², aģ pod stromem stanul nefritovĨ jel²nek 

a hned se hrnul ke kol§ļŢm. 

   ĂI ty jeden zlodŊji!ñ vykŚikl statk§Ś a seskoļil dolŢ se stromu. ĂChud®mu ļlovŊku uj²d§ġ. 

Kdybych mŊl dost, tak nic neŚeknu, ale takhle abych ġel o hladu sp§t.ñ 

   ĂNej²m zadarmo,ñ promluvil jel²nek lidskĨm hlasem, Ă za to ti porad²m, jak z²sk§ġ kr§snou 

ģenu.ñ 

   ĂKde ji najdu? Kde ji najdu?ñ zeptal se statk§Ś nedoļkavŊ. 

   ĂAģ vyjde mŊs²c,ñ Śekl jel²nek, Ăjdi ke stud§nce a tam poļkej. PŚijde se tam koupat devŊt 

nebeskĨch panen. Vyhl®dni si tu, kter§ se ti bude nejv²c zamlouvat, vezmi j² ġaty a dej se 

s nimi na ¼tŊk. Bez ġatŢ se nemŢģe vr§tit nazp§tek do nebe a stane se tvou ģenou.ñ 

   Jen to jel²nek doŚekl, statk§Ś ani nepodŊkoval a horemp§dem se rozbŊhl k stud§nce, co mu 

s²ly staļily. 

   Neuplynula dlouh§ chv²le a vyġel mŊs²c. A znovu jako pŚed ned§vnem jedna nebesk§ 

panna za druhou se zaļaly sn§ġet k zemi. Cel§ stud§nka byla zalita nebeskou z§Ś². Co tu bylo 
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barev, co jasu! Statk§Śi aģ oļi pŚech§zely. 

   Vġecky si vezmu za sv® manģelky, rozhodl se, popadl vġechny ġaty leģ²c² kolem stud§nky a 

dal se do bŊhu. 

   Ut²k§, ut²k§, za sebou slyġ² lehkĨ cupot a to uģ ho nebesk® panny dohonily a udŊlaly kolem 

nŊho kruh. Prvn² ho vyzvala k tanci, ale ne, to nebyl tanec, to byl divĨ rej, kterĨ statk§Śi 

vyr§ģel dech z hrdla. Jen dotanļil, chytla ho jedna, druh§, tŚet², ļtvrt§é MarnŊ statk§Ś prosil 

a naŚ²kal, panny se jen sm§ly a tanļily, tanļily aģ do sv²t§n². Kdyģ se panny s prvn²m rann²m 

rozbŚeskem vznesly do nebe, na mĨtinŊ leģel nebohĨ statk§Ś. Nebesk® v²ly ho utancovaly 

k smrti. 

 

                                                                                         Ļ²nsk§ poh§dka (ze starġ² ļ²tanky) 
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PŚeh§zen§ poh§dka(Ļ²t. str. 62)  
ZdenŊk Adla 

Jak hloupĨ Honza k princeznŊ pŚiġel (Ļ²t. str. 63) 
lidov§ poh§dka 

 

 

I. Motivace - Nav§ģeme na pŚedch§zej²c² hodiny, kdy jsme ļetli poh§dky (zopakujeme znaky 

poh§dky). NŊkter® pŚipomeneme. PŚeh§zenou poh§dku od ZdeŔka Adly pŚeļtou ģ§ci potichu 

jako motivaci k pr§ci v t®to hodinŊ. Nech§ ji vyzn²t v pŢvodn² podobŊ ï uļitel ļek§ na reakci 

dŊt², pozn§, kdo ļetl pozornŊ a s pochopen²m. Ģ§ci pak poh§dku pŚeļtou spr§vnŊ. PŚepis 

nech§ na z§vŊr hodiny. 

 

II. Ļten²m poh§dky ĂJak hloupĨ Honza k princeznŊ pŚiġelñ, procviļujeme dovednost ļ²st 

spr§vnŊ a vĨraznŊ. 

 

III. PŚ²pravn® ļten². 

 

1.) Spr§vnŊ pŚeļteme, Śekneme jinĨmi slovy (Tohlenc ï tohle, toto; onehd§ ï tehdy; regiment 

ï ve vojenstv² pluk, jinak velk® mnoģstv², velkĨ poļet nŊkoho, nŊļeho ï ģ§ci mohou vyhledat 

v nauļn®m slovn²ku; neboģt²k ï mrtvĨ ļlovŊk). 

2.) Poh§dku pŚevypr§v² uļitel. 

3.) V n§sledn®m ļten² rozdŊl² role (vypravŊļ, t§ta, Honza) a vģdy tŚi ģ§ci ļtou poh§dku jako 

dramatizaci. 

4.) Po pŚeļten² poh§dky vysvŊtl²me, proļ nen² pod n§zvem poh§dky napsan® jm®no 

spisovatele ï poh§dka je lidov§ (I poh§dka NefritovĨ jel²nek). 

 

IV. Samostatn§ pr§ce ï ģ§ci pŚep²ġ² do seġitu ĂPŚeh§zenou poh§dkuñ upravenou. 

 

 

 

 

 

 
 
 

PŚeh§zen§ poh§dka 
ZdenŊk Adla 

 

Pod vysokou chaloupkou st§la malovan§ sk§la. 

Bydlel v n² hrom jako chlap. Kaģd® r§no si strļil kapsu do kraj²ce, dal si borovici na rameno 

a ġel k§cet sekeru. Kdyģ jednou pŚich§zel k potoku na mlĨnŊ, zahl®dl pod koġatou liġkou 

rezatou l²pu. Hrom jako chlap sundal rameno ze sekery a hodil ho na rezatou l²pu. Liġka se 

rachotem sk§cela a zboŚila mlĨn stŚechy. 

Z mlĨnice vybŊhl kom²n a spadl na nŊj mlyn§Ś. D²ra se ho lekla a vklouzla do liġky. 

 

                                                                                Z knihy 100 kapek ï Albatros, Praha 1980 

Đkol:  
1. PŚeh§zenou poh§dku uprav a pŚepiġ do seġitu. 
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Jak hloupĨ Honza k princeznŊ pŚiġel 

 
PŚ²pravn® ļten²: 

jaksepatŚ²             bude tolik pr§ġit                     prokrist§ļka 

tohlenc                 dva regimenty                        neboģt²k 

onehd§                 drobet pilin                            kakramente 

 

Byl jeden kr§l a ten mŊl moc hezkou princeznu. Kr§l mŊl r§d z§bavy a r§d se sm§l, hlavnŊ 

kdyģ nŊkdo lhal. Tak prohl§sil jednou, kdyģ uģ mu nikdo na svŊtŊ neumŊl jaksepatŚ² zalhat, 

kdo prĨ bude tolik pr§ġit, aģ mu to nebude moci uvŊŚit a Śekne: ĂTohlenc, mordie, pravda 

nen²!ñ, ten ģe tu princeznu dostane za ģenu a kr§lovstv² se mu k tomu pŚid§. 

     Tak jedenkr§t usmysl² si hloupĨ Honza, ģe se tedy tak® o to pokus². T§ta pov²d§: ĂHonzo, 

dobŚe ti Ś²kaj² hloupej, kampak s tou flintou? To tam uģ byli jinaļ², mŊli v²c neģ prostŚedn² 

rozum. VģdyŠ ty neum²ġ lh§t, kaģd®mu Śekneġ pravdu do oļ²!ñ Ale Honza ģe ne a ne a ne! 

     Jde tedy k panu kr§li. ĂKdo je to?ñ ĂJ§. Honza.ñ ĂA co ty tady, Honzo, pohled§v§ġ?ñ ĂJ§ 

tu nic nepohled§v§m, j§ si jdu pro vaġi dceru, ġlechetnou a spanilou princeznu.ñ ĂE ġlaka, 

ġlakovļe, ġlahoune! Koukejte chlap²ka! Ten Honza m§ ale kur§ģ, jen co je pravda! BuŅ ti 

zakŚiknu, ģe lģeġ, nebo ti uvŊŚ²m; buŅ ti d§m dceru, ġlechetnou a spanilou princeznu za ģenu, 

nebo tŊ oģen²m s konopnou opr§tkou.ñ To pov²d§ kr§l. No tak je dobŚe. 

     Honza zaļ²n§: ĂTak j§ onehd§ jdu do lesa. Nesu si tvarohovou pilu, medovou sekeru a 

z rann² mlhy udŊlanĨ kl²nek.ñ ĂTo vġecko mŢģe bĨt,ñ skoļ² do Śeļi kr§l. ĂJ§ Śeģu, Śeģu, Śezy, 

Śezy l²pu, a na tej l²pŊ visela zlat§ jablka. Ryc ï l²pa padla. PaŚez byl tak velik§nskĨ, ģe dva 

regimenty se poloģily tu t§borem a jedly ta jablkaéñ ĂNo ono tohle, semhle t§mhle ï mŢģe 

to taky bĨt,ñ usm²val se kr§l. 

     ĂTeŅ jsem vzal ty piliny a soukal jsem z nich provaz k nebi tak silnĨ jako vŊģ na orlick®m 

z§mku. A ï abych nezapomnŊl, kdyģ se mi nedost§valo toho provazu, tak jsem si ho dole 

uŚ²zl a nahoŚe nastavil.ñ ĂAle jak? No, no, je pravda, ono to taky mŢģe bĨt, pt§ci tak® l²taj², 

proļpak bys ty, Honzo, nemohl?ñ Usm²val se kr§l. 

     ĂJeġtŊ kousek, jeġtŊ drobet pilin ï a hups do nebe! A koho neuvid²m, tat²nka! E pozdrav 

P§nbŢh, tat²nku, co tady dŊl§te, prokrist§ļka?ñ ĂTo taky mŢģe bĨt, ale ģe prĨ m§ġ, jak slyġ²m, 

t§tu jeġtŊ na ģivu. No, a m®ho tat²ka, neboģt²ka kr§le, jsi tam, Honzo, nevidŊl?ñ 

     ĂI jakpak ne, kakramente, bodejŠ! Zrovna to chci pov²dat. VidŊl a jak by nevidŊl? Byli 

spolu s mĨm t§tou.ñ 

     ĂA co dŊlal mŢj pant§ta kr§l s tvĨm t§tou?ñ 

     ĂCo prĨ dŊlal? P§sl s mĨm t§tou na zelen® louce na nebi ï prasata.ñ 

     ĂTohlenc, mordie, pravda nen², to je leģ!ñ rozhnŊval se kr§l. 

     ĂTohle jsem chtŊl slyġet a dost,ñ Śekl vesele Honza, Ăġlechetn§ a spanil§ princezna bude 

moje ģena, do smrti nejdelġ² m§ nejmilejġ².ñ 

   

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

                                                                                   Ze stŚedn²ho Povltav² (ze starġ² ļ²tanky) 
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Ġpatn§ vĨmluva (Ļ²t. str. 64) 
Mark Twain 

 

 

I. Motivace - V ¼vodu hodiny zopakujeme, jak® liter§rn² ģ§nry uģ zn§me.  PŚipomeneme, ģe 

jsme ļetli b§snŊ (poezie), pov²dky, poh§dky, bajky, povŊsti a teŅ se sezn§m²me 

s dobrodruģnĨm rom§nem pro dŊti. PŚibl²ģ²me autora (Mark Twain), dobu a zemi, kde se 

pŚ²bŊhy odehr§vaj². 

 

II. PŚ²pravn® ļten²: 

1.) Ģ§ci si obt²ģn§ slova pŚeļtou nŊkolikr§t potichu. 

2.) KaģdĨ ģ§k si pŚiprav² jedno slovo, kter® s§m vysvŊtl² (pŚ²padnŊ tŚ²da oprav²) a jedno slovo, 

kter®mu nerozum² (vysvŊtl² dŊti nebo uļitel). 

3.) Opakovan® ļten² vybranĨch slov. 

 

III. N§cvik ļten² prov§d²me po vŊt§ch a myġlenkovĨch celc²ch. Procviļujeme ļten² plynul® 

s porozumŊn²m. KaģdĨ odstavec rozebereme a najdeme hlavn² myġlenku. 

Pozornost vŊnuje uļitel ļten² pŚ²m® Śeļi. VŊtġ² ļ§st pŚ²bŊhu pŚeļtou ģ§ci jako dramatizaci. 

1.) Rozhovor Toma a Sida. 

2.) Rozhovor Toma s tetou. 

 

IV.  Po n§cviku ļten² uļitel provede klasifikaci ļten² vybranĨch ļ§st² pŚ²bŊhu. 

 

V. Đkoly ï spoleļnŊ. 
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Ġpatn§ vĨmluva 
Mark Twain 

PŚ²pravn® ļten²: 

    mrzutĨ a skl²ļenĨ                          nicm®nŊ                             trpŊl doopravdy 

    v takov®m rozpoloģen²                  zafunŊl                              n§dhernŊ pracovala 

    pŚitŊģuj²c² okolnost                        nadzvedl se                       svĨm dareb§ctv²m 

    pŚ²znaky ochabovaly                     necloumej se mnou           zubol®kaŚsk® n§ļin² 

    st®nal hlasitŊji                               obrazotvornost                   ŚeŚav® pol²nko 

 

PondŊln² jitro naġlo Toma mrzut®ho a skl²ļen®ho. PondŊln² jitra ho nal®zala vģdycky 

v takov®m rozpoloģen², neboŠ zahajovala novĨ tĨden ġkoln²ho utrpen². Zpravidla naļ²nal 

tento den ģehr§n²m na sobotu a nedŊli, protoģe pom²jiv§ svoboda dvou dnŢ byla pŚitŊģuj²c² 

okolnost² pro n§vrat do zajet² a pout. 

   Tom leģel a uvaģoval. Z§hy pŚiġel na to, ģe by chtŊl bĨt nemocnĨ, neboŠ v tomto pŚ²padŊ 

by nemusel do ġkoly. N§pad byl mlhavĨ, ale slibnĨ. Zaļal peļlivŊ zkoumat svou tŊlesnou 

soustavu. Tentokr§t se mu zd§lo, ģe objevil pŚ²znaky bolen² bŚicha, a v blah® nadŊji je zaļal 

pŊstovat. Leļ pŚ²znaky ochabovaly a za chv²li odumŚely docela. PŚemĨġlel d§l. Pojednou 

nŊco objevil. Zub v horn² ļelisti se viklal. 

   To byla trefa; uģ chtŊl zaļ²t hekat, ale zarazil se. UvŊdomil si, ģe zub nen² vhodnou 

pŚ²lohou k ģ§dosti o osvobozen² od ġkoly, neboŠ objev²-li se s takovĨm poģadavkem pŚed 

tetou, teta bude zub trhat a to bude bolet. Um²nil si proto, ģe si zub zat²m nech§ v rezervŊ a 

ģe bude hledat d§l. NŊjakou chv²li p§tral marnŊ, ale pak si vzpomnŊl, ģe slyġel l®kaŚe 

vypr§vŊt o jak®msi neduhu, kterĨ upoutal pacienta na dva tŚi tĨdny na loģe a kterĨ ho m§lem 

st§l prst. Chlapec dychtivŊ vyt§hl nohu zpod pokrĨvky a zkoumal svŢj palec. Ale zase neznal 

pŚ²sluġn® pŚ²znaky. Nicm®nŊ to st§lo za pokus, i zaļal st®nat. 

   Ale Sid spal jako dŚevo. 

   Tom st®nal hlasitŊji a zd§lo se mu, ģe palec opravdu zaļ²n§ bolet. 

   Sid nic. 

   TeŅ uģ Tom n§mahou hekal. Odpoļinul si, potom nabral dech a vyrobil Śadu 

obdivuhodnĨch stenŢ. 

   Sid chr§pal d§l. 

   Tom byl hluboce roztrpļen. řekl: ĂSide! Side!ñ a zatŚ§sl j²m. Toto opatŚen² se osvŊdļilo a 

Tom zaļal zase st®nat. Sid z²vl, prot§hl se, zafunŊl a nadzvedl se, opŚel se o loket a zaļal 

civŊt na Toma. Tom st®nal d§l. Sid Śekl: 

   ĂTome! Co je, Tome!ñ 

   Ģ§dn§ odezva. 

   ĂPov²d§m, hej, Tome! Co je ti Tome?ñ ZatŚ§sl j²m a d²val se mu ¼zkostlivŊ do tv§Śe. 

   Tom bolnŊ procedil skrze zuby: ĂNe, ne, Side, necloumej se mnou.ñ 

   ĂCo je ti, Tome? Zavol§m tetiļku.ñ 

   ĂAle ne. Ono to snad pŚejde. Nikoho nevolej.ñ 

   ĂAle mus²m zavolat tetiļku! Nest®nej tak, Tome, je to hrozn®. Jak dlouho uģ je ti ġpatnŊ?ñ 

   ĂUģ moc a moc hodin. Au! NevrŠ se tak, Side. Zabijeġ mŊ.ñ 

   ĂProļ jsi mŊ nevzbudil uģ dŚ²v, Tome? Nest®nej tak -  ļlovŊku z toho naskakuje hus² kŢģe. 

A co je ti, Tome?ñ 

   ĂOdpouġt²m ti, Side. Vġecko, cos mi udŊlal, ti odpouġt²m. A aģ zde nebudu ï Ă 

   ĂTome, snad neumŚeġ? Neum²rej, Tome, neum²rej! Snad ï Ă 

   ĂOdpouġt²m vġem, Side. řekni jim to, Side. A Side, ten okenn² r§m a to moje kotŊ s jedn²m 

okem dej tomu nov®mu dŊvļeti, co se sem pŚistŊhovalo, a Śekni mu ï Ă 

   Ale Sid uģ popadl sv® ġaty a byl pryļ. 
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   Tom nyn² trpŊl doopravdy, tak n§dhernŊ pracovala jeho obrazotvornost, a proto i jeho steny 

nabyly vŊrohodn®ho zabarven². 

   Sid sebŊhl dolŢ a Śekl: Ăč t®to Polly, pojŅte, Tom um²r§!ñ 

   ĂUm²r§!ñ 

   Ano, pros²m, pojŅte honem!ñ 

ĂNesmysl! NevŊŚ²m tomu!ñ 

   Ale nicm®nŊ letŊla do schodŢ se Sidem a s Mary v pat§ch. A jej² tv§Ś zbledla a rty se j² 

tŚ§sly. Kdyģ dobŊhla k lŢģku, Śekla se zbytkem dechu: ĂTome! Tome, co se s tebou dŊje?ñ 

   Ăč tetiļko, j§ ï Ă 

   ĂCo je ti ï co je ti, d²tŊ?ñ 

   Ăč tetiļko, mŢj nemocnĨ palec umŚel.ñ 

   Star§ pan² klesla na ģidli a trochu se sm§la a pak trochu plakala a dŊlala oboj² z§roveŔ. T²m 

se j² ulevilo a Śekla: ĂTome, tys mŊ ale polekal! A teŅ s t²m nesmyslem pŚestaŔ a nech toho.ñ 

   St®n§n² ustalo a bolest z palce zmizela. Chlapec upadl do rozpakŢ a Śekl: ĂTetiļko Polly, 

ono to vypadalo, jako kdyby umŚel, a tak to bolelo, ģe jsem vŢbec zapomnŊl na ten zub.ñ 

   ĂNa jakĨ zub? Co zase m§ġ se zubem?ñ 

   Ale, jeden se vikl§ a hroznŊ bol².ñ 

   ĂNo tak, no tak, jen mi tu zase nezaļ²nej st®nat. OtevŚi ¼sta. Pravda, pravda, ten zub se 

skuteļnŊ kĨve, ale na to neumŚeġ. Mary, pŚines mi hedv§bnou nit a z kuchynŊ ŚeŚav® 

pol²nko.ñ 

   Tom Śekl: ĂPros²m v§s, tetiļko, netrhejte ho, on uģ vŢbec nebol². AŠ se na m²stŊ propadnu, 

jestli jeġtŊ bol². Pros²m, pros²m, tetiļko, netrhejte ho. A j§ nechci nej²t do ġkoly.ñ 

   ĂTak ty nechceġ nej²t do ġkoly? Tak vġechen ten povyk byl jen pro to, ģe sis myslel, ģe 

nebudeġ muset do ġkoly a ģe pŢjdeġ na ryby? Tome, Tome, j§ tŊ tolik miluju a ty zat²m 

zkouġ²ġ vġecky moģn® zpŢsoby, jak svĨm dareb§ctv²m dr§sat m® star® srdce.ñ 

   V tu chv²li bylo zubol®kaŚsk® n§ļin² jiģ pŚipraveno. Star§ pan² pŚipevnila hedv§bnou nit 

smyļkou k Tomovu zubu a druhĨ konec niti uv§zala k pelesti postele. Potom se chopila 

polena a ŚeŚavĨm koncem n§hle zam§vala Tomovi pŚed tv§Ś². Zub se kom²hal 

na hedv§bn® niti podle pelesti.  

   Po sn²dani se Tom ub²ral do ġkoly. 

 

                                                                             Mark Twain ï Dobrodruģstv² Toma Sawyera 

                                                                                              (upraveno a zkr§ceno) 

Đkoly:  
1. Tom byl ve skuteļnosti zbabŊlĨ. 

    Vyhledej v ļl§nku tu ļ§st pŚ²bŊhu, kter§ to potvrzuje. 

2. VysvŊtli, proļ teta zam§vala Tomovi pŚed oļima ŚeŚavĨm pol²nkem. 
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Ļert a myġi (Ļ²t. str. 66) 
Eliġka Horelov§ 

 

I. Motivace: V ¼vodu hodiny ovŊŚ²me znalosti ģ§kŢ z nauky o pŚ²rodŊ. Dopln²me obrazovĨm 

materi§lem (ġelmy koļkovit®, hlodavci). Nezapomeneme na t®ma ochrany pŚ²rody a z§kona 

na ochranu zv²Śat (je dok§z§no, ģe lid® ļasto tĨraj² mimo jin® i koļky). Vlastn² z§ģitky budou 

vhodnou motivac² k upout§n² z§jmu o ļten² pŚ²bŊhu. 

 

II. PŚ²pravn® ļten². 

 

III.  Vlastn² ļten² pŚ²bŊhu. Po procviļen² a vysvŊtlen² obt²ģnĨch slov pŚeļteme pŚ²bŊh po 

odstavc²ch. KaģdĨ odstavec pŚevypr§v²me a najdeme hlavn² myġlenku. MŢģeme zaŚadit 

vypravov§n² cel®ho pŚ²bŊhu dle osnovy. 

Osnova: 1.) ¼vod 

              2.) myt² kocourka 

              3.) rozhovor s maminkou 

              4.) geni§ln² n§pad 

              5.) chyt§n² myġ² 

 

IV.  Rozhovor ï nŊkolik dvojic. 

 

V. Orientace a vyhled§v§n² v textu. Đkol ļ. 2, str. 59 by mohli samostatnŊ vypracovat 

schopnŊjġ² ģ§ci. Slabġ² ļten§Śi procviļuj² s uļitelem spr§vn® ļten². 

 

PomŢcky: Obrazy koļky, myġi 
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Ļert a myġi 
Eliġka Horelov§ 

PŚ²pravn® ļten²: 

       tŚikr§t naġamponovat                                          v t§tovŊ froŠ§ku 

       celoģivotn² ġp²na                                                 vyġamponovan®ho kocourka 

       bŢhv²jak ubliģovala                                            maminļinĨm f®nem 

       samĨ ġkr§banec                                                   podrbala na hlaviļce 

       geni§ln² n§pad                                                     zalichotila jsem mamince 

       vypustila nepozorovanŊ                                      v n§sleduj²c²ch dnech 

 
   D²vka, kter§ pŚ²bŊh vypr§v², naġla v pŚ²kopŊ zanedban® ļern® kotŊ. Dala mu jm®no Ļert a snaģila se 

ho umĨt t²m nejlepġ²m ġamponem, neģ pŚijdou rodiļe domŢ z pr§ce. 

 

   Kocourka Ļerta jsem musela naġamponovat tŚikr§t, abych z nŊj odmoļila jeho celoģivotn² 

ġp²nu. 

   Ģe mi neprojde ġampon§da s naġimi hladce, to mi bylo jasn® hned od poļ§tku. Ale ani ve 

snu mŊ nenapadlo, ģe se na mŊ naġtve taky Ļert. Najednou vŊdŊl, ģe m§ dr§pky. A k ļemu 

jsou. DŊlal, jako bych mu bŢhv²jak ubliģovala. 

   Jenģe j§ jsem nemohla povolit. PotŚebovala jsem z²skat maminku za spojence proti 

tat²nkovi, jestli jsem nemŊla Ļerta odn®st tam, kde jsem ho sebrala. A takovĨho ġpinavce, 

jakĨho jsem donesla domŢ, by maminka sotva pŚijala. 

   A tak jsem tedy vydrbala Ļerta proti jeho vŢli. Mus²m Ś²ct, ģe mi za tu sluģbu poŚ§dnŊ 

zaplatil ï ruce jsem mŊla samĨ ġkr§banec. 

   Vyġamponovan®ho kocourka jsem vysuġila v t§tovŊ froŠ§ku a pak jeġtŊ vyf®novala 

maminļinĨm f®nem. 

   ĂM§m pro tebe jedno pŚekvapen²,ñ ladila jsem maminku na radostnou ud§lost. 

   ĂĢe jsi zas nŊco pŚit§hla.ñ 

   ĂZase?ñ podivila jsem se. 

   ĂZase!ñ opakovala maminka. Kdyģ maminka Śekne nŊco s vykŚiļn²kem tam, kde j§ jsem 

mŊla otazn²k, je lepġ² se s n² nepŚ²t. 

   Vyt§hla jsem Ļerta z polġt§ŚkŢ a pŚedstavila jsem j² ho. Maminka nat§hla ruku, aby ho 

pohladila. Strnula jsem. Co kdyģ po n² Ļert sekne packou? 

   Kupodivu nesekl. Kdyģ ho podrbala na hlaviļce, pŚimhouŚil blaģenŊ oļi a zaļal pŚ²st. PrvnŊ 

za tu dobu, co byl u n§s 

   ĂViŅ, ģe si ho mŢģu nechat,ñ zaļala jsem loudit naplno. ĂĢe jo. HroznŊ r§da bych mŊla 

nŊjakĨ zv²Śe. A Ļert je straġnŊ pŚ²tulnej.ñ 

   ĂMus²ġ se zeptat tat²nka, jestli dovol².ñ 

   Nem§m r§da, kdyģ mŊ maminka odkazuje na t§tu. 

   ĂKdybys byla pro Ļerta ty, byl by pro nŊj i tat²nek,ñ zalichotila jsem mamince. ĂKaģdĨ d²tŊ 

m§ nŊjakĨ zv²Śe, jen j§ jsem nikdy ģ§dnĨ nemŊla.ñ 

   ĂCopak nev²ġ, ģe tat²nek nechce ģ§dnĨ zv²Śe do domu?ñ 

   OkamģitŊ jsem se naļepĨŚila: ĂA co kr§l²ci, to nejsou zv²Śata?ñ 

   Maminka se zasm§la: ĂNo jo, ale ti jsou uģiteļn².ñ 

   ĂCopak koļky nejsou?ñ 

   ĂPodle tat²nka ne.ñ 

   Podle naġeho tat²nka je uģiteļn® jenom to zv²Śe, kter® se mŢģe d§t v nedŊli na pek§ļ. Anebo 

sn§ġ² aspoŔ obden vaj²ļko. 

   A tu jsem dostala najednou geni§ln² n§pad. Kdybychom mŊli myġi, na koļku by zmŊnil 

n§zor. A hned jsem se taky rozhodla. Ruda mi je urļitŊ nalov². Um² chytit kdeco. Proļ by  
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nedovedl ulovit p§r myġ²? 

   ĂSpolehni se. Ve tŚi zap²sk§m. A pŚinesu ti tolik myġ², ģe tŊ tat²nek bude jeġtŊ prosit, abys 

Ļerta nikomu ned§vala,ñ prohl§sil Ruda.  

   Slovo dodrģel. P§r myġ² jsme pustili na pŢdu a zbytek jsme ubytovali ve sklepŊ. Jednu 

myġku jsem si nechala v z§sobŊ pro t§tu. Tu jsem vypustila nepozorovanŊ hned po veļeŚi 

v kuchyni, aby t§ta na vlastn² oļi vidŊl, jak je dŢleģit® m²t kocoura. 

   Mus²m Ś²ci, ģe to byl n§dhernĨ veļer. Jeden z nejlepġ²ch, co jsem doma proģila. 

   Ļert se sice v prvn² chv²li tv§Śil dost rozpaļitŊ, chv²li jsem dokonce mŊla dojem, ģe myġ za 

sv®ho kr§tk®ho ģivota jeġtŊ nevidŊl. A ģe se j² boj². Pak ale pŚece jen zabral a vrhl se na lov. 

   Maminka lezla po myc²m stole. Zato t§ta pom§hal kocourovi lovit myġ. 

   J§ jsem se tv§Śila, jako ģe se myġ² boj²m, aby na mŊ nepadlo podezŚen², ģe v t® myġ² 

z§plavŊ, co v nejbliģġ²ch dnech zahĨbe naġ²m domem, m§m prsty. 

   Tu myġ chytil pŚece jen Ļert, coģ mŊ straġnŊ potŊġilo, protoģe kdyby se bĨval t§ta osvŊdļil 

v²c neģ on, vznikly by urļitŊ pochybnosti, jestli si Ļerta m§me nechat. Takhle to ale bylo 

jasn®. Zejm®na kdyģ maminka v n§sleduj²c²ch dnech co chv²li nŊkde zapiġtŊla: 

   ĂKde je ten Ļert, tady je zas myġ!ñ 

   Od t® doby patŚ² myġky mezi moje obl²ben§ zv²Ś§tka. Protoģe nebĨt jich, nez²skal by Ļert 

v naġ² rodinŊ nikdy domovsk® pr§vo. 

   A j§ kamar§da. 
                                                                                                                                                                                                                  

                                                                                          (E. Horelov§, ĠtŊst² m§ jm®no Jon§ġ) 

                                                                                    (upraveno a zkr§ceno) 
 

 

 

 

 

 

 

Đkoly: 

1. Rozhovor maminky s dcerou nacviļte ve dvojic²ch 

2. ChybŊj²c² slova vyhledej v textu, vŊty doplŔ a napiġ. 

    Podle naġeho tat²nka je uģiteļn® jenom to zv²Śe, kter® se mŢģeééé.. 

    Kdybychom mŊliéé, urļitŊ by zmŊnil na é.. svŢj n§zor. 

    Od t® doby patŚ² éé mezi moje obl²ben§éé 

    NebĨt jich, nez²skal by é.. v naġ² rodinŊ nikdy éé.. 

    A j§ é.. 

 

3. PŚiprav si odpovŊŅ na ot§zku, co dŊlala d²vka s kocourkem, neģ ho uk§zala mamince? 
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SilnĨ uhl²Ś (Ļ²t. str. 68) 
Eduard Petiġka 

 

I. Motivace ï SilnĨ uhl²Ś se ļte jako poh§dka. Je to ale povŊst. Đkolem je nav§zat na dŚ²ve 

pŚeļten® povŊsti ï napŚ. povŊsti od E. Petiġky (řeck® b§je a povŊsti), od A. Jir§ska (Star® 

povŊsti ļesk®) nebo m²stn² povŊsti (Chebsk® povŊsti) a upevnit pojem povŊst jako liter§rn² 

ģ§nr. Na konci hodiny zjist²me, zda ģ§ci zjistili, proļ je ĂSilnĨ uhl²Śñ povŊst a naġli pravdiv® 

j§dro (znak). 

 

II. PŚ²pravn® ļten² 

 

III. Po dŢkladn®m n§cviku ļten² pŚedloģkovĨch spojen², obt²ģnĨch slov a vysvŊtlen² 

vĨznamu, ļteme povŊst se vġemi ģ§ky. Procviļujeme spr§vn® a plynul® ļten². PŚi opakovan®m 

ļten² se uļitel vŊnuje slabġ²m ļten§ŚŢm, ostatn² ģ§ci pracuj² samostatnŊ. Vypracuj² p²semnŊ 

¼kol ļ. 1,2c. 

 

IV. SpoleļnŊ spln²me ¼kol ļ. 2a,b a ¼kol ļ. 3 

 

 

 

 

 

SilnĨ uhl²Ś 
Eduard Petiġka 

 

PŚ²pravn® ļten²: 

       v hlubokĨch les²ch                         na zubra                                 bleskurychle 

       na trģiġt²ch                                     na n§dvoŚ²                              nev²danĨ prŢvod 

       v mŊstskĨch domech                     od nynŊjġka                            stateļnost 

      na nev²tan®ho hosta                     chatrļ                                  houģev 

 

   Za starĨch ļasŢ ģil v hlubokĨch moravskĨch les²ch muģ. Jmenoval se VojtŊch a p§lil tu 

uhl². Na mĨtinŊ na kopci si postavil chatrļ a do n² snesl cel® bohatstv². Ovļ² kŢģe, kter® ho 

zahŚ²valy, kdyģ udeŚila zima, ostrou sekyru a z§soby potravy. Vesnice byla vzd§len§ a 

doch§zel do n² jen jednou za ļas. Chatrļ bĨvala celĨ den opuġtŊn§, muģ pracoval od r§na do 

veļera v lese. Nikdy nezamykal. Nebylo ļ²m a zlodŊji uģ tehdy hledali sv® ġtŊst² na trģiġt²ch 

a v mŊstskĨch domech. 

   A pŚece se pŚihodila podivn§ vŊc. Zat²mco muģ p§lil v lese uhl², nŊkdo mu doma uj²dal 

jeho chl®b. Kdykoliv pŚiġel veļer domŢ, ubylo mu ze z§sob. Tu si VojtŊch Śekl, ģe nepŢjde 

do lesa a poļk§ si naz²tŚ² na nev²tan®ho hosta. 

   Druh®ho dne se schoval za chatrļ se sekyrou. Neļekal dlouho. Houġt² proti chatrļi se 

zavlnilo a na mĨtinu vyġel statnĨ zubr. Zam²Śil k chatrļi, stŊģ² se do n² prot§hl a pak uģ bylo 

jen slyġet, jak mlask§ a sup². 

   VojtŊch obeġel chatrļ, aby si na zubra poļ²hal, aģ se bude vracet. Ale z§van vŊtru donesl 

k zubrovi pach ļlovŊka a obrovsk® zv²Śe vyrazilo ven tak rychle, ģe VojtŊchovi vyklouzla 

pŚekvapen²m sekera z ruky. Vrhl se tedy na zv²Śe holĨma rukama, uchopil je za rohy a 

bleskurychle mu prot§hl chŚ²p²m mladĨ smrļek. Zubr se vzp²ral, ale marnŊ. VojtŊch zvedl 

sekeru a t§hl zubra za sebou k hradu, kde s²dlil kn²ģe. 
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Str§ģn² spatŚili VojtŊcha se zubrem uģ zd§lky a na hradŊ nastal shon. Vġichni chtŊli vidŊt 

nev²danĨ prŢvod. OtevŚeli br§nu dokoŚ§n a s§m kn²ģe vyġel na n§dvoŚ². 

   ĂJeġtŊ nikdy jsem nevidŊl, ģe by ļlovŊk pŚemohl zubra,ñ Śekl kn²ģe VojtŊchovi. ĂM§ġ-li 

nŊjak® pŚ§n², promluv. R§d bych tvou stateļnost odmŊnil.ñ 

   ĂPane,ñ Śekl VojtŊch, Ăjestli sm²m vyslovit nŊjak® pŚ§n², pak m§m jedno jedin®. Abych s§m 

a s§m smŊl v lese, kde stoj² moje chatrļ, p§lit uhl².ñ 

   Kn²ģe se podivil takov® skromnosti. 

   ĂStaŔ se, jak si pŚejeġ,ñ Śekl. 

   VojtŊch se kn²ģeti poklonil a zatouģil pochlubit se svou silou. Levou rukou drģel zubra na 

houģvi a v prav® sv²ral sekyru. I rozm§chl se svou ostrou sekyrou a jednou ranou sŠal 

zubrovi hlavu. TŊlo obrovsk®ho zv²Śete padlo k zemi, aģ n§dvoŚ²m zahŚmŊlo a hŚ²m§n² 

vracely hradn² zdi. 

   Đdiv se zmocnil kn²ģete podruh®. Tak siln®ho muģe nikdy ve sv® druģinŊ nemŊl. Proto 

pokynul rukou, a kdyģ se hluļ²c² z§stup utiġil, oslovil VojtŊcha, kterĨ st§le jeġtŊ drģel v levici 

houģev se zubŚ² hlavou. 

   ĂJsi udatnĨ a sil§k, VojtŊchu. PŚeji ti, aby tŊ pam§tka na tvŢj ļin pŚeģila. Proto ti d§v§m 

svobodu a s n² znak pro tebe i pro tv® potomky. TvĨm znamen²m bude od nynŊjġka ļern§ 

zubŚ² hlava s houģv² ve chŚ²p² na zlat®m poli. A les, v nŊmģ jsi p§lil uhl², ti d§v§m darem.ñ 

 

                                                                                              Podle knihy Ļten² o hradech 

                                                                                                    (upraveno a zkr§ceno) 

 

 

Đkoly: 

1. Napiġ, co vġechno mŊl uhl²Ś VojtŊch ve sv® chatrļi. 

2. OdpovŊz na ot§zky, vyhledej a pŚeļti je. 

  a) JakĨm zpŢsobem pŚemohl VojtŊch zubra? 

  b) Jak® bylo VojtŊchovo jedin® pŚ§n²? 

  c) Jak ocenil kn²ģe VojtŊchŢv stateļnĨ ļin? 

3. Vyj§dŚi jinak: houġt², chŚ²p², s²dlil, sŠal, ļin, udatnĨ. 
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Zaloģen² Prahy (Ļ²t. str. 69) 
Eduard Petiġka 

 

 

I. Motivace - Ļten² povŊsti ĂZaloģen² Prahyñ je dalġ² pŚ²spŊvek k uļivu, kdy ģ§ci maj² podle 

urļitĨch znakŢ poznat, jakĨ liter§rn² ¼tvar ļtou. Zde jiģ podle n§zvu mŢģe bĨt zŚejm®, ģe 

uk§zka je povŊst. PovŊst² o zaloģen² Prahy je v²c, postavu knŊģny Libuġe a PŚemysla dŊti 

znaj², a tak vyuļovac² hodinu mŢģe uļitel zah§jit slovy, vŊġtbou Libuġe ï mŢģe pŚeļ²st celĨ 

tŚet² odstavec str. 61. (ĂVid²m velikĨ hradéñ) 

 

II. Tich® ļten² povŊsti uloģ² uļitel vġem ģ§kŢm. Pak provede kontrolu pozornosti ļten² a 

porozumŊn² nŊkolika ot§zkami. (Jak se jmenoval manģel Libuġe? Odkud vŊġtila? Co vŊġtila? 

O kterĨch Śek§ch se v povŊsti p²ġe? O kterĨch hradech?) 

 

III. PŚ²pravn® ļten². PŚ²prava na n§sledn® hlasit® ļten², kdy bude uļitel sledovat ļten² 

s pŚirozenou intonac². PŚ²prava na tabuli. 

 

IV.  Ļten² n§sledn® se vġemi ģ§ky. VŊġtbu knŊģny Libuġe pŚeļte dobrĨ ļten§Ś. 

 

V. Samostatn§ pr§ce do seġitŢ ï vypsat z povŊsti vlastn² jm®na a seŚadit podle abecedy 

(Brusnice, Libuġe, Libuġ²n, Praha, PŚemysl, Vltava, Vyġehrad). 

 

PomŢcky: mapa, fotografie Prahy 
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Zaloģen² Prahy 
Eduard Petiġka 

 

PŚ²pravn® ļten²: 

PŚemysl Vyġehrad  v z§Śi zapadaj²c²ho Slunce 

Libuġe Praha  podle pŚites§van®ho prahu 

Libuġ²n Vltava  jako drahokam v hoŚe 

Brusnice   u prorokŢ a b§sn²kŢ 

    nerozpakovali se 

    prostornŊjġ² a vĨstavnŊjġ² 

 

   Jednou, kdyģ kn²ģe PŚemysl navġt²vil s knŊģnou Libuġ² 

hrad Libuġ²n, vystoupili spolu a s druģinou na nejvyġġ² 

m²sto hradu. Byl veļer a v z§Śi zapadaj²c²ho slunce se 

prost²rala na vġechny strany krajina, v kter® zanechalo 

stopy lidsk® d²lo. Pole se stŚ²dala s osadami a pastvinami, 

les ustoupil k obzoru a drģel tam str§ģ jako sevŚenĨ ġik. 

OslŔuj²c² slunce klesalo do lesa a st²n hradu k vĨchodu. 

   KnŊģna Libuġe se obr§tila k modrĨm a vlahĨm st²nŢm 

postupuj²c² noci a n§hle se vġeho na zemi i v ovzduġ² 

zmocnilo velik® ticho. Nikdo z druģiny nepromluvil, v²tr 

zatajil dech a pt§ci, kteŚ² do t® chv²le prozpŊvovali, 

zmlkli v korun§ch stromŢ. KnŊģna vzt§hla ruku 

k vĨchodu, a jakoby se v mraļnech a veļern²ch par§ch 

dotĨkala nŊļeho v d§lce, pohnula jemnŊ prsty a 

promluvila: 

   ĂVid²m velikĨ hrad a jeho sl§va stoup§ ke hvŊzd§m. To m²sto leģ² ukryt® v hlubokĨch 

les²ch, od severu je chr§n² ¼dol² potoka Brusnice, od jihu ġirok§ skalnat§ hora. řeka Vltava si 

raz² cestu pod jej²mi svahy. Tam jdŊte a spatŚ²te uprostŚed hvozdu ļlovŊka pŚites§vaj²c²ho 

pr§h domu. Zde postavte hrad a nazvŊte je podle pŚites§van®ho prahu Prahou. A jako na 

prahu skl§nŊj² i velc² p§ni hlavu, tak ji budou skl§nŊt i pŚed t²mto hradem.ñ 

   Kn²ģe PŚemysl a druģina hledŊli t²m smŊrem, ale vidŊli jenom postupuj²c² noc. Budoucnost 

v n² byla skryta jako drahokam v hoŚe. 

   JeġtŊ chv²li m²Śila b²l§ ruka knŊģny do daleka, potom od n² vŊġteckĨ duch odstoupil a tŚpyt 

v oļ²ch pohasl. A jako tomu bĨv§ u prorokŢ a b§sn²kŢ, kdyģ u Libuġe nadġen² umdlelo, 

probudilo se v tŊch, kdo ji poslouchali, a hned se zaļali chystat na cestu. 

   S rozbŚeskem nov®ho dne vyrazili poslov® na vĨchod, aby naġli m²sto, o nŊmģ mluvila 

knŊģna. Narazili na ¼dol² potoka i na skalnatou horu a vstoupili do hvozdu, odkud bylo slyġet 

pravideln® r§ny. Naġli muģe, kterĨ pŚites§val pr§h domu. 

   Nerozpakovali se a pustili se do d²la. K§celi stromy, stavŊli sruby, vrġili val. Tak vyrostl na 

lev®m bŚehu Vltavy hrad Praha, dŚevŊnĨ jako Vyġehrad, ale prostornŊjġ² a vĨstavnŊjġ². Jm®no 

Praha se rozbŊhlo od ¼st k ¼stŢm po cel® zemi. Ciz² kupci si je odn§ġeli do dalekĨch zem². 

 

                                                                                                                  (Ļten² o hradech) 
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O Karlu IV.  (Ļ²t. str. 70) 
Eduard Petiġka 

 

I. Motivace ï Eduard Petiġka napsal mnoho kr§snĨch povŊst². Mezi nejhezļ² patŚ² povŊst o 

Karlu IV. Kdyby v n² nebylo tolik historickĨch dat, ud§lost², staveb a osob, ļetla by se stejnŊ 

jako pŚedchoz² (SilnĨ uhl²Ś, Zaloģen² Prahy), jako poh§dka. Moģnost zopakov§n² rozd²lu 

mezi poh§dkou a povŊst². Uļitel mŢģe z§roveŔ pŚipomenout znalosti z dŊjepisu, ¼vod hodiny 

zpestŚ² bohatĨ obrazovĨ materi§l (obrazy Prahy s Vltavou, KarlŢv most, Karlġtejn, KŚivokl§t, 

portr®t Karla IV.). Uļitel pŚibl²ģ² dobu, ve kter® Karel IV. vl§dl. 

 

II. Vzhledem k d®lce povŊsti vyuģijeme nŊkolik forem pr§ce: 

1) Đvod pŚeļte uļitel (asi dva odstavce). Ģ§ci sleduj² text a tak odpov² na ot§zku ļ. 1. 

2) Dalġ² ļ§st povŊsti ļtou ģ§ci ï hlasit® vĨrazn® ļten². Kontrolu porozumŊn² ovŊŚuje uļitel po 

kaģd®m odstavci. 

3) Tich® ļten² (uļitel zvol² napŚ. Korunovacié). 

4) Z§vŊr pŚeļte uļitel. Ģ§ci si pŚipomenou, kter® vĨznamn® stavby Karl IV. dal postavit 

(posledn² tŚi odstavce). 

 

III. Rozbor textu . 

1) Đkoly ï ļ. 1, 2, 3 ï ¼stnŊ. 

2) Vyhled§v§n² v textu. 

    a) Vyhledej v povŊsti vlastn² jm®na ï Eliġka, Libuġe, Jan LucemburskĨ, Karel, Vltava,        

        Francie, Ļechyé. 

    b) Vyhledej odpovŊŅ na tuto ot§zku: ĂCo patŚilo k OdznakŢm moci?ñ(Konec ļtvrt®ho  

        odstavce.) 
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O Karlu IV.  
Eduard Petiġka 

 

 

   Tehdy, kdyģ se kr§lovnŊ Eliġce narodil syn, stal se prĨ z§zrak. Vody Vltavy se rozevŚely 

jako kvŊt rŢģe a vydaly z hlubin d§vnĨ poklad. Zlatou kol®bku, kterou knŊģna Libuġe kdysi 

svŊŚila Śece pod vyġehradskou sk§lou. A byla to kol®bka, v n²ģ mŊl bĨt podle proroctv² 

odchov§n ten, kdo pŚinese naġi zemi m²r a ġtŊst². Nyn² opustila kol®bka dno Vltavy a nab²dla 

zlatou n§ruļ mal®mu synu kr§le Jana Lucembursk®ho. 

   Kdyģ mu bylo sedm rokŢ, poslal ho otec do Francie, ke kr§lovsk®mu dvoru. FrancouzskĨ 

kr§l Karel mŊl za ģenu sestru Jana Lucembursk®ho a velmi si mal®ho synovce obl²bil. 

Chlapcovo jm®no bylo stejn® jako jm®no jeho kr§lovsk®ho strĨce ï Karel. Pod t²m jm®nem 

vstoupil tak® do ļeskĨch dŊjin Karel IV. 

   Po letech str§venĨch v cizinŊ se Karel vr§til do Ļech. ZemŊ byla v rukou p§nŢ, kteŚ² 

hospodaŚili po sv®m. PraģskĨ hrad byl opuġtŊnĨ, zpustlĨ a leģel v trosk§ch. Praģan® vyġli 

Karlu IV. vstŚ²c pŚed mŊsto a uvedli ho do Prahy Đjezdskou br§nou za mocn®ho vyzv§nŊn² 

zvonŢ. A jako jin² kr§lov® maj² z§libu v boŚen², mladĨ Karel IV. mŊl touhu budovat. Jako jin² 

v t® dobŊ snili o n§hl® ryt²Śsk® sl§vŊ, Karlovou ctiģ§dost² bylo vyv®st zemi ze zmatku a 

upevnit v n² poŚ§dek. 

   Nejprve zaļaly pr§ce na Praģsk®m hradŊ. Hradn² sutiny zarŢstaj²c² tr§vou a kŚov²m oģivly. 

Od vĨchodu slunce do pozdn²ho veļera se rozl®hala dl§ta kamen²kŢ, vol§n² dŊln²kŢ a 

skŚ²pŊn² tŊģkĨch naloģenĨch povozŢ. Ģivot v Ļech§ch a na MoravŊ se uklidnil, bezpeļnost 

na cest§ch i ve mŊstech vzrostla. 

   Kdyģ se kr§l Jan LucemburskĨ vr§til z ciziny do Ļech, pŚistupovali k nŊmu nŊkteŚ² jeho 

pŚ§tel® a don§ġeli mu zl® zpr§vy 

   ĂPane.ñ Ś²kali mu, Ămraky se nad tebe stahuj² a brzy udeŚ² blesk. Syn Karel, kter®ho jsi 

ustavil za sebe spr§vcem, strhl za tv® nepŚ²tomnosti na sebe pŚ²liġ velkou moc. V cel®m 

kr§lovstv² m§ oddan® spojence, kteŚ² mu vŊŚ², protoģe jeho matka byla PŚemyslovna a v jeho 

ģil§ch koluje krev star®ho ļesk®ho kr§lovsk®ho rodu. Ty vġak, pane, jsi pro nŊ cizinec.ñ 

   Kr§l Jan dopŚ§l sluchu naġept§vaļŢm a zbavil syna Karla spr§vy zemŊ a veġker® moci. 

PŚik§zal mu k pobytu hrad KŚivokl§t. 

   Karel musil se svou ģenou Blankou opustit PraģskĨ hrad a zanechat svoje d²lo na obnovŊ 

zem² koruny ļesk® nedokonļen®. Odjel na tichĨ hrad uprostŚed hlubokĨch lesŢ, dokud ļas 

neodplav² podez²ravost kr§lovsk®ho otce a jeho hnŊv. 

   Ģivot na Praģsk®m hradŊ, kde Karel s manģelkou Blankou dŚ²ve pobĨval, byl jinĨ neģ nyn² 

na KŚivokl§tŊ. Dny mu vymŊŚovalo slunce vystupuj²c² z lesŢ a zapadaj²c² do nich, a nikoliv 

vladaŚsk® povinnosti a radov§nky. 

   Vypr§v² se, ģe kdyģ Karel vidŊl stesk a smutek sv® mlad® ģeny, pŚemĨġlel, jak by j² udŊlal 

radost. Tu ho ze zamyġlen² vytrhl ļistĨ a zvonivĨ hlas pt§ka. Karel se usm§l. Hned pŚ²ġt² den 

poruļil sluģebn²kŢm obej²t vġechny pt§ļn²ky, kteŚ² lapaj² zpŊvav® ptactvo do s²t². MŊli od 

nich zakoupit pt§ļky zpŊv§ļky a pŚedevġ²m slav²ky. Sluģebn²ci jich nanosili pln® klece. Na 

KarlŢv rozkaz musili klece s pt§ky odn®st do houġtin a do ml§z², kter® se ġplhalo po str§n²ch 

pod KŚivokl§tem. Tady, mezi zelenĨmi vŊtvemi, pŚi stezce vedouc² z postrann² br§ny hradu, 

klece zotv²rali a vġechny pt§ky vypustili. 

   Blanka ļasto vych§zela na stezku, sestupuj²c² k potoku. Dnes ji na obvykl® proch§zce 

pŚekvapil ptaļ² zpŊv. Kaģd§ vŊtev, kaģd§ kŚovina zp²vala. JeġtŊ nikdy nev²talo Blanku tolik 

zpŊvu na kŚivokl§tskĨch str§n²ch. Vypr§v² se, ģe j² zpŊv pŚin§ġel v hradn²m vyhnanstv² 

¼tŊchu. Veļer a hluboko do noci vyzpŊvovali slav²ci a jejich hlas stoupal k hradn²m oknŢm a 

vstupoval do hradu a plaġil smutn® noļn² myġlenky. MladĨ syn kr§le Jana pŚipravil sv® ģenŊ  
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Blance poklidnou slaviļ² stezku. S§m sobŊ vġak nepokojnĨ ¼dŊl. 

   Brzy se sm²Śil s otcem Janem LucemburskĨm, a pak jej vid²me na taģen²ch a cest§ch 

polskĨch, litevskĨch, uherskĨch a italskĨch, v boj²ch i pŚi st§tn²ch jedn§n²ch. Kdyģ v bitvŊ u 

Kresļaku kr§l Jan LucemburskĨ padl, vyvedli ļeġt² p§ni jeho syna Karla z boje. Bojoval 

nedaleko sv®ho otce a byl uģ tak® poranŊn nepŚ§telskĨmi oġtŊpy. Kdyby padl, pŚiġlo by 

Ļesk® kr§lovstv² v jedn® bitvŊ o star®ho panovn²ka i o budouc²ho. 

   Od bitvy u Kresļaku uplynul rok a v Praze se chystala slavnostn² korunovace Janova syna 

Karla za ļesk®ho kr§le. Pro tuto ud§lost dal s§m Karel zhotovit novou skvŊlou kr§lovskou 

korunu z ryz²ho zlata, ozdobenou t®mŊŚ stovkami drahokamŢ a perel. Koruna byla pak 

uloģena v kostele na Praģsk®m hradŊ. Vġichni ļeġt² kr§lov® mŊli bĨt od tŊch dob korunov§ni 

touto korunou.  

   V pŚedveļer korunovaļn² slavnosti se konala pouŠ na Vyġehrad, kde, jak se vŊŚilo, s²dlila 

za d§vnĨch ļasŢ nejstarġ² ļesk§ kn²ģata. A v den korunovaļn²ch obŚadŢ veġel arcibiskup 

s knŊģ²mi do kr§lovsk®ho pal§ce na Praģsk®m hradŊ, pomohli kr§li pŚi obl®k§n² do 

kr§lovsk®ho roucha a odvedli ho do Svatov²tsk®ho kostela. PŚed n²m nesli odznaky kr§lovsk® 

moci, kter® mu pŚi slavnostn²m vloģen² koruny na hlavu mŊli odevzdat. K tŊm odznakŢm 

patŚily jablko a ģezlo a svatov§clavskĨ meļ, kterĨm kr§l pasoval stateļn® muģe na ryt²Śe. 

   StarĨ kostel nemohl pojmout vġechny div§ky. St§li na prostranstv² a pŚi cest§ch a jedni 

vypr§vŊli druhĨm, co se jim podaŚilo pŚes hlavy davu spatŚit. Ti, kdo st§li nejbl²ģe kostelu, 

slyġeli starou p²seŔ Hospodine, pomiluj ny, kter§ uvnitŚ kostela s²lila a pŚel®vala se z nŊj do 

¼st obrovsk®ho mnoģstv² lidu venku. Tou p²sn² lid v²tal nov®ho kr§le a s n²m novou nadŊji 

pro sebe a svou zemi. NeboŠ nadŊje m§ koŚeny uloģen® hluboko a ģ§dnĨ mr§z a ģ§dn® 

pŚ²koŚ² a zklam§n² je nemŢģe sp§lit. 

   Po slavnĨch bohosluģb§ch a korunov§n² kr§le a kr§lovny Blanky na Praģsk®m hradŊ 

sestoupil n§dhernĨ prŢvod dom§c²ch ġlechticŢ a hostŢ a duchovenstva dolŢ do mŊsta. A kŚik 

a j§s§n² a hudba a p²snŊ obklopily kr§lovskĨ prŢvod, kterĨ m²Śil na Havelsk® trģiġtŊ. 

   Na trģiġti st§la uģ prostorn§ budova zvl§ġŠ postaven§ pro korunovaļn² hostinu. Zde zasedl 

novĨ ļeskĨ kr§l Karel s kr§lovnou k tabuli. DŚevŊn§ stavba byla potaģena a pokryta l§tkami a 

koberci, hudba doprov§zela stolov§n². 

   Dlouho se v Praze a po cel® zemi hovoŚilo o radov§nk§ch korunovaļn²ho dne a leckdo 

srovn§val korunovaci kr§le Karla se slavnou korunovac² kr§le V§clava II. DŚevo ze stavby na 

Havelsk®m trģiġti daroval pak kr§l Karel nov®mu kl§ġteru pŚed svatohavelskou br§nou. 

DŚeva ze stavby bylo tolik, ģe z nŊj mniġi postavili dŚevŊnĨ kostel a jeġtŊ jim zbylo. 

   SkutkŢ kr§le Karla bylo mnoho a mnoho z nich pos²lilo v ļeskĨch zem²ch vzdŊlanost a 

mnoho z nich utkvŊlo na tv§Śi naġ² zemŊ. Dal Praze univerzitu, dal j² novĨ kamennĨ most, 

n§dhern® chr§my a vybudoval Nov® MŊsto praģsk®. Kr§l zaloģil tak® mnoho hradŢ a r§d je 

opatŚoval svĨm jm®nem. 

   Kdo se pustil kolem poloviny ļtrn§ct®ho stolet² za vl§dy ļesk®ho kr§le Karla IV. na jih od 

Prahy proti toku Berounky, spatŚil rozlehl® staveniġtŊ hradu. V les²ch pŚi Berounce stavŊlo na 

skalnat®m vrchu velik® mnoģstv² dŊln²kŢ hrad ï Karlġtejn. Byl to hrad pokladnice, jeho stŊny 

mŊly chr§nit korunovaļn² klenoty. Nejn§dhernŊjġ² s²n² cel®ho hradu se stala kaple sv. KŚ²ģe. 

Jej² stŊny byly obklopeny ryz²m zlatem, pos§zeny drahokamy a drahocennĨmi obrazy a 

v lesku stŊn se tu odr§ģely plameny z§Ś²c²ch sv²ļek. V kapli bylo tolik jasu, jako by v n² 

slunce mŊlo svŢj domov a vych§zelo odtud na svou pouŠ. Hrad a jeho vz§cn® klenoty stŚeģilo 

dvaaļtyŚicet ryt²ŚŢ a stŚeģily je i pevn® hradby a pŚ²krĨ svah. Kr§l Karel sem r§d pŚij²ģdŊl. 

Karlġtejn se mu stal m²stem klidu, odpoļinku a pohody. 

 

                                                                     Podle knihy Ļten² o hradech, z§mc²ch a mŊstech 

                                                                                     (upraveno a zkr§ceno) 
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Đkoly: 
1. Jak se jmenovali rodiļe Karla IV? 

   OdpovŊŅ vyhledej v ļl§nku a napiġ ji. 

   Otec Karla IV. se jmenovalééééé..a matkaéééé.. 

2. Jak vypadal PraģskĨ hrad, kdyģ se mladĨ Karel IV. vr§til z ciziny do Ļech? 

    OdpovŊz vŊtou z ļl§nku. 

3. Z ļeho byla zhotovena nov§ kr§lovsk§ koruna? 

    Co dal Karel IV. Praze? 

    Proļ dal postavit hrad Karlġtejn? 

    Pobl²ģ kter® Śeky leģ² hrad Karlġtejn? 

    OdpovŊdi vyhledej a napiġ. 
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KarlŢv most (Ļ²t. str. 73) 
Karel Hlavsa 

 

 

I. Motivace - Motivac² k ļetbŊ tohoto nauļn®ho textu je povŊst o Karlu IV. od E. Petiġky, 

kterou jsme jiģ ļetli, zvl§ġtŊ odstavec, ve kter®m jsou vyjmenovan® jeho Ăskutkyñ. 

Uļitel tento odstavec pŚeļte (pŚedposledn²). VysvŊtl², ģe most, o kter®m se v povŊsti mluv², je 

pr§vŊ KarlŢv most. DŊti si prohl®dnou obr§zky. Uļitel pouk§ģe na jin® zdroje, ze kterĨch 

mŢģeme ļerpat poznatky o KarlovŊ mostŊ (encyklopedie, internet, uļebnice dŊjepisu). 

 

II.  PŚi ļten² ļl§nku sleduje uļitel spr§vnost a porozumŊn² ļten®mu textu. 

 

III.  C²lem t®to hodiny je vyhled§v§n² informac², proto ģ§ci samostatnŊ najdou a p²semnŊ 

dopln² ¼daje do vŊt, kter® uļitel pŚiprav² ï napŚ.: 

 

KarlŢv most byl zaloģen roku ______ . 

Dokonļen byl na zaļ§tku ____ stolet². 

Stavbu Ś²dil stavitel _______   ___________ . 

Most byl ohroģen povodnŊmi roku _______, _______, _______, _______ . 

Most je postaven z _________ kv§drŢ, je dlouhĨ _______ metrŢ a ġirokĨ _______ metrŢ. 

Stoj² na ______ pil²Ś²ch. 
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Karl Ţv most 
Karel Hlavsa 

 

   KarlŢv most, nejstarġ² most praģskĨ, byl zaloģen roku 1357 Karlem IV. a dokonļen 

poļ§tkem 15. stolet². DŚ²ve spojoval oba vltavsk® bŚehy v tŊch m²stech (vĨġe k severu) most 

Juditin, vybudovanĨ nŊkdy pŚed rokem 1167 z§sluhou Judity, choti kr§le Vladislava II. 

(odstranŊn po poġkozen² povodn² roku 1342). 

   Stavbu Karlova mostu, jeģ byla na obou stran§ch zakonļena pevnostn²mi vŊģemi, Ś²dil Petr 

Parl®Ś. V prŢbŊhu dŊjin proģ²val most s mŊstem doby zl® i radostn® a pevnĨm svĨm bokem 

ļelil pohrom§m, kterĨmi ho ohroģovaly ļast® povodnŊ, z nichģ nejvŊtġ² roku 1432, 1496, 

1784 a 1890. TŊģk® byly chv²le, kdyģ na mostn² vŊģi StaromŊstsk® byly v ģeleznĨch koġ²ch 

vyvŊġeny hlavy 12 p§nŢ, sŠatĨch na StaromŊstsk®m n§mŊst² 21. ļervna 1621, nebo kdyģ roku 

1648 Ġv®dov®, vtrhnuvġ² na Malou Stranu, pokouġeli pŚes most proniknout do Star®ho 

MŊsta. V bouŚliv®m roce 1848 i u t®to vŊģe postavil lid barik§du a na n² se bil. KarlŢv most 

je vynikaj²c² technick® d²lo; je stavŊn z p²skovcovĨch kv§drŢ, dlouhĨ 520 m a 10 m ġirokĨ, a 

spoļ²v§ na 16 pil²Ś²ch. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
(Fotografie od Karla Plicky 2008) 
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P²sniļka na konec (Ļ²t. str. 74)  Vrbov§ p²ġŠalka (Ļ²t. str. 74) 
 Jaroslav Seifert    Jaroslav Seifert 

 

I. Motivace -  Uļitel by mŊl navodit Ăsv§teļn² atmosf®ruñ, radost z konce zimy a pŚ²chodu 

jara. řekne, proļ je jaro opŊvov§no b§sn²ky a spisovateli, ģe je zaļ§tkem nov®ho ģivota, ģe se 

pŚ²roda probouz², ģe kvŊtiny jsou symbolem jara atd. B§sn²kem, kterĨ umŊl pozorovat pŚ²rodu 

a ps§t o n² kr§snŊ, je Jaroslav Seifert. 

 

II. Opakov§n² (co je poezie, b§sn²k, sloka, verġ, rĨm). 

 

III. Recitace 

1.) B§seŔ ĂP²sniļka na konecñ pŚednese zpamŊti uļitel. Ģ§ci jen poslouchaj². Uļitel pak zad§ 

prvn² ¼kol ï napsat, sloģit a uk§zat uļiteli n§zev jarn² kvŊtiny z b§snŊ (snŊģenka).  

2.) PŚi dalġ²m n§cviku recitace pozorujeme rĨmy a db§me na intonaci. 

3.) B§seŔ ĂVrbov§ p²ġŠalkañ pŚednese dobrĨ ļten§Ś, ostatn² ģ§ci sleduj² text. Pro zpestŚen² ï 

mohou se stŚ²dat tŚi ģ§ci ï db§me na vĨraznĨ pŚednes. 

 

IV. PŚi rozboru mŢģeme pracovat s obŊma texty.  

Hled§me:  

1.) Verġe, ve kterĨch se p²ġe jeġtŊ o zimŊ (Vody se hnuly, praskl led; jdu snŊhem; boŚ²m se, 

jeġtŊ v tr§vŊ leģ² zmrazky..) 

2.) Verġe, ve kterĨch se p²ġe o kvŊtin§ch (SnŊģenka ze tmy vyhl®dla; uģ kvetou sedmikr§sky, 

louka je hned samĨ duk§t..) 

3.) RĨmy k tŊmto slovŢm: 

LEDééééénaposled   STARĆéééz jara 

KRYéééé...mokrĨ   SVĉĻKAéé..p²ġŠaliļka 

VYHL£DLAé..pobledl§   ZMRAZKYé.sedmikr§sky 

NAKRĆTKOé.poup§tko   PUKATéééduk§t 

 

V. Na z§vŊr ï formou umaz§v§n² verġŢ b§snŊ napsan® na tabuli se nauļ²me pŚedn§ġet 

zpamŊti ĂVrbovou p²ġŠalkuñ.  

Procviļen² za dom§c² ¼kol. 

 

                  1. kolo     2.kolo 

        Vrbov§ p²ġŠalka    Vrbov§ p²ġŠalka 

         Jaroslav Seifert     Jaroslav Seifert 

 

U potoka vrba star§   U potoka vrba star§ 

prvn² probouz² se z jara.   prvn² ___________________. 

Proutek rovnĨ jako sv²ļka,   Proutek rovnĨ jako sv²ļka, 

nŢģ ï a je z n² p²ġŠaliļka.         ________________p²ġŠaliļka. 

 

N§cvik pokraļuje, uļitel umaz§v§ podle potŚeby. 
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.                                          

                                                                                     P²sniļka na konec 
                                                                                       Jaroslav Seifert 

 

                                                                                  Vody se hnuly, praskl led, 

                                                                                  kalnĨ proud opŚel se o kry. 

                                                                                  Jdu snŊhem, snad uģ naposled.  

                                                                                  BoŚ²m se, sn²h uģ je mokrĨ. 

 

                                                                                  SnŊģenka ze tmy vyhl®dla,  

                                                                                  schoulena v ledov® pŊsti. 

                                                                                  Ptala se, cel§ pobledl§, 

                                                                                  sm²-li v t® zimŊ uģ kv®sti. 

 

                                                                                  JeġtŊ se schovej nakr§tko,  

                                                                                  jeġtŊ si, snŊģenko, zdŚ²mni. 

                                                                                  Aģ otevŚeġ sv® poup§tko,                                                                                                         

                                                                                  j§ skonļ²m p²sniļku zimn². 

Vrbov§ p²ġŠalka                                                               (z  Ġel mal²Ś chudŊ do svŊta) 

Jaroslav Seifert 

 

U potoka vrba star§ 

prvn² probouz² se z jara. 

Proutek rovnĨ jako sv²ļka, 

nŢģ ï a je z n² p²ġŠaliļka. 

 

JeġtŊ v tr§vŊ leģ² zmrazky 

a uģ kvetou sedmikr§sky. 

A uģ zn² to z mŊkk® kory, 

aģ se zelenaj² hory. 

 

Posledn² led poļne pukat, 

louka je hned samĨ duk§t. 

Proto zjara kaģd§ vļela 

ihned ze zlata je cel§. 
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 S§nŊ (Ļ²t. str. 75)                Petrkl²ļ (Ļ²t. str. 75) 
  JiŚ² SuchĨ                                                                                   V²tŊzslav Nezval 

 

 

I. Motivace - Konec zimy, pŚ²chod jara. Radost z jarn²ho poļas² a jarn² pŚ²rody. Jak opŊvuj² 

jaro umŊlci, si pŚeļteme ve dvou uk§zk§ch. Prvn² je poezie, druh§ pr·za. V pŚedch§zej²c² 

hodinŊ jsme ļetli jen poezii. Đkolem je odliġit b§seŔ od pr·zy a poznat autory obou uk§zek. 

 

II. Poslech 

Uļitel pŚednese (nebo zazp²v§) verġe J. Such®ho. Tot®ģ pŚednese dobrĨ ļten§Ś. Uk§zku 

nemus²me podrobnŊ rozeb²rat, snaģ²me se o to, aby b§seŔ zapŢsobila na cit ģ§kŢ. Jak b§seŔ 

pochopili, zjist²me samostatnou prac². 

 

III.  Uk§zku kr§tk® umŊleck® pr·zy vĨraznŊ pŚeļte uļitel. Ģ§ci maj² zavŚen® ļ²tanky. 

Provedeme kontrolu pozornosti ï nech§me ģ§ky odpovŊdŊt na ot§zky ļ. 1, 2. Pak uk§zku 

ĂPetrkl²ļñ pŚeļteme znovu ï dŢraz klademe na pŚesnost ļten² ï ļtou vġichni ģ§ci. 

 

IV. Pr§ce s textem: 

1.) Jak se jmenuje b§seŔ, kterou napsal JiŚ² SuchĨ? 

2.) Kdo to je JiŚ² SuchĨ? 

3.) Opiġ verġe o jaru. 

4.) Vyber z uk§zky ĂPetrkl²ļñ slova, kter§ si pobrouk§vaj² brouļci a opiġ je. 

5.) Napiġ, kter§ kvŊtina otv²r§ jaro. 

 

V. Klasifikace recitace b§snŊ ĂVrbov§ p²ġŠalkañ. 
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S§nŊ 
JiŚ² SuchĨ 

 

Koupil jsem si pŚedevļ²rem s§nŊ 

a teŅ kouk§m rozpaļitŊ na nŊ. 

Slunce sv²t² 

a jaro je tu. 

J§ na palouku se snŊhem si kvŊty pletu. 

 

DŊti i dospŊl² se mi smŊjou. 

Krajem huļ² jarn² Śeky proud. 

A tak vid²m, ģe ļas maŚ²  

kdo vzdoruje kalend§Śi, 

kdo chce proti proudu plout 

 

 

 

 

Petrkl²ļ 
V²tŊzslav Nezval 

 

Sotva vyraz² ze zemŊ petrkl²ļ, zemŊ se odmyk§. Jej²mi skulinami zaproud² voda a vybŊhnou 

brouļci. KaģdĨ vleļe v kusadlech petrkl²ļov® sem²nko a pobrouk§v§ si: ĂOtevŚi se, zemŊ, 

otevŚi se, zemŊ.ñ Tak se zemŊ otv²r§ a petrkl²ļe sv²t² na jej² poklady. Sv²t² ļervenŊ, ģlutŊ a 

nafialovŊle. V²tr zh§ġ² jejich svŊtĨlka a nese jejich vŢni pod okna lidem. Rozteļou se potoky 

a pŚich§z² jaro. Zahrady se otv²raj² a zahradn²ci se jdou poklonit petrkl²ļŢm. 

 

 

Đkoly: 

OdpovŊz na tyto ot§zky: 

     1.) Jak se jmenuj² kvŊtiny, kter® kvetou brzy na jaŚe? 

     2.) Kter§ z nich Ăotv²r§ zemiñ? 
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Poml§zka (Ļ²t. str. 76)                         Vesel® velikonoļn² verġe (Ļ²t. str. 76) 
Jaroslav Seifert 

 

I. Motivace. 

Hodinu motivujeme pŚednesem nŊkolika velikonoļn²ch Ś²kadel. Uļitel mŢģe s pŚedstihem 

za¼kolovat nŊkter® ģ§ky nebo recituje s§m, napŚ: 

 

Poml§zka Vejsluha   Kraslice 

Poml§zka se ļepejŚ², Kohoutek kokrh§,   Na to vaj²ļko 

pan²m§ma nevŊŚ², slepiļka kd§ļe,   piġte slov²ļko, 

poģenem se do dveŚ² pan²m§ma do komŢrky  aŠ se zaraduje 

a ze dveŚ² do kuchynŊ pro vaj²ļka sk§ļe.   moje srd²ļko. 

a z kuchynŊ ġup do s²nŊ, (z Ļech)   (z Turnovska) 

tam ji hodnŊ vyġup§me! 

D§me-li se do toho,  

budem ġlehat kdekoho! 

(z Turnovska) 

 

ř²kadla z knihy ĂĻeskĨ rokñ /Jaro/ od Karla Plicky 

 

II.  T®ma Velikonoc je bl²zk® vġem ģ§kŢm, proto s nimi vedeme rozhovor. Ģ§ci hovoŚ² o tom, 

jak jarn² sv§tky slav² oni, jak rodina, jak se na nŊ pŚipravuj², jak pom§haj². Uļitel pak sezn§m² 

ģ§ky s histori² velikonoļn²ch sv§tkŢ. 

Velikonoce slav² kŚesŠan® i ģid®. Jsou pokl§dan® za poļ§tek hospod§Śsk®ho roku. V§ģe se 

k nim Śada zvykŢ, z nichģ nŊkter® sahaj² do pohanskĨch dob ï napŚ. barven² vajec a ġleh§n² 

poml§zkou. VĨpoļet data pro Velikonoce se Ś²d² ¼plŔkem. Podle kŚesŠanskĨch tradic se slav² 

prvn² nedŊli po prvn²m ¼plŔku po 21. bŚeznu. Velikonoļn² dny maj² i sv§ pojmenov§n² ï 

KvŊtn§ nedŊle, Modr® pondŊl², Ģlut® ¼terĨ, Ġkared§ stŚeda, ZelenĨ ļtvrtek, VelkĨ p§tek, B²l§ 

sobota, Boģ² hod velikonoļn², Ļerven® pondŊl². Velikonoce maj² i tradiļn² pokrmy ï 

mazanec, ber§nka, velikonoļn² vŊnec, jid§ġky, velikonoļn² n§divku s jarn²mi bylinkami. Mezi 

symboly patŚ² i zaj²ļek, kuŚ§tka, poml§zka a samozŚejmŊ vaj²ļka ï barven§ nebo rŢznŊ 

zdoben§. 

 

(Informace z ļasopisŢ a denn²ho tisku) 

 

III.  Po delġ²m ¼vodu pracujeme se vġemi ģ§ky. Upozorn²me na to, ģe ļteme verġe, ģe se 

rĨmuj², zept§me se o jakĨ lit. ģ§nr se jedn§, kter® b§snŊ od Jaroslava Seiferta jsme jiģ ļetli atd. 

1.) B§sniļku ĂPoml§zkañ zarecituje uļitel. Db§ na vĨraznou intonaci. 

2.) Ostatn² Ś²kanky ļtou ģ§ci, kter® postav²me napŚ. do kruhu nebo jinak, ozvl§ġtn²me bŊģnou 

hodinu. 

3.) Đkoly ï samostatnŊ.  
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Poml§zka 
Jaroslav Seifert 

ĂNa poml§zku, moje mil§, 

uģ si proutky spl²t§m.ñ 

ĂVaj²ļka jsem obarvila,  

verġ²k p²ġu ti tam.ñ 

 

Ăřekneġ mi jej?ñ 

ĂAle ano.ñ                                       

ĂTak mi srdce potŊġ!ñ 

ĂZ l§sky bylo darov§no. 

A na druh®m tot®ģ.ñ 

 

 

 

Vesel® velikonoļn² verġe 
 

Kut§l² se vejce  

od naġeho strejce,  

kut§l² se dolŢ 

rovnou za stodolu. 

Honem pobŊģ, Aniļko, 

namaluj to vaj²ļko. 

_____________ 

 

Adam, zn§mĨ tŚ²dn² rv§ļ, 

sed², plete karab§ļ. 

Jeden proutek, druhĨ, tŚet² 

mezi prsty jenom let². 

Aģ karab§ļ upletu, 

pŢjdu s n²m hned na BŊtu. 

______________ 

 

Ondra s§m 

pŚiġel k n§m, 

vĨprask dal, 

vejce vzal 

a ġel domŢ 

u sta hromŢ! 

______________ 

 

 

Pov²dalo vaj²ļko, 

namaluj mne maliļko.  

Tady teļku, tady prouģek,  

kolem pasu ģlutĨ krouģek. 

Tady modrou, tady hnŊdou, 

vġichni to tak nedovedou. 

_______ 
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Komu vejce? ĠtŊp§novi? 

PŢjļil mi m²ļ a byl novĨ. 

Komu vejce? Pep²kovi? 

Mirkovi a Martinovi? 

Nejkr§snŊjġ² Honzovi 

ve ġkole mi napov². 

 

 

Đkoly: 

     1. Spoļ²tej verġe ve vġech Ś²kank§ch. 

     2. Najdi a pŚeļti dvojice slov, kter§ se rĨmuj². 

     3. Nauļ se jednu Ś²kanku zpamŊti. Opiġ si ji pŚedt²m do seġitu. 

     4. Namaluj velikonoļn² vaj²ļko, pom§zku, kuŚ§tko nebo zaj²ļka. 
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Vz§cn§ tekutina (Ļ²t. str. 78) 
Helena a Eduard Ġkodovi 

 

 

I. Motivace -  Uk§zka doplŔuje uļivo, kter® ģ§ci znaj² z niģġ²ch roļn²kŢ ï z vlastivŊdy a 

pŚ²rodovŊdy. Je to nauļn§ pr·za.  

Motto hodiny: ĂVoda je vz§cn§ tekutina, a proto se s n² mus² ġetŚit.ñ 

 

II.  

1.) V ¼vodu hodiny si ovŊŚ²me znalosti ģ§kŢ. Dopln²me vhodnĨm obrazovĨm materi§lem 

(napŚ. kolobŊh vody v pŚ²rodŊ). 

2.) PŚ²pravn® ļten² a vysvŊtlen² vĨrazŢ ï hlavnŊ odbornĨch. 

3.) Ļten² textu nacviļujeme po odstavc²ch. Provedeme rozbor. PorozumŊn² kontrolujeme 

d²lļ²mi ot§zkami ï vyģadujeme pŚesnou odpovŊŅ, kterou ģ§ci vyhledaj² a pŚeļtou. 

(NapŚ. Co se dŊje s vodou v ¼pravnŊ? V ¼pravnŊ se nejprve ve velkĨch n§drģ²ch ļiŚ². Kam 

odt®k§ proļiġtŊn§ voda? ProļiġtŊn§ voda odt®k§ do rychlofiltrŢ). 

4.) Po proveden®m rozboru pŚeļte ļl§nek znovu uļitel. Ģ§ci sleduj² text. 

 

III. Samostatn§ pr§ce do seġitŢ. 

1.) Đkoly. 

2.) Opiġ posledn² dva Ś§dky z ļl§nku. Zapamatuj si je. 

3.) Napiġ, jak se jmenuje kniha, ze kter® je ļl§nek a kdo ji napsal. 
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Vz§cn§ tekutina 
Helena a Eduard Ġkodovi 

 

pŚ²pravn® ļten²: 

nepropustn® vrstvy                                s nejmenġ²m odporem 

podzemn² pŚek§ģka                               do ļerpac² stanice 

voda pŚehradn²ch jezer                          do ¼pravy          

vloļky se skluzavkou                             do rychlofiltrŢ 

proļiġtŊn§ voda                                      pŚi prostupu 

choroboplodn® z§rodky                          do vodojemŢ       

                       
   Na zem pad§ d®ġŠ, na jaŚe taje sn²h. Kde nen² sk§la ani j²l, kde nejsou nepropustn® vrstvy, 

tam se voda vsakuje. I pod zem² si hled§ cesty a cestiļky, kudy by mohla s nejmenġ²m 

odporem proudit d§l. Mnohdy teļe hodnŊ dlouho, neģ se dostane ke svahu nebo neģ naraz² na 

nepropustnou podzemn² pŚek§ģku a znovu vystupuje na povrch jako pramen. 

   Podzemn² voda, voda pramenŢ a stud§nek je ļist§, ale voda Śek a pŚehradn²ch jezer, kter® 

z§sobuj² mŊsta a velk§ s²dliġtŊ, se mus² upravovat. Z hloubky, kde je voda nejļistġ², se 

odeb²r§ a odv§d² potrub²m do ļerpac² stanice a do ¼pravny. 

   V ¼pravnŊ se nejprve ve velkĨch n§drģ²ch ļiŚ². Vodu prom²chaj² dŢkladnŊ s chemik§liemi, 

kter® sraz² neļistoty ve vloļky. Vloļky se shluknou v hustou vrstvu, a protoģe jsou tŊģk®, 

klesaj² ke dnu. ProļiġtŊn§ voda odt®k§ do rychlofiltrŢ. To jsou velik® otevŚen® baz®ny. 

Nad vlastn²m dnem maj² jeġtŊ druh® dŊrovan® dno a na nŊm asi metrovou vrstvu p²sku. Voda 

prosakuje p²skem, v nŊmģ se podobnŊ jako v pŚ²rodŊ pŚi prostupu zeminou nebo horninami 

zachyt² zbyl® neļistoty. 

   Neģ pŚijde voda do vodojemu a potrub²m do kohoutkŢ naġich vodovodŢ, vh§nŊj² do n² ve 

vod§rnŊ chl·r. Jeho ¼ļinky niļ² choroboplodn® z§rodky. PŚid§vaj² tak® flu·r, aby se n§m 

nekazily zuby, a v§pno, aby voda nebyla kysel§. 

Voda je vz§cn§ tekutina, a proto se s n² mus² ġetŚit. PotŚebujeme ji v dom§cnostech, 

v prŢmyslu i v zemŊdŊlstv². 
Podle knihy ĂUģ v²m proļñ 

 

 

 

Đkoly: 

Napiġ odpovŊdi na tyto ot§zky. 

1. Proļ se do vody pŚid§v§ chl·r? 

2. Proļ se do vody pŚid§v§ flu·r? 

3. Proļ se do vody pŚid§v§ v§pno? 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



115 

 

 

Pusinky (Ļ²t. str. 79) 
Stanislav Rudolf 

 

   ZavŚela jsem se ve sv®m pokoji. Vyuģ²v§m posledn²ch hodin, kdy zde mohu bĨt sama. 

Z²tra se vrac² z letn²ho t§bora naġe Monika. Bude po klidu. Zase se budeme mezi sebou vadit, 

rv§t a poġŠuchovat, jako odjakģiva. 

   TeŅ jsem ale sama. Venku se stm²v§, zavŚenĨmi dveŚmi ke mnŊ obļas pronik§ hudba nebo 

ģensk® hlasy. Rodiļe poslouchaj² televizi. Nic na svŊtŊ by mŊ dnes nepŚinutilo, abych tak® 

z²rala na obrazovku. Leģ²m na gauļi, uģ pŚevl®knuta do pyģama, a oļima bloud²m po 

ztemnŊl®m stropŊ. 

   V²m, ģe jsem se beznadŊjnŊ zamilovala. 

   Pr§vŊ dnes, pŚed nŊkolika hodinami. 

   Jmenuje se Dan. 

   Daniel Doubrava. 

   DD. 

   Je to senzaļn² pocit m²t kluka, kterĨ m§ shodn§ poļ§teļn² p²smena svĨch jmen. Vġichni 

slavn² lid® maj² takov§ jm®na. 

   Brigita Bardotov§. 

   Claudia Cardin§lov§. 

   Charles Chaplin. 

   Albert Anġtajné. Ten fyzik, nebo co. 

   Daniel Doubrava. 

   Ġ²lenŊ ho miluju. 

   Ġkoda jen, ģe o tom zat²m nev². 

 

   DruhĨ den po obŊdŊ ani neļek§m na Veroniku, ostatnŊ nic jsme si vļera nedomluvily, a 

p§d²m sama k ProboġŠ§ku. Na naġem m²stŊ sice hraj² ti tŚi kluci ze vļerejġka s m²ļem, ale 

Dan mezi nimi nen². Rozloģila jsem se nedaleko, tŚeba pŚijde pozdŊji. Neobjevuje se. 

   Proch§z²m po bŚehu celou pl§ģ, znovu se vrac²m, ale jeho ģlut® plavky nikde.  

   Jsem zoufal§, tr§p² mŊ nesnesiteln§ ģ²zeŔ, ale boj²m se odej²t do kiosku pro limon§du, 

abychom se n§hodou neminuli. 

   A tak sed²m ve strnul® pozici na dece, zem pode mnou mŊ tlaļ², a krk bol² od neust§l®ho 

kroucen², jak p§tr§m po Danovi. Uģ²r§m se a v duchu si vyļ²t§m, proļ jsem v sobŊ vļera 

nenaġla tolik odvahy, abych si s n²m dala schŢzku. Staļilo pŚece jen nadhodit: co z²tra, jdeġ 

se koupat? Nic v²c. JistŊ by pŚiġel. Kdybych mu nebyla aspoŔ neznatelnŊ sympatick§, 

rozhodnŊ by nepodstoupil tu zp§teļn² ledovou cestu. 

   Kdyby aspoŔ pŚifunŊla Veronika! Ale ta si moģn§ mysl², ģe mŊ maminka povŊŚila 

z§vaģnŊjġ²mi ¼koly, takģe z koup§n² dnes seġlo. 

   Maminka! VzpomnŊla jsem si na ni s hrŢzou. 

   Maminka mi skuteļnŊ pŚik§zala, abych odpoledne ļekala pŚed ġkolou na Moniku. Nejl²p, 

doporuļovala, kdyby sis vzala voz²k. Moniļka pŚijede z t§bora se dvŊma kufry, neunesla by 

je. 

                                                                                                      (uk§zka z knihy Pusinky) 

 

 

Đkoly: 

1. Vypiġ z uk§zky vġechna ģensk§ kŚestn² jm®na a seŚaŅ je podle abecedy. 

2. Napiġ jm®no a pŚ²jmen² chlapce, kterĨ m§ inici§ly DD. 

3. Napiġ jm®no slavn®ho herce ï komika. 
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TEST ļ. 3 (Ļ²t. str. 80) 
 

Ģ§k by mŊl poznat poh§dku a povŊst. 

 

I . 1.) Najdi v ļ²tance a pŚeļti si potichu ĂPŚeh§zenou poh§dkuñ. 

   2.) Napiġ jm®no autora. 

   3.) Napiġ, ze kter® knihy je poh§dka. 

   4.) PŚeh§zenou poh§dku uprav a napiġ. 

 

autor: ZdenŊk Adla, z knihy: 100 kapek 

 

upraven§ poh§dka 

 

II. Najdi v  ļ²tance dalġ² dvŊ poh§dky a napiġ jejich n§zev. 

1.) 

2.) 

 

III.  

1.) Napiġ n§zev povŊsti na stranŊ 69. 

Zaloģen² Prahy 

 

2.) Napiġ jm®no autora. 

Eduard Petiġka 

 

3.) PovŊst si pŚeļti. Pak napiġ, co je v n² historick®, pravdiv® j§dro. (Uļitel vysvŊtl²). 

Pravdiv® j§dro: Existence Prahy, potok Brusnice, Śeka Vltava, kn²ģe PŚemysl, knŊģna Libuġe. 

 

IV. ĻervenŊ podtrhni povŊst, modŚe poh§dku. 

NefritovĨ jel²nek 

SilnĨ uhl²Ś 

O Karlu IV. 
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Jak uv²zla v lekn²nu (Ļ²t. str. 81) 
V§clav Ļtvrtek 

 

I. Motivace. 

ř²zenĨm rozhovorem si pŚipomeneme V§clava Ļtvrtka jako autora dŊtskĨch knih. Tuto ļ§st 

hodiny mŢģeme pojmout i jako soutŊģ ve znalostech. DŊti mohou pracovat ve skupin§ch. 

Đkolem mŢģe bĨt naps§n² co nejv²ce n§zvŢ knih od V. Ļtvrtka nebo poh§dkovĨch postaviļek. 

Souļ§st² mŢģe bĨt i odpovŊŅ, kter® z pŚ²bŊhŢ jsou zfilmovan® a uv§dŊn® v TV jako 

veļern²ļek. 

 

II.  PŚed vlastn²m ļten²m uk§zky z ĂMakov® panenkyñ procviļ²me ļten² pŚedloģkovĨch vazeb 

a obt²ģnĨch slov. Nezn§m® vĨrazy vysvŊtl²me. 

 

III. N§cvik ļten². 

1.) Uk§zku pŚeļte poprv® uļitel. Od ģ§kŢ vyģaduje sledov§n² textu, protoģe jim pŚedvede 

ļten² se spr§vnĨm slovn²m a vŊtnĨm pŚ²zvukem a pŚirozenou intonac² vŊt s citovĨm 

zabarven²m. NapŚ.: ĂJ§ bych nŊco r§da.ñ, Ăa co bys r§da?ñ a vġech dalġ²ch. 

2.) N§sledn® ļten² mŢģeme prov®st jako dramatick®, kdy se po rozdŊlen² rol² zapoj² do pr§ce 

najednou v²c ģ§kŢ. 

 

 

Jak sedŊla v zelen® kl²cce (Ļ²t. str. 83) 
V§clav Ļtvrtek 

 

I. PŚi pr§ci na t®to poh§dce mŢģeme postupovat stejnŊ jako v pŚedchoz². 

 

II.  Po splnŊn² vġech tŚ² bodŢ zad§me ģ§kŢm samostatnou pr§ci do seġitŢ. 
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Jak uv²zla v lekn²nu 
V§clav Ļtvrtek 

 

 

PŚ²pravn® ļten²: 

 

    na protŊjġ²m bŚehu                        do cylindru                                nepŚekŚikne 

    na kraj²ļku                                    do kŚ²del                                    zakormidlovat 

   za pades§t zlaŠ§kŢ                       na nejbliģġ² lekn²n                   pootoļil  

 

   Jednou Makov§ panenka Śekla: 

   ĂJ§ bych nŊco r§da.ñ 

   ĂA co bys r§da?ñ zeptal se motĨl Emanuel. 

   ĂJ§ jsem se jeġtŊ nikdy nesvezla v loŅce. A j§ bych se v n² moc r§da svezla,ñ Śekla Makov§ 

panenka. 

   Ġli spolu k rybn²ku, jenomģe loŅku nŊkdo odv§zal a odvezl. 

   ĂKdo odvezl loŅku?ñ zavolal motĨl Emanuel pŚes rybn²k. 

   Na protŊjġ²m bŚehu bylo ticho, ale rovnou vedle nich se ozval tenkĨ hl§sek.: 

   ĂKdepak Emanueli. CelĨ rybn²k nepŚekŚikne ani ozvŊna!ñ 

   To promluvila kytka, co tam rostla na kraj²ļku u vody. 

   ĂNŊco za nŊco,ñ pov²d§ kytka. ĂProd§m v§m loŅku za pades§t zlaŠ§kŢ.ñ 

   Makov§ panenka si jen povzdychla: 

   ĂKde bych vzala zlaŠ§ky? VģdyŠ ani nem§m kapsy.ñ 

   Ale motĨl Emanuel si naġtŊst² vŊdŊl rady. OdletŊl na louku a tam si do cylindru vyprosil od 

vġech kytek po zlaŠ§ku. Na louce jsou kytky bohat®! Vļelky se o to postaraj². Vr§til se ke 

kytce u rybn²ka a vġechno zlato z cylindru j² nasypal. Potom ta kytka pustila na vodu list a 

Śekla: 

   ĂTady m§te loŅku.ñ 

   Kdyģ ale nastoupili do loŅky, panenka si vzdychla znovu: 

   ĂStejnŊ nepojedeme, nejsou tu vesla.ñ 

   ĂVesla tu nejsou, zato m§me plachty,ñ Śekl Emanuel a rozt§hl kŚ²dla. V²tr se mu opŚel do 

kŚ²del a jeli. NejdŚ²v jenom kolem bŚehu, pak se pustili d§l na vodu. 

   ĂA j§ chci aģ na konec rybn²ka, j§ chci aģ k lekn²nŢm!ñ volala Makov§ panenka. 

   ĂZrovna jsem tam chtŊl zakormidlovat,ñ Śekl Emanuel. Pootoļil kŚ²dly a chytil do nich 

silnŊjġ² v²tr. Uģ skoro u lekn²nŢ! LoŅka sk§ļe pŚes mal® vlnky, ale o jednu vŊtġ² klopĨtla a 

pov²d§: 

   ĂVystupovat, protoģe j§ se zvrhnu.ñ 

   PŚevrhla se a sklouzla ke dnu. Emanuel a Makov§ panenka jen taktak staļili pŚeskoļit na 

nejbliģġ² lekn²n. Panenka chodila po kraj²ļku kvŊtu, d²vala se do hlubok® vody a sp²nala 

ruce: 

   ĂTakov§ hloubka!ñ 

   ĂD²vej se radġi jinam, aŠ se ti nezatoļ² hlava,ñ radil motĨl Emanuel. A tak si panenka 

zaļala prohl²ģet lekn²novĨ kvŊt. Ale ģe t® smŢly jeġtŊ nebylo dost. Lekn²n se najednou 

zamraļil a Śekl: 

   ĂKonec prohl²dky. Zav²r§m.ñ 

   ĂĠla bych jinam, ale copak mŢģu?ñ Śekla Makov§ panenka. 

   ĂZav²r§m,ñ pov²d§ lekn²n. A zavŚel se. 

   MotĨl Emanuel jeġtŊ v posledn² chv²li staļil uletŊt. Co mu to vġak bylo platn®? Krouģil 

kolem lekn²nu a domlouval mu: 

   ĂPusŠ ji. VģdyŠ si pomaļk§ sukniļku!ñ 

   ĂSp²m,ñ pov²d§ lekn²n. A spal 
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   Tentokr§t si Emanuel vŢbec, ale vŢbec nevŊdŊl rady. A kdyģ si motĨl nev² rady, rozlet² se 

ke slun²ļku. 

   ĂPoslyġ, slun²ļko, je to tak a tak. Lekn²n usnul a moje panenka tam sed² jako ve vŊzen².ñ 

   Slunce se pod²valo dolŢ na rybn²k a vid², jak se mezi zavŚenĨmi l²stky lekn²nu ļerven§ 

c²pek panenļiny suknŊ. 

   ĂM§m dost jin® pr§ce,ñ Śeklo motĨlovi, Ăale tohle je pro mne maliļkost.ñ 

   ĂKolik zlaŠ§kŢ za to budeġ cht²t?ñ zeptal se Emanuel. 

   ĂDej pokoj. VģdyŠ ani nem§m kapsu,ñ pov²d§ slun²ļko. A probudilo lekn²n. A jelikoģ 

vŊdŊlo, ģe motĨli sice l®taj² aģ ke slunci, ale nikdy pŚes rybn²k, poslalo jim lodiļku z vrby. 

Takovou, co sama bŊģ² po vodŊ a zastav² se teprve u bŚehu. 

 

                                                                                                  (V.Ļtvrtek - Makov§ panenka) 
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Jak sedŊla v zelen® kl²cce 
V§clav Ļtvrtek 

 

PŚ²pravn® ļten²: 

 

       v zelen® kl²cce                                                                           kŚem²nkov® zrc§tko 

       z poupŊte                                                                                   rejdoval 

       za kamenem                                                                              podkasala si ġaty 

       v puġkvorc²ch                                                                            velkĨ oġklivec 

 

 

   Jednou ġla v²la Am§lka po mezi kolem ġ²pkov®ho 

keŚe. V tom slyġ², jak nŊkdo vol§ hl§skem tenļ²m neģ 

nitka: 

   ĂTak bude to, nebo nebude?ñ 

   Am§lka se l²p pod²vala a vid², jak se na keŚi mezi 

zelenĨmi vŊtvemi houp§ poupŊ. Byla v nŊm zavŚen§ 

maliļk§ RŢģenka a poŚ§d volala: 

   ĂTak bude to, nebo nebude?ñ 

   ĂJ§ v²m, uģ bys chtŊla ven,ñ Śekla v²la Am§lka a 

zaŠukala na poupŊ kotn²kem: ĂPusŠ tu RŢģenku!ñ 

Jenģe poupŊ ne a ne rozkv®st 

   A tak si Am§lka vzdychla: 

   ĂTo je tŊģk§ vŊc, RŢģenko, u  n§s v lese bych poupŊ snadno dok§zala rozkv®st v kvŊt, ale 

na mezi to neum²m.ñ 

   ĂTak bude to, nebo nebude?ñ volala RŢģenka v poupŊti. 

ĂLeda, ģe bych doġla pro vodu a zalila ten l²nĨ ġ²pek, aby si posp²ġil,ñ Śekla Am§lka. 

   ĂJsi hodn§, jenģe moc mluv²ġ,ñ zavolala z poupŊte RŢģenka. 

ĂBŊģ radġi pro vodu.ñ 

Cestou k rybn²ku potkala Am§lka raka. Byl to velikĨ ļernĨ rak a Ś²kalo se o nŊm, ģe je pŊknĨ 

jako ryt²Ś. TeŅ sedŊl za kamenem a byl neġŠastnĨ, ģe mu kaģd® tykadlo ukazuje jinam. 

   ĂProļpak nos²ġ tak nepoŚ§dnŊ tykadla?ñ zeptala se Am§lka. 

   ĂTo je t²m,ñ zabruļel rak, Ă ģe mi r§no upadlo kŚem²nkov® zrc§tko a nem§m se do ļeho 

pod²vat.ñ 

 

   ĂVģdyŠ tamhle leģ², tak si ho zvedni,ñ Śekla Am§lka. 

   ĂTo se lehko Śekne,ñ zabruļel rak. ĂJen se pod²vej.ñ 

   Nam²Śil si k zrc§tku nosem a leze. Ale ļ²m v²c leze, t²m je od zrc§tka d§l. 

   ĂTakhle by ses k zrc§tku nedostal nikdy,ñ Śekla Am§lka. ĂMus²ġ pozadu, vģdyŠ jsi rak.ñ 

   Rak bezradnŊ sloģil klepeta do tr§vy. 

   ĂKdyģ si k zrc§tku nam²Ś²m ocasem, tak ho zas nevid²m.ñ 

   Am§lka mu Ś²kala ļihy a hatou a rak podle toho rejdoval rovnou k zrc§tku. Pod²val se do 

nŊho, srovnal si tykadla a zas byl pŊknĨ ryt²Ś. 

   Potom pov²d§ Am§lce po raļ²m: 

ĂĢa ġedub tavobeŚtop, uģŢmop it ykat.ñ 

   Am§lka se zasm§la, ģe rozumŊt rakŢm d§ takovou pr§ci. řekla: 

   ĂTo bych r§da vŊdŊla, ļ²m by rak mohl pomoct v²le.ñ A ġla d§l k rybn²ku. 

   Na bŚehu si podkasala ġaty, naġla si pr§zdnou ġkebli, a ģe do n² nabere vodu pro ġ²pkovĨ 

keŚ. 

   Kdyģ nab²rala vodu, vyjel z rybn²ka vodn²k. Byl to vodn²k Kebule, ta zl§ ģab² hubiļka. Co 

v nŊm bylo dobr®ho, veġlo by se do louģiļky. Zato zl® by pŚeteklo pŚes hr§z. Popadl v²lu 
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Am§lku za ruku a zakv§kal: 

   ĂSt§hnu tŊ dolŢ a budeġ mi tam dŊlat hospodyni.ñ 

   Am§lka se vylekala. 

   ĂJenģe,ñ pov²d§ vodn²kovi, Ăj§ jsem v²la lesn² a ve vodŊ bĨt nemŢģu. Ke vġemu jsi, Kebule, 

velikĨ oġklivec.ñ 

   Vodn²ka Kebuli to dop§lilo, aģ se od nŊho ohŚ§la voda v rybn²ce. UdŊlal vlny od bŚehu 

k bŚehu a Śekl: 

   ĂTak j§ si tŊ, Am§lko, dolŢ nepovedu. Budeġ mi hospodaŚit pŚi bŚehu v puġkvorc²ch a 

m²chat mlhu.ñ 

   Mezi Śeļ² s§hl Kebule tlapkou sem, s§hl tam, natrhal s²t² a upletl z nŊho zelenou kl²cku. 

   ĂV t®hle kl²cce si tŊ budu chovat, abych tŊ mŊl bezpeļnou.ñ 

   Poklopil kl²cku na Am§lku a s§m sjel do hlubiny. V²la Am§lka tam sed² v zelen® kl²cce, 

pŚekl§d§ ġkebli z ruky do ruky a tr§p² se. Vodn²k Kebule j² vzkazuje po ryb§ch, aby mu ġla 

hospodaŚit. Ale Am§lka ģe ne a ne. 

   Kdyģ uģ kl²cka zaļala vadnout a Am§lka byla m§lem utr§pen§, zvedla se vlna. Kdyģ 

odplynula zp§tky, st§l tam rak. 

   ĂUondej al²v kvokat, ®hurdop kar el²v,ñ pov²d§ Am§lce. A potom se dal klepety do kl²cky. 

Uġt²pl u kl²cky petlici. Am§lka vybŊhla ven, nabrala do ġkeble vodu a zalila ġ²pkovĨ keŚ. 

PoupŊ se otevŚelo, vykoukla RŢģenka a Śekla: 

   ĂJ®, to je na svŊtŊ b²le! V poupŊti bylo jen rŢģovŊ.ñ 

   ĂPanenko,ñ pov²d§ nakonec V²la Am§lka, Ăto j§ nevŊdŊla, ģe se toho tolik stane, kdyģ jen 

pŚejdu kolem ġ²pkov®ho keŚe.ñ 

                                                                                   (V.Ļtvrtek ï O v²le Am§lce) 

 

 

Đkoly: 

1. Vyhledej, pŚeļti a pak rozluġti, co Ś²kal Am§lce rak. 

2. Nakresli k poh§dce obr§zek. 
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M§j (Ļ²t. str. 85)   V kvŊtnu (Ļ²t. str. 85) 
Frantiġek Hrub²n   Frantiġek Branislav 

 

I. Motivace. 

PŚibl²ģ²me ģ§kŢm dobu, o kter® napsali b§snŊ dva b§sn²ci. MŢģeme zopakovat uļivo z niģġ²ch 

roļn²kŢ, protoģe ne vġichni ģ§ci um² vyjmenovat mŊs²ce roku nebo ļtyŚi roļn² obdob². 

VysvŊtl²me, ģe Ăm§j a kvŊtenñ je tot®ģ. PŚipomeneme jm®no Frantiġka Hrub²na a vyhled§me 

jeho b§snŊ (Do ġkoly, Uģ je podzim, Pad§ list²). MŢģeme si pŚeļ²st i dalġ² b§snŊ, napŚ. ze 

ĂĠpal²ļkuñ. PŚid§me z§kladn² informace o Frantiġku Branislavovi. Souļ§st² motivace mŢģe 

bĨt i pŚednes b§snŊ ĂM§jñ uļitelem. 

 

II.  B§seŔ ĂV kvŊtnuñ nacviļuj² vġichni ģ§ci.  
1.) PŚednes uļitele. Ģ§ci poslouchaj². 

2.) PŚeļten² b§snŊ dobrĨmi ļten§Śi, ģ§ci sleduj² text. 

3.) ř²zenĨ rozhovor, kontrola porozumŊn² ï odpovŊdi na ot§zky ï (Kolik mŊlo jaro kl²ļkŢ?     

     Kter® kvŊty vyġly z dv²Śek? Co si ġeptaly tr§vy? Co dŊlaly dŊti? atdé)  

4.) N§cvik ļten² po slok§ch. Vzhledem k obt²ģnosti textu by mohl uļitel vyģadovat jen  

     procviļen² vĨrazn®ho pŚednesu dle textu. 

 

III. Rozbor b§snŊ ï samostatnŊ ï pŚed samostatnou prac² zopakujeme uļivo o poezii. 

 

IV. Samostatn§ pr§ce ï do seġitŢ. 

1.) Napiġ jm®na dvou b§sn²kŢ. 

2.) KterĨ mŊs²c oba opŊvuj²? 

3.) Vyhledej a napiġ n§zvy vġech ģivoļichŢ (cvrļek, skŚivani, vļely, brouk, vļelky). 

4.) Vyber si jednu sloku z prvn² nebo druh® b§snŊ a opiġ ji. BarevnŊ podtrhni rĨmy. 
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M§j                                                    PŚ§n² 
Frantiġek Hrub²n    MiloŔ Ļepelka    

                                                                                     

M§ji, m§ji, zaviŔ kv²t²m!   Moje mil§ maminko, 

Aģ j§ v louce cvrļka chyt²m,   dokud jsem byl miminko, 

m§mŊ bude zp²vat sladce   nedovedl jsem ti Ś²ci, 

pod okny i na zahr§dce.   jak moc tŊ m§m r§d. 

 

Zp²vejme s n²m, dŊti, v m§ji,   Dnes, kdyģ s pŚ§n²m posp²ch§m,  

vġude cvrļci vyhr§vaj²,   zas se trochu ostĨch§m. 

slunce, skŚivani i vļely   Schov§v§m se za kytici, 

o tu p²sniļku se dŊl².    jdu ti zdrav² pŚ§t. 

 

Je v n² l§ska, m²r a svŊtlo, 

vġechno, co kdy hŚ§lo, kvetlo,     (z ļasopisu Slun²ļko) 

a t® l§sky je n§m tŚeba 

jako slunce, jako chleba. 

                                                                                    
 

                         
                                                                 
                                                                                    

                                                                                                                                                                      

V kvŊtnu                                                                                

Frantiġek Branislav      

                                                                                                                                                         

Kolik mŊlo jaro asi kl²ļkŢ? 

KvŊten Ś²k§: JistŊģe ne m§lo, 

pro tis²ce kv²tkŢ na slun²ļku 

celou zemi r§no otv²ralo. 

 

NejdŚ²v vyġly pampeliġky z dv²Śek, 

to v§m bylo, dŊti, v louce sl§vy,    

kaģd§ vzala zlato na tal²Śek, 

roznesla je do zelen® tr§vy. 

 

Tr§vy ġeptaly si: Co s t²m zlatem? 

Mezi brouky byl pak rozruch velkĨ, 

neģli pŊknŊ duk§t za duk§tem 

spoļ²taly spoŚ§dan® vļelky. 

 

A ty modr® oļi na pomnŊnce 

nemohly se ani vynad²vat: 

dŊti z kvŊtin vily vŊnce, 

radostn®mu kvŊtnu zaļaly zp²vat. 
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PŚ§n² (Ļ²t. str. 85) Vl§Ņa pom§h§ mamince (Ļ²t. str. 86) 
MiloŔ Ļepelka Josef VŊrom²r Pleva 

 

I. Motivace. 

Hodinu uvedeme vzorovĨm pŚednesem b§snŊ ĂPŚ§n²ñ. PŚipomeneme sv§tek matek. Nech§me 

ģ§ky volnŊ vypravovat, jak pom§haj² mamince, co vġechno pro ni dŊlaj², jak slav² sv§tek 

matek ï projevy slovnŊ ohodnot²me. 

 

II.  Po vzorov®m pŚednesu b§snŊ ĂPŚ§n²ñ n§sleduje ļten² ģ§ky, rozbor a n§cvik recitace 

zpamŊti. 

1.) Rozbor ï pŚeļ²st n§zev, jm®no autora, poļet slok, poļet verġŢ, rĨmy. Ģ§ci Śeknou, komu je 

b§seŔ urļena, kdo mamince pŚeje atd. 

2.) N§cvik recitace obvyklĨm zpŢsobem nebo zakrĨv§n²m verġŢ nebo umaz§v§n²m verġŢ, 

kdyģ bude b§seŔ napsan§ na tabuli. 

 

III.  V hodinŊ pracujeme i s pr·zou. PŚeļteme si uk§zku ĂVl§Ņa pom§h§ maminceñ. 

PŚipomeneme uk§zku pr·zy ĂVl§Ņova nemocñ.  

1.) PŚ²pravn® ļten² (napsan® na tabuli). 

2.) Uk§zka vzorov®ho ļten² ï ļte uļitel nebo dobrĨ ļten§Ś. 

3.) RozdŊlen² rol² pro dramatick® ļten², pŚi kter®m se soustŚed²me na vĨrazn® ļten² 

s porozumŊn²m. 

IV. Spoleļn® vypr§vŊn² a pokus o vystiģen² hlavn² myġlenky (=pom§hat a m²t radost z pr§ce). 

 

V. Pomoc² ot§zek porovnat liter§rn² formy (1. uk§zka ï poezie, 2. uk§zka pr·za a urļit znaky, 

podle kterĨch formu rozezn§me ï verġe, sloky, vŊty, odstavce atd.) 

 

VI. Samostatn§ pr§ce.  
 

PRĆCE JE URĻENA PRO DVŉ VYUĻOVACĉ HODINY. 
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Vl§Ņa pom§h§ mamince 
Josef  VŊrom²r Pleva 

 

PŚ²pravn® ļten²: 

 

v putĨnce rozvodnŊn§ Śeka    obġ²vat d²rky 

do strouhy velikĨ drn    pŚis²t knofl²ky 

k ġic²mu stroji Vl§Ņovo ¼sil²    aŠ se neohŚejeġ 

 

   Byla sobota a maminka myla podlahu. Vl§Ņa mamince pom§hal. Nosil od potoka 

v putĨnce ļistou vodu na umĨv§n² a vyn§ġel ġpinavou zase ven. Vyl®val ji do strouhy pŚed 

oknem. 

   Kdo by byl vidŊl Vl§Ņu, byl by si jistŊ pomyslil, ģe je to hodnĨ chlapec, dokonce by i Śekl, 

ģe je dnes m§lo takovĨch dŊt², kter® by jako Vl§Ņa mamince pom§haly. 

   My ale Vl§Ņu zn§me a Śekneme pravdu. Vl§Ņa tu vodu nosil nerad. Proļ nosil vodu nerad? 

Snad dokonce nemŊl r§d maminku? Ne, to bychom Vl§Ņovi kŚivdili. Zeptejme se sami sebe, 

zdali se i n§m chtŊlo vģdycky do pr§ce, kterou n§m rodiļe uloģili. JistŊ hned Vl§Ņovi nŊco 

odpust²me. 

   TŊġil se totiģ cel® odpoledne, ģe pŢjde s kluky k Śece a zat²m nos² vodu ï uģ to trv§ pŢl 

hodiny, a kdo v², jak to bude jeġtŊ dlouho trvat. Nedivme se tedy, ģe se Vl§Ņa pŚi t® pr§ci 

mraļil. To ovġem maminka r§da nemŊla. 

   ĂPoslechni, Vl§Ņo, moc se mi nemraļ,ñ zaļala maminka. 

   Aby Vl§Ņa nemusel poslouchat vyļ²tav® Śeļi, vzal radŊji putĨnku se ġpinavou vodou, nesl 

ji ven a vylil ji do strouhy. Pozoroval, jak se val² z putĨnky ġpinav§ voda, jak s sebou bere 

vġe, co se j² postavilo v cestu. 

   ĂTo je rozvodnŊn§ Śeka,ñ Śekl si, Ăjak se ģene vpŚed jej² kalnĨ proud. Zde udŊl§me 

pŚehradu.ñ Uloupl velikĨ drn na bŚehu strouhy a zastavoval j²m vodu. 

   PŚitom si Ś²kal: 

   ĂKdyby se tak protrhla hr§z, to by byla povodeŔ!ñ 

   ĂHele, Vl§Ņo!ñ 

   ĂTos ty, Jirko? 

   ĂCo tu, Vl§Ņo, dŊl§ġ? Snad nenos²ġ vodu? Vġiml si Jirka putĨnky. 

   ĂProļ bych nenosil? J§ n§hodou nos²m vodu r§d.ñ 

 

ĂJeġtŊ mi Śekni, ģe tŊ ta pr§ce tŊġ² a ģe jsi zde radŊji neģ u Śeky.ñ 

   ĂProļ by mŊ to netŊġilo?ñ 

   ĂMlļ, pros²m tŊ! Koupat se nepŢjdeġ?ñ 

   ĂNe.ñ 

   ĂĻlovŊļe, budeme chytat ve strouze raky a v²ġ, ģe jsou tam i pstruzi?ñ 

   ĂHm, dnes nemohu, snad aģ jindy. Dnes pom§h§m mamince.ñ 

   ĂTo je hloup®. A nemohl bys ut®ci?ñ 

   ĂTo j§ neudŊl§m. OstatnŊ ti Śeknu, Jirko, ģe mŊ takov® ukl²zen² doma bav².ñ 

   ĂTebe ģe bav² pr§ce? Chach§! Najednou!ñ 

   ĂProļ by nebavila?ñ 

   ĂPros²m tŊ. Ty mysl²ġ, ģe jsem nevidŊl, jak jsi zoufale koukal do t® strouhy?ñ 

   ĂDej mi pokoj! 

   Ă č pros²m, · pros²m! Jen pracujte d§l, pracovn²ļe. Dostanete met§l.ñ 

   ĂJdi si po svĨch!ñ 

   ĂPoslechni, Vl§Ņo, aģ budu vykl§dat klukŢm, ģe r§d pracujeġ, ģe tŊ bav² vyn§ġet v putĨnce 

ġp²nu z bar§ku, tak se kluci pobav².ñ 




